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 TERMS AND CONDITIONS رمثتسملا ماكحأو طورش 
 Updated: September 26th, 2024 ٢٠٢٤  ربمتبس  26يف ثیدحتلا مت 

 THIS DOCUMENT (“the Agreement”) sets out 
the terms and conditions on which we, 
Baytukum Tech Ltd referred to hereafter as 
(“Baytukum”) (which is the trading name of 
Baytukum Tech Ltd (“Baytukum, us or we”), 
enable you to invest in properties via our 
Platform www.Baytukum.ae (“the Platform”).  

 يتلا ماكحلأاو طورشلا ىلع )"ةیقافتلاا"( ةقیثولا هذھ صنت
 يراجتلا مسلاا وھو( )"مكتیب"( نحن ،كل حیتن اھبجومب
 عمجلا ملكتملا ریمض وأ ،)"مكتیب"(( دتیمیل كت مكتیب ةكرشل
 لعافلا عمجلا ملكتملا ریمض وأ )"ان/نحن"( ھب لوعفملا
 انعقوم ربع تاراقعلا يف رامثتسلاا ،))"ان/نحن"(
  .)"عقوملا"( ).aeBaytukumwww.( ينورتكللإا

 By continuing to use the Platform, you agree 
to be bound by these terms and conditions 
and the following policies: 

 ىلع قفاوت كنإف ،ةصنملا مادختسا يف رارمتسلاا للاخ نم
 - :ةیلاتلا تاسایسلاو ماكحلأاو طورشلا هذھب مازتللاا

1 Baytukum Cookie Policy available here: 
Cookie Policy 

 )"مكتیب"(ـب ةصاخلا طابترلاا فیرعت تافلم ةسایس

2 Baytukum Privacy Policy available here: 
Privacy Policy 

 )"مكتیب"(ـب  ةصاخلا ةیصوصخلا ةسایس

3 Baytukum Platform General Terms of use are 
included in these terms and conditions 

 هذھ يف ةنمضم )"مكتیب عقوم"( مادختسلا ةماعلا طورشلا
 ماكحلأاو طورشلا

 In addition, you acknowledge and agree that 
you have read and understood the Key Risk 
and disclosure detailed in the Disclosures 
page on our Platform. 

 تأرق دق كنأ ىلع قفاوتو رقت كنإف ،كلذ ىلإ ةفاضلإاب
 يف لاًیصفت ةدراولا تاحاصفلإاو ةیسیئرلا رطاخملا تمھفو
 .انتصنم ىلع تاسایسلا بیوبت

 (“Baytukum”) is a Company with registration 
number CL 4500 based at Unit 201, Level 1, 
Gate Avenue – South Zone, DIFC, Dubai, UAE.  

 اھرقم نئاكلاو CL 4500 مقرلاب ةلجسم ةكرش يھ "مكتیب"
 ةقطنملا ،ةباوبلا وینیفأ ،لولأا ىوتسملا ،201 ةدحولا يف
 ةیبرعلا تاراملإا ،يبد ،يملاعلا يلاملا يبد زكرم ،ةیبونجلا
  .ةدحتملا

 (“Baytukum”) Baytukum Tech Ltd is an entity 
registered in the Dubai International Financial 
Centre (DIFC) and licensed and regulated by 
the Dubai Financial Services Authority (DFSA) 
for the purposes of (“Operating a 
Crowdfunding Platform”) under DFSA 
registration number F006796. 

 يبد زكرم يف ةلجسم ةكرش يھ دتیمیل كت مكتیب "مكتیب"
 يبد ةطلس"( لبق نم ةمظنمو ةصخرمو يملاعلا يلاملا
 لیومت ةصنم لیغشت"( ضارغلأ )"ةیلاملا تامدخلل

 مقر بجومب ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس تحت )"يعامج
 .F006796 لیجستلا

 We do not endorse or recognise any other 
sellers or third-party real estate agents or 
brokers using our Platforms and such users 
shall be prevented from using the Platforms 
and all investments shall be made only 
through (“Baytukum”). 

 وأ ةثلاث فارطأ وأ نیرخآ نیعئاب يأب فرتعن لاو دیؤن لا
 ،انتاصنم نومدختسی نیرخآ ءاطسو وأ نییراقع ءلاكو
 بجیو تاصنملا مادختسا نم نیمدختسملا ءلاؤھ عنم بجیو
 .طقف )"مكتیب"( للاخ نم تارامثتسلاا ةفاك ءارجإ

 Please read these terms and conditions 
carefully before using the Platform. If you do 
not agree with our terms and conditions, 
please discontinue using this Platform. 
Baytukum is an operator of a real estate 
crowdfunding platform.  

 ماكحلأاو طورـشلا هذھ ةءارق ىجری ،ةصنملا مادختسا لبق
 ةصاخلا ماكحلأاو طورـشلا ىلع قفاوت لا تنك اذإ ،ةیانعب
 يھ "مكتیب" .ةصنملا هذھ مادختسا نع فقوتلا ىجریف ،انب

 .يعامج يراقع لیومت ةصنمل ةلغشم ةكرش

 References to (“we/our/us”) are to 
(“Baytukum”). Baytukum will incorporate, and 
administer on your behalf, an Intermediate 
Special Purpose Vehicle (“SPV”) in the Dubai 

 )"ان/نحن"( لعافلا عمجلا ملكتملا ریمض( رئامضلا ریشت
 ملكتملا ریمضو )"ان"( نیملكتملل عمجلا ةیكلملا ریمضو
 كنع بونت فوس ."مكتیب" ىلإ )"ان/نحن"( ھب لوعفملا عمجلا

http://www.baytuki.ae/
http://www.baytuki.ae/
https://baytuki.ae/en/disclosures/
https://baytuki.ae/ar/disclosures/
https://baytuki.ae/en/disclosures/
https://baytuki.ae/ar/disclosures/
https://baytuki.ae/en/terms-and-conditions/
https://baytuki.ae/ar/terms-and-conditions/
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International Financial Centre (“DIFC”) to hold 
your investment interest in a residential 
property (a (“Property”) being an apartment, 
villa, or house that investors may invest in or 
have invested in). References to (“you/your”) 
are references to the user of the Platform for 
the purpose of investing in Property using our 
crowdfunding platform (“the Investor”)/(“the 
client”).  

 يف )"صاخ ضرغ تاذ ةكرش"( ةرادإو سیسأت يف "مكتیب"
 كتصحب ظافتحلال )"زكرملا"( يملاعلا يلاملا يبد زكرم
 ،ةقش نع ةرابع )"راقعلا"(( ام ينكس راقع يف ةیرامثتسلاا
 اورمثتسا وأ نورمثتسملا ھیف رمثتسی دق لزنم وأ ،لایف وأ
 درفملا بطاخملا ریمض( رئامضلا ریشت .)لعفلاب ھیف
 عمجلاو درفملا بطاخملا ریمضو ،)"متنأ/تنأ"( عمجلاو
 رامثتسلاا ضرغب ةصنملا مدختسم ىلإ ))"ةیكلملا ةلاح يف"(
 يعامجلا لیومتلا ةصنم مادختسا قیرط نع راقعلا يف
 .)"لیمعلا"(/ )"رمثتسملا"( انب ةصاخلا

   

1 BACKGROUND ةیساسأ تامولعم 

1.1 Baytukum manages the platform. The 
platform provides information on properties 
which you may elect to invest in by acquiring 
shares (each a Share and together, the 
Shares) in an SPV established for the sole 
purpose of acquiring and owning an individual 
Property. Baytukum will administer and 
manage the SPV for you within limited 
parameters under an administration 
agreement (“the Administration Agreement”). 
The form of the Administration Agreement is 
set out in Schedule 1 of this Agreement. By 
agreeing to the terms of this Agreement you 
are hereby agreeing to the terms of the 
Administration Agreement. 

 تاراقعلا نع تامولعم ةصنملا رفوت .ةصنملا "مكتیب" ریدت
 مھسأ ىلع ذاوحتسلاا للاخ نم اھیف رامثتسلاا راتخت دق يتلا
 ظفلب عمجلا ةغیصبو مھس ظفلب درفملا ةغیصب اھیلإ راشُی(
 دیحو ضرغل تسسأت صاخ ضرغ تاذ ةكرش يف )مھسأ
 ىلوتتس .ھكلاتماو يدرف راقع ىلع ذاوحتسلاا يف لثمتم
 كنع ةباین صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلا ةرادإ "مكتیب"

 ةیقافتا"( ةرادإ ةیقافتا بجومب ةددحم رییاعم نمض
 نم 1 قحلملا يف ةرادلإا ةیقافتا ةغیص تدرو .)"ةرادلإا
 كلذب كنإف ،ةیقافتلاا هذھ طورش ىلع ةقفاوملاب .ةیقافتلاا هذھ
 .ةرادلإا ةیقافتا طورش ىلع قفاوت

1.2 We will conduct fundraising rounds (each 
an (“Investment Round”)) through the 
Platform pursuant to which we will seek to 
secure a pre-agreed minimum amount for 
each Property from various investors 
(“the Total Funding Target”) in exchange for 
the shares. The Total Funding Target will be 
the sale price of the Property as agreed 
between us and the seller of the property 
(“the Seller”). Baytukum will verify the sale 
price of each property with an independent 
valuer, who will provide a full report on each 
property together with all costs and fees 
which will arise in the acquisition of the 
property, as well as any forecasted expenses. 
The total funding target, along with all 
expenses pertaining to the purchase of each 
property, will be set out in detail on the 
Platform. 

 درفملا ةغیصب اھیلإ راشُی( لیومتلا عمجل تلاوج يرجنس
 اھبجومب يتلاو ةصنملا للاخ نم )"رامثتسلاا ةلوج"( مساب

 نم راقع لكل اًقبسم ھیلع قفتم ىندأ دح نیمأتل ىعسنس
 .مھسلأا لباقم )"لیومتلا فدھ يلامجإ"( نیفلتخم نیرمثتسم
 وحنلا ىلع راقعلا عیب رعس وھ لیومتلا فدھ يلامجإ نوكیس
 ققحتت فوس .)"عئابلا"( راقعلا عئاب نیبو اننیب ھیلع قفتملا
 ،لقتسم نمثمب ةناعتسلااب راقع لك عیب رعس نم "مكتیب"
 عیمج اذكو راقع لك نع لاًماك ارًیرقت مدقی فوس يذلاو
 ،راقعلا ىلع ذاوحتسلاا دنع أشنت دق يتلا موسرلاو فیلاكتلا
 فدھ يلامجإ ددحُیس .ةعقوتم تاقفن يأ ىلإ ةفاضلإاب
 لاًیصفت راقع لك ءارشب ةقلعتملا تاقفنلا عیمجو لیومتلا

 .ةصنملا ىلع

1.3 You agree to invest money in exchange for a 
percentage of the Shares issued by the SPV, 
conditional on the Total Funding Target being 
achieved. By subscribing for SPV shares in an 
Investment Round, you confirm you 
understand and agree the fees and charges 
which have been notified to you on the 
Platform. You will be required to reconfirm 

 نم ةیوئم ةبسن لباقم لاوملأا رامثتسا ىلع قفاوت تنأ
 اًنھر ،صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلا نع ةرداصلا مھسلأا
 ةكرـشلا مھسأ يف باتتكلااب .لیومتلا فدھ يلامجإ قیقحتب
 كنأ دكؤت كنإف ،رامثتسلاا ةلوج يف صاخلا ضرغلا تاذ
 اھب كراطخإ مت يتلا فیلاكتلاو موسرلا ىلع قفاوتو مھفت

 .لیومتلا تقو كلذ دیكأت ةداعإ كنم بلطیس .ةصنملا ىلع
 ةیلمع رصانع نم رـصنع يأ نأشب ضومغ كانھ ناك اذإ
 @aeBaytukumhello. ىلع لصاوتلا ىجری ،لیومتلا
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this at the point of funding. To the extent you 
are unclear on any element of the funding 
process please contact hello@Baytukum.ae 
and we will revert to you within a maximum of 
three working days of receipt of your email.  

 

 ملاتسا نم لمع مایأ ثلاث للاخ كیلع درلاب موقن فوسو
 .ينورتكللإا كدیرب

1.4 If the Total Funding Target is achieved and 
the Investment Round completes you will be 
sent a share certificate representing your 
Shares. If the Total Funding Target is not 
achieved within the relevant time period, all 
committed funds will be returned, without 
deduction of any fees or Expenses, your 
Baytukum Account (‘Baytukum Account’). You 
can then choose to use the returned funds 
towards another Property or withdraw the 
funds from your Baytukum Account entirely. 
Please note where you initiate a withdrawal of 
funds from your Baytukum Account via the 
Platform, we will return your funds to the 
same bank account which you used to fund 
your Baytukum Account. Your Baytukum 
Account is a segregated account operated by 
Emirates NBD, as further detailed in Section 8 
below. 

 ،رامثتسلاا ةلوج تلمتكاو يلامجلإا لیومتلا فدھ ققحت اذإ
 فدھ قیقحت متی مل اذإ .كمھسأ لثمت مھسأ ةداھش كل لسَرُتس
 متیسف ،ةلصلا تاذ ةینمزلا ةرتفلا للاخ يلامجلإا لیومتلا
 وأ موسر يأ مصخ نود ،اھب مزتلملا لاوملأا عیمج عاجرإ
 .)"مكتیب باسح"("مكتیب" ىدل كباسح ىلإ لماكلاب ،تاقفن
 "مكتیب" ىدل كباسح نم لاوملأا بحس ةناخ ةظحلام ىجری

 يفرـصملا باسحلا سفن ىلإ كلاومأ دیعنس ،ةصنملا ربع
 ىدل كباسح ."مكتیب" ىدل كباسح لیومتل ھتمدختسا يذلا
 يبد تاراملإا كنب هریدی لصفنم باسح وھ "مكتیب"
   .هاندأ 8 دنبلا يف لصفم وھ امك ،ينطولا

1.5 We accept no responsibility and disclaim all 
liability for any information about a property 
made available to you through the platform. 

 تاراقعلاـب ةقلعتملا تامولعملا نع ةیلوئسم يأ لمحتن لا
  .ةصنملا ربع كل ةمدقملا

   

2 THE INVESTMENT & PREORDER TERMS قبسملا بلطلاو رامثتسلاا طورش  

2.1 You agree to invest money in exchange for 
shares relevant to the property you are 
interested in on the terms and subject to the 
conditions set out in this agreement. Each 
Investment round will include an indicative 
term for holding the property (“the Investment 
Term”). Prior to the end of the Investment 
Term, we will undertake a valuation of the 
Property and you will be asked to vote on 
whether you want the SPV to sell the Property 
or extend the Investment Term. Please refer 
to section 11 for the voting process. 

 ةلصلا تاذ مھسلأا لباقم لاوملأا رامثتسا ىلع قفاوت تنأ
 يف اھیلع صوصنملا طورـشلل اًقفو اھب متھت يتلا تاراقعلاب
 ةیداشرتسا ةدم رامثتسا ةلوج لك نمضتتس .ةیقافتلاا هذھ
 ،رامثتسلاا ةدم ةیاھن لبق .)”رامثتسلاا ةدم“( راقعلا ةزایحل

 توصتلا كنم بلطی فوسو راقعلل مییقت ءارجإب موقن فوس
 نأ صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلا نم دیرت تنك اذإ ام ىلع
 11 دنبلل عوجرلا ءاجرلا .رامثتسلاا ةدم ددمت وأ راقعلا عیبت
 .تیوصتلا ةیلمع صّخی امیف

2.2 At the launch of each Investment Round, 
Baytukum will appoint a Property Manager for 
each property the Property Manager. The 
details of the Property Manager will be 
provided via the Baytukum platform. Where 
the Property Manager believes it to be 
necessary, owing to market conditions, to 
amend the Investment Term, we will advise 
you accordingly and provide you and your co-
investors an opportunity to vote to amend the 

ً اریدم "مكتیب" نیعت فوس ،رامثتسا ةلوج لك قلاطإ دنع
 لیصافت ریفوت متیس .راقعلا ریدم مساب فرعی راقع لكل
 ھنأ راقعلا ریدم دقتعی امدنع ."مكتیب" ةصنم ربع راقعلا ریدم
 ةدم لیدعت ،قوسلا فورظ ببسب ،يرورـضلا نم
 كلذل اقفو انتاداشرإو انحئاصن كل مدقن فوسف ،رامثتسلاا
 ةصرف كعم نیكراشملا نیرمثتسمللو كل رفون فوسو
 كل رفونو ،كلذب كملعنس .رامثتسلاا ةدم لیدعتل تیوصتلل
 دق .رامثتسلاا ةدم لیدعتل تیوصتلل ةصرف نیرمثتسمللو
 تقو يف راقعلا عیب ىلإ رامثتسلاا ةدم ىلع لیدعت يأ يدؤی
 قفتملا دعوملا كلذ دعب وأ اًقبسم ھیلع قافتلاا مت امم ركبأ
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Investment Term. An amendment to an 
Investment Term may result in the sale of a 
property earlier than previously agreed or later 
than previously agreed. 

 .اًقبسم ھیلع

2.3 You will agree to the initial proposed 
Investment Term and the Property Manager 
prior to making any investment in a property, 
via the Baytukum platform. 

 ىلعو ةحرتقملا ةیئدبملا رامثتسلاا ةدم ىلع قفاوت فوس
 ةصنم قیرط نع ،راقعلا يف رامثتسلاا لبق راقعلا ریدم
  ."مكتیب"

2.4 The minimum investment amount in most 
cases is AED 5,000, although we reserve the 
right to increase this amount for properties 
with higher Total Funding Targets. Baytukum 
may reduce the minimum investment amount 
as it sees suitable. 

 )٥٠٠٠( وھ تلااحلا مظعم يف رامثتسلاا غلبمل ىندلأا دحلا
 ةدایز يف قحلاب ظفتحن اننأ نم مغرلا ىلع ،يتارامإ مھرد
 دق .عفترم لیومت فدھ يلامجإ تاذ تاراقعلل غلبملا اذھ
 هارت امك رامثتسلاا غلبمل ىندلأا دحلا ضیفختب مكتیب موقت
 ً.ابسانم

2.5 In making an investment you agree that you 
have done so solely based on information 
contained on the Platform, together with any 
independent knowledge that you may have 
and professional advice that you may have 
received. Nothing we have done, nor anything 
that is on the Platform, is to be construed as 
advice or a recommendation by us in relation 
to an investment. You agree that you have 
complete control and discretion as to whether 
or not you invest through the Platform.  

 ىلع ءانب كلذب تمق كنأ ىلع قفاوت كنإف ،رامثتسلاا دنع
 ةفرعم يأ بناج ىلإ ،طقف ةصنملا يف ةدراولا تامولعملا
 يتلا ةینھملا ةروشملا ىلإ ةفاضلإاب كیدل نوكت دق ةلقتسم
 ولختو – ھب انمق فرـصت يأ رـسفُی لا .اھتیقلت دق نوكت امبر
 نم ةیصوت وأ ةحیصن ھنأ ىلع – رـسفُی ام لك نم ةصنملا

 كیدل نأ ىلع قفاوت تنأ .رامثتسلااب قلعتی امیف انبناج
 نم رمثتست تنك اذإ ام نأشب ةلماك ةیریدقت ةیرحو ةرطیس
 .لا مأ ةصنملا للاخ

2.6 By selecting a property to invest in through 
the (“Platform”), you agree to invest in such 
property through the (“Ownership Shares”). 
We will combine your transaction to purchase 
Shares with other investors that have also 
purchased shares in the relevant SPV.  

 كنإف ،)"ةصنملا"( للاخ نم ھیف رمثتستل راقع رایتخاب
 مھسأ"( للاخ نم راقعلا كلذ يف رامثتسلاا ىلع قفاوت
 عم مھسلأا ءارـشل كتلماعم جمدب موقنس .)"ةیكلملا
 تاذ ةكرشلا يف مھسأ ءارـشب اضیأ اوماق نیرخآ نیرمـثتسم
 .ةینعملا صاخلا ضرغلا

2.7 Investment in real estate is speculative. The 
market value of a property can fall, and rental 
income is not guaranteed. You must be 
prepared to invest for the full investment 
period, owing to a lack of market for the 
Property interest. You also acknowledge that 
it may be difficult to sell the Property at the 
end of the Investment Term.  

 عباطب مستیو رطاخملاب فوفحم تاراقعلا يف رامثتسلاا
 لاو ،راقعلل ةیقوسلا ةمیقلا ضفخنت نأ نكمی .ةبراضملا

ً ادعتسم نوكت نأ بجی .يراجیإ دئاع قیقحتب نامض
 قوس دوجو مدعل ارًظن ،رامثتسلاا ةرتف لاوط رامثتسلال

 نم نوكی دق ھنأ اضًیأ   رقت تنأ .راقعلا يف صصحلل ةجئار
 .رامثتسلاا ةدم ةیاھن يف راقعلا عیب بعصلا

2.8 Your percentage of Shares will be calculated 
in relation to the value of the Property, less all 
other acquisition costs and fees which will 
arise in the acquisition of the Property. For 
example, if the Total Funding Target is 
AED500,000 and you have invested AED5,000, 
excluding fees related to completing the 
purchase of the Property, you will acquire 1% 
of the Shares. 

 ساسأ ىلع كب ةصاخلا مھسلأل ةیوئملا ةبسنلا باستحا متیس
 ذاوحتسلاا موسرو فیلاكت عیمج مصخ دعب ،راقعلا ةمیق
 لیبس ىلع .راقعلا ىلع ذاوحتسلاا دنع أشنت دق يتلا ىرخلأا
 مھرد 500.000 وھ لیومتلا فدھ يلامجإ ناك اذإ ،لاثملا
 ءانثتساب ،يتارامإ مھرد 5.000 رامثتساب تمقو يتارامإ
 ٪1 ىلع لصحتسف ،راقعلا ءارش لامكإب ةقلعتملا موسرلا
 .مھسلأا نم

2.9 The purchase and transaction costs include 
but are not limited to Baytukum fees and 
statutory fees (such as the DIFC No Objection 
Certificate fee and DEWA & District cooling 

 لا لاثملا لیبس ىلع ،تلاماعملاو ءارـشلا فیلاكت لمشت
 موسر لثم( ةینوناقلا موسرلاو "مكتیب" موسر ،رـصحلا

 غلابمو ،يملاعلا يلاملا يبد زكرم يف ةعنامم مدع ةداھش
 تكیرتسیدو يبد هایمو ءابرھك ةئیھب ةصاخلا نیمأتلا
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deposits), Dubai Land Department (“DLD”) 
transfer fees and brokerage fees. These are 
calculated separately and have no bearing on 
your ownership percentage in the SPV and 
therefore the Property. These costs are 
calculated in proportion to the percentage of 
Shares you own in the relevant SPV. Brokers 
are external service providers who are paid a 
going market rate based on a percentage. 
This is ordinarily to the broker for brokering a 
deal between the seller and the investors of a 
property.  

 يضارلأا ةرئادب ةصاخلا ةیكلملا لقن موسرو ،)جنیلوك
 كلت باسح متی .ةطاسولا موسرو )يبد يف كلاملأاو
 ةبسن ىلع ریثأت يأ اھل سیلو لصفنم لكشب تافورـصملا
 ىلع يلاتلابو صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلا يف كتیكلم
 ةبسنلا عم بسانتلاب فیلاكتلا هذھ باسح متی .تاكلتمملا
 ضرغلا تاذ ةكرشلا يف اھكلتمت يتلا مھسلأل ةیوئملا
 متی نویجراخ تامدخ ومدقم مھ ءاطسولا .ةینعملا صاخلا
 اذھ .ةیوئم ةبسن ساسأ ىلع يراسلا قوسلا رعسب مھل عفدلا

 يف نیرمثتسملاو عئابلا نیب ةقفص يف طسوتلل طیسولل ةداع
 .راقعلا

2.10 Baytukum has the discretion to reduce the 
Total Funding Target at any time if it 
reasonably considers this is in the interest of 
investors (in the event, for example, that a 
reduced sale price is negotiated with the 
Seller). 

 لیومتلا فدھ يلامجإ لیلقتل ةیریدقتلا ةطلسلا "مكتیب" كلتمت
 ةحلصم يف اذھ نأ لوقعم لكشبو تربتعا اذإ تقو يأ يف
 رعس ىلع ضوافتلا ةلاح يف ،لاثملا لیبس ىلع( نیرمثتسملا
 .)عئابلا عم ضفخم عیب

2.11 Completion of an investment will be 
conditional on the following: 

  :يلی امب اطًورشم نوكی فوس رامثتسلاا مامتإ

2.11.1 Total Funding Target being raised during the 
Investment Round; 

  .رامثتسلاا ةلوج للاخ ھعمج مت يذلا لیومتلا فدھ يلامجإ

2.11.2 You having agreed to purchase the Shares; 

 

  .مھسلأا ءارش ىلع كتقفاوم

2.11.3 The Seller completing the sale of their 
Property to the SPV; and 

 ضرغلا تاذ ةكرشلا ىلإ راقعلا عیب ةیلمع عئابلا مامتإ
 صاخلا

2.11.4 Baytukum not having exercised its discretion 
to terminate any Property acquisition 
process. Baytukum reserves the right not to 
list a property for sale, to decline investment 
requests and/or bid requests via its Platform 
at its sole discretion. 

 ةیلمع يأ ءاھنلإ ةیریدقتلا اھتطلس "مكتیب" سرامت مل
 مدع يف قحلاب "مكتیب" ظفتحتو ،تاراقعلا ىلع ذاوحتسا

 وأ /و رامثتسلاا تابلط ضفر وأ عیبلل راقع يأ حرط
 .صاخلا اھریدقتل اقفو اھتصنم ربع ءاطعلا تابلط

2.12 No single Investor will be entitled to secure 
more than 45% of a given investment 
opportunity. 

 رثكأ ىلع ذاوحتسلال لاًوخم يدرف رمثتسم يأ نوكی نل
  .ةنیعم رامثتسا ةصرف يأ نم % 45نم

2.13 Properties listed on the platform are selected 
based on distinct investment strategies 
detailed in the investment memorandum for 
each listing. These strategies may include 
balanced approaches, high yeilds, or high 
growth opportunities. Investors are 
encouraged to review the strategy and 
associated risks before committing to an 
investment. 

 

 ىلع ءًانب ةصنملا ىلع ةجردملا تاراقعلا رایتخا متی
 ةركذم يف اھلیصفت متی ةددحم ةیرامثتسا تایجیتارتسا
 تایجیتارتسلاا هذھ لمشت دق .راقع لكب ةصاخلا رامثتسلاا
 .ةیلاع ومن صرف وأ ،ةیلاع ةیراجیإ دئاوع وأ ،اًنزاوتم اجًھن
 رطاخملاو ةیجیتارتسلاا ةعجارمب نورمثتسملا حصنُی
  .رامثتسلاا رارق ذاختا لبق اھب ةطبترملا

3 MATERIAL CHANGES ةیرھوجلا تارییغتلا 

3.1 A (“Material Change”) means any change or 
new matter that may significantly affect the 
value of the Property, the ability to rent the 

 دیدج نأش وأ رییغت يأ )"يرھوجلا رییغتلا"( حلطصم ينعی
 ریجأت ىلع ةردقلا وأ ،راقعلا ةمیق ىلع ریبك لكشب رثؤی دق
  .رامثتسلاا ةمیق وأ ،راقعلا ىلع دئاعلا وأ ،راقعلا
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Property, the return on the property or the 
value of the Investment. 

3.2 If any Material Change occurs during the 
commitment period, Baytukum will disclose 
prominently on its Platform details of the 
material change; notify committed investors 
of the material change and require them to 
reconfirm their commitment within 5 
business days; and if reconfirmation is not 
provided within 5 business days, cancel the 
commitment. 

 حضوت فوسف ،مازتللاا ةرتف للاخ يرھوج رییغت ثدح اذإ
 ،يرھوجلا رییغتلا لیصافت ءلاجب اھتصنم ىلع "مكتیب"
 يداملا رییغتلاب نیمزتلملا نیرمثتسملا راطخإب موقت فوسو
 اذإو ،لمع مایأ 5 نوضغ يف مھمازتلا دیكأت ةداعإب مھبلاطتو
 .مازتللاا ىغلُیس ،لمع مایأ 5 نوضغ يف دیكأتلا ةداعإ متی مل

3.3 The commitment period is 14 days from the 
date when the investment is open to the 
investors on the (“Platform”). The (“Cooling-
off period”) commences at the end of the 14 
days, at this time investments can be made 
and/or withdrawn. Once the cooling-off 
period is complete, the property will be either 
(“fully funded”) then the SPV will be set up 
and the transaction for the purchase of the 
property ensues; or (“not funded”) whereby 
funds are returned to the investors. At this 
stage investors have the option to invest in 
another investment or withdraw their funding. 
Baytukum reserves the right to prolong the 
commitment period at its discretion. Clients 
will be aware of such changes through the 
application. 

 رامثتسلاا نوكی امدنعً اموی ١٤ ةرتف يھ مازتللاا ةرتف
 )"راظتنلاا ةرتف"(  .)"ةصنملا"( ىلع نیرمثتسمللً احوتفم
 مایقلا نكمی ،ةرتفلا هذھ يف ً.اموی ١٤ ـلا ءاضقنا روف أدبت
 راظتنلاا ةرتف ءاضقنا دنع .اھبحس وأ/و تارامثتسلااب

 متیس اھدنعو )"لماكلاب لومم"( امإ راقعلا ةلاح نوكتس
 ءارش تلاماعم أدبتسو صاخلا فدھلا تاذ ةكرشلا ءاشنإ
 ىلإ لاوملأا ةداعإ متیس ثیح )"لومم ریغ"( وأ .راقعلا
 وأ رخآ رامثتسا يف رامثتسلاا رایخ نیرمثتسملل ،نیرمثتسملا

 ددع ةدایزل ةیریدقتلا اھتطلسب مكتیب ظفتحت .مھلیومت بحس
 فرعیس .راقع لكل بسانم هارت ام بسحب لیومتلا ةرتف مایأ
 .قیبطتلا للاخ نم لیدعتلا اذھ نع نورمثتسملا

3.4 If a (“Material Change”) occurs after the 
commitment period, (“Baytukum”) will 
disclose prominently on its platform, details 
of the material change; any change in the 
rights of investors, arising from the material 
change; and what steps, if any, (“Baytukum”) 
is proposing to take as a result of such 
change. 

 فوسف ،مازتللاا ةرتف دعب )"يرھوجلا ریغتلا"( ثدح اذإ
 رییغتلا لیصافت ءلاجب اھتصنم ىلع )"مكتیب"( حضوت
 أشنت دق يتلاو ،نیرمثتسملا قوقح يف رییغت يأو ،يرھوجلا
 ،تاءارجلإاو تاوطخلا يھ امو يرھوجلا رییغتلا اذھ نم
  .رییغتلا اذھل ةجیتنك )"مكتیب"( اھحرتقت يتلا ،تدجو نإ

   

4 RETURN ON YOUR INVESTMENT كرامثتسا ىلع دئاعلا 

4.1 Once you have made an investment and 
purchased Shares, any distribution you 
receive from the Shares will be paid to you 
and placed in a third-party custodian account 
operated by ENBD third party client money 
account, the balance of which will be visible 
to you on the Platform as available funds. 
Subject to our being satisfied with your then 
current compliance with our know your 
customer and anti-money laundering 
processes, you may then choose to withdraw 
this money at any time or re-invest in other 
properties in a similar manner as set out in 
this Agreement. 

 عیزوت يأ كل عَفدُی ،مھسلأا ءارشو رامثتسلااب كمایق درجمب
 نیملأا ظفاحلا باسح يف عدویو مھسلأا نم ھیلع لصحت
 نوكیسو ،ينطولا يبد تاراملإا كنبُ ھلّغشی ثلاث فرطك
 اًنھر .حاتم دیصرك ةصنملا ىلع كل ارًھاظ دیصرلا
 ةحفاكمو كلیمع فرعا تاءارجإب كمازتلاو كئافیتساب

 بحس رایتخا كلذ دعب كنكمی ،ذئنیح ةقبطملا لاوملأا لیسغ
 تاكلتمم يف رامثتسلاا ةداعإ وأ تقو يأ يف لاوملأا هذھ
 هذھ يف ھیلع صوصنملا وحنلا ىلع ةلثامم ةقیرطب ىرخأ
 .ةیقافتلاا
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4.2 We wish to draw your attention to the risks 
relating to investing in Shares, which can be 
found on our platform. Please note that the 
distribution of dividends depends on many 
factors (such as whether there is a tenant for 
the property). The value of shares may go 
down as well as up and the past performance 
of any investment is not an indicator of future 
performance nor is a forecast a reliable 
indicator of future performance. Dividends 
will be paid based on total rent less fees 
including but not limited to: service charges, 
management fees (after the testing period), 
Baytukum annual fees and maintenance and 
insurance. You will be provided with a full 
breakdown of these at the time of making 
your investment and on an ongoing basis on 
the Platform. 

 يف رامثتسلااب ةقلعتملا رطاخملا ىلإ كھابتنا تفلن نأ دون
 ىجری .انتصنم يف اھیلع روثعلا نكمی يتلاو ،مھسلأا
 لماوعلا نم دیدعلا ىلع دمتعی حابرلأا عیزوت نأ ةظحلام
 ةمیق ضفخنت دق .)راقعلل رجأتسم كانھ ناك اذإ ام لاًثم(
 ارًشؤم سیل رامثتسا يلأ قباسلا ءادلأاو ،عفترت وأ مھسلأا

 اًقوثوم ارًشؤم وأ اًعقوت ربتعی لاو يلبقتسملا ءادلأا ىلع
 ساسأ ىلع حابرلأا تاعیزوت عفد متیس .يلبقتسملا ءادلأل
 لیبس ىلع كلذ يف امب موسرلا مصخ دعب راجیلإا يلامجإ
 ةرتف دعب( ةرادلإا موسرو ةمدخلا موسر :رصحلا لا لاثملا
 متیس .نیمأتلاو ةنایصلاو ةیونسلا "مكتیب" موسرو )رابتخلاا
 ءارجإ تقو يف تافورصملا هذھل ةلماك لیصافتب كدیوزت
 .ةصنملا ىلع رمتسمو يرود لكشبو كرامثتسا

4.3 There will be a time lag of one to three 
months between the receipt of rent and 
dividend payouts to ensure there is liquidity 
available to pay for any maintenance or 
service charges to avoid asking investors to 
inject further capital. Dividends will be paid 
directly into your Baytukum Account. You may 
then choose to withdraw this money at any 
time or re-invest in other properties in a 
similar manner as set out in this Agreement. 
Baytukum will withhold a quarters worth of 
service charges against each property in the 
event of a rent-free period to alleviate the 
burden on the following rental periods 
thereafter. It is also at the discretion of 
Baytukum if more will need to be reserved on 
a property-by-property basis. 

 ةثلاث ىلإ رھش نم حوارتت ةلصاف ةینمز ةرتف كانھ نوكتس
 رفوت نامضل حابرلأا تاعیزوتو راجیلإا ملاتسا نیب رھشأ
 ةبلاطم بنجتل ةمدخ وأ ةنایص موسر يأ عفدل ةلویسلا
 حابرأ عفد متیس .لاملا سأر نم دیزملا خضب نیرمثتسملا
 دعب كنكمی ."مكتیب" ىدل صاخلا كباسح يف ةرشابم مھسلأا
 ةداعإ وأ تقو يأ يف لاوملأا هذھ بحس رایتخا كلذ
 حضوم وھ امك ةلثامم ةقیرطب ىرخأ تاكلتمم يف رامثتسلاا
 موسر عبر زاجتحاب مكتیب ةكرش موقتس .ةیقافتلاا هذھ يف
 راجیإ نودب ةرتف دوجو ةلاح يف راقع لك نع ةمدخلا
 دوعیو .كلذ دعب ةیلاتلا راجیلإا تارتف نع ءبعلا فیفختل
 دیزملا زجح ىلإ ةجاح كانھ تناك اذإ ام مكتیب ریدقتل اضًیأ

 .ةدح ىلع راقع لك ساسأ ىلع

 

4.4 In certain situations, Baytukum will bear any 
initial costs of the maintenance and other 
expenses that will be incurred for the 
Property/SPV. The amalgamated expenses 
and costs will be refunded to Baytukum at the 
time the next rental income from the tenant is 
received.  The investors will be entitled to 
receive the dividend payout less the property 
expenses and other costs that had been 
borne by (“Baytukum”). 

 ةنایص فیراصم يأ "مكتیب" لمحتتس ،ةنیعم تلااح يف
 وأ راقعلا صوصخب اھدبكت متیس ىرخأ فیراصم لوأ ةیلوأ
 فیراصملا عاجرإ متیس  .صاخلا فدھلا تاذ ةكرشلا
 راجیلإا غلبم ملاتسا متی امدنع "مكتیب" ىلإ ةدبكتملا تاقفنلاو
 تاعیزوت ملاتساب نیرمثتسملا موقیس .رجأتسملا نم يلاتلا
 ىرخلأا فیلاكتلاو راقعلا فیراصم اھنمً اموصخم حابرلأا
  ."مكتیب" اھتدّبكت يتلا

4.5 If payments by a tenant are overdue the 
(“Property Manager”) will endeavour to 
recover the outstanding amounts. If after one 
month a tenant is still in default of payment 
the property manager will advise you and your 
co-investors of their recommended course of 
action by the (“Platform”) and by email. 
Courses of action may include legal 
proceedings against the tenant. Investors will 
vote on the next course of action and where 

 ریدم"( ىعسی فوسف ،دادسلا نع رجأتسملا رخأت اذإ
 لا رجأتسملا ناك اذإ .ةقحتسملا غلابملا دادرتسلا )"راقعلا
 ریدم موقی فوسف ،دحاو رھش دعب دادسلا نع اًفلختم لازی
 تاءارجلإاب نیكراشملا نیرمثتسملاو تنأ كغلابإب راقعلا
 دیربلا قیرط نعو )"ةصنملا"( للاخ نم اھب ىصوملا
 ةماقإ اھب ىصوملا تاءارجلإا لمشت دق .ينورتكللإا
 نورمـثـتسملا توصیس .رجأتسملا دض ةینوناق تاءارجإ

 موسر لُّمحت كلذ ىـضتقا ىتمو ،يلاتلا ءارجلإا ىلع
 نوكراشملا نورمـثتسملاو تنأ لمحتتس ،غلابملا دادرتسلا
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fees to recover the amounts are to be 
incurred, you and your co-investors will bear 
the cost. An attempt to reclaim all legal fees 
from the tenant will be made with a view to 
repaying you and your co-investors. 

 ةینوناقلا موسرلا عیمج ةداعتسلا ةلواحم لذبتس .ةفلكتلا هذھ
 .نیكراشملا نیرمثتسمللو كل دادسلا فدھب رجأتسملا نم

4.6 You may have to pay other taxes or costs, 
which are not imposed by us. You should 
seek your own independent tax advice, where 
necessary. 

 تاھج اھضرفت فیلاكت وأ بئارض عفد كیلع بجوتی دق
 ةروشم سامتلا كیلع بجی .ةكرـشلا نع اًدیعب ىرخأ

 .ةرورضلا دنع ،ةصاخلا كتقیرطب ةلقتسم ةیبیرض

   

5 SPV صاخلا ضرغلا تاذ ةكرشلا 

5.1 Baytukum will form an SPV for the purposes 
of holding your investment. You will hold 
Shares in the SPV.  

 فدھب صاخ ضرغ تاذ ةكرش "مكتیب" سسؤت فوس
 ةكرـشلا يف مھسأ ىلع لصحت فوس .كرامثتساب ظافتحلاا
  .صاخلا ضرغلا تاذ

5.2 By entering into this agreement, you confirm 
the SPV will be managed by Baytukum under 
the administration agreement, subject to the 
articles of association for the SPV 
(“the Articles”).  

 ضرغلا تاذ ةكرـشلا نأ دكؤت ،ةیقافتلاا هذھ يف لوخدلاب
 ،ةرادلإا ةیقافتلا اًقفو "مكتیب" ةرادلإ عضخت فوس صاخلا
 صاخلا ضرغلا تاذ ةكرشلا سیسأت ماظن ةاعارم عم
  .)”سیسأتلا ماظن“(

5.3 Pursuant to this agreement you authorize 
Baytukum and its Directors to sign any related 
documents for the SPV including but not 
limited to articles of association, relationship 
declaration, transfer of shares, ordinary 
shareholder resolution, divestment of 
investments, appointment of authorized 
signatory on your behalf. 

 عیقوتلاب اھیریدمو "مكتیب" ضوفت كنإف ،ةیقافتلاا هذھ بجومب
 صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلاب ةلص تاذ تادنتسم يأ ىلع
 ،يساسلأا ماظنلا رـصحلا لا لاثملا لیبس ىلع كلذ يف امب
 رداصلا يداعلا رارقلاو ،مھسلأا ةیكلم لقنو ،ةقلاعلا نلاعإو
 ضوفم نییعتو ،تارامثتسلاا بحسو ،نیمھاسملا نع
 .كنع ةباین عیقوتلل

5.4 The form of articles of the SPV is available on 
your personal dashboard, as accessed 
through the Platform and included in 
Schedule 2 of this agreement.  

 صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلل يساسلأا ماظنلا جذومن رفوتی
 نكمی يتلا كب ةصاخلا ةیصخشلا تامولعملا ةحول ىلع
 نم 2 قحلملا يف دروو ،ةصنملا للاخ نم اھیلإ لوصولا
 .ةیقافتلاا هذھ

5.5 You acknowledge and irrevocably agree that 
you shall not be entitled to direct the 
management of the SPV as a result of your 
ownership of Shares including in respect of 
any direction to transfer or otherwise dispose 
of those Shares, other than as is set out in 
this Agreement, the Articles and the 
Administration Agreement. 

 ھیجوت كل قحی لا ھنأ ىلع يئاھن لكشب قفاوتو   رقت تنأ
 ،مھسلأل كتیكلم بجومب صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلا ةرادإ
 وأ مھسلأا هذھ ةیكلم لقنل ھیجوت يأب قلعتی ام كلذ يف امب
 هذھ يف نیبم وھ ام فلاخب ،ىرخأ ةقیرطب اھیف فرـصتلا
  .ةرادلإا ةیقافتاو يساسلأا ماظنلاو ةیقافتلاا

5.6 Each property is held through an SPV 
established in the DIFC. The SPV serves to 
segregate assets between Baytukum and the 
SPV, ensuring that the property remains 
separate from other business activities. 
Directors appointed by the SPV will manage 
day-to-day operations on behalf of the 
shareholders. 

 صاخ ضرغ تاذ ةكرش للاخ نم راقع لكب ظافتحلاا متی
 ةكرشلا هذھ نمضت .يملاعلا يلاملا يبد زكرم يف اھسیسأت مت
 امم ،صاخلا ضرغلا تاذ ةكرشلاو مكتیب نیب لوصلأا لصف
 ةیراجتلا ةطشنلأا نع لاًصفنم لظی راقعلا نأ نمضی
 تاذ ةكرشلا لبق نم نونیعملا نوریدملا موقیس .ىرخلأا
 نع ةباین ةیمویلا تایلمعلا ةرادإب صاخلا ضرغلا
 .نیمھاسملا

6 ANTI-MONEY LAUNDERING (AML) لاوملأا لسغ ةحفاكم 

6.1 Money laundering is the process of disguising 
illegally obtained money so that the funds 

 لوصحلا مت يتلا لاوملأا ھیومت ةیلمع يھ لاوملأا لسغ
 تتأت لاوملأا نأ ودبی ثیحب ةعورـشم ریغ ةقیرطب اھیلع
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appear to come from legitimate sources or 
activities. Money laundering occurs in 
connection with a wide variety of crimes, 
including illegal arms sales, drug trafficking, 
robbery, fraud, racketeering, securities fraud, 
and terrorism. 

 لاوملأا لسغ نرتقی .ةعورـشم ةطشنأ وأ رداصم نم
 ةحلسلأا تاعیبم كلذ يف امب ،مئارجلا نم ةعونتم ةعومجمب

 لایتحلااو ةقرسلاو تاردخملاب راجتلااو ةعورشملا ریغ
 .باھرلإاو ةیلاملا قارولأا يف لایتحلااو زازتبلااو

6.2 As per the DFSA AML Rules and in 
accordance with UAE Federal AML Laws, 
Baytukum has implemented a robust Anti 
Money Laundering framework to ensure that 
Baytukum mitigates the risk of money 
laundering or terrorist financing activity 
through its platform. Baytukum’s AML 
framework includes, but is not limited to, the 
designation of a Money Laundering Reporting 
Officer, employee AML training and the 
implementation of a Customer Due Diligence 
process. As part of our customer due 
diligence process, you will be asked to 
provide various information and 
documentation in order for Baytukum to verify 
your identity and your sources of wealth and 
income. Until you provide the information or 
documents and until your identity has been 
verified, you may not be able to open an 
account or effect any transactions through 
the Baytukum platform. 

 لسغ ةحفاكمل ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس دعاوقل لاًاثتما
 لاوملأا لسغ ةحفاكمل ةیداحتلاا نیناوقلاب لاًمعو لاوملأا
 اًیوق ارًاطإ "مكتیب" تسرأ ،ةدحتملا ةیبرعلا تاراملإا ةلودب
 رطاخم نم "مكتیب" ففخت نأ نامضل لاوملأا لسغ ةحفاكمل

 .اھتصنم للاخ نم باھرلإا لیومت طاشن وأ لاوملأا لسغ
 ىلع ،لاوملأا لسغ ةحفاكمل "مكتیب" لمع راطإ نمضتی

 تایلمع نع غلابلإا لوئسم نییعت ،رـصحلا لا لاثملا لیبس
 لاوملأا لسغ ةحفاكم ىلع نیفظوملا بیردتو لاوملأا لسغ
 نم ءزجك .ءلامعلا هاجت ةبجاولا ةیانعلا تاءارجإ ذیفنتو
 تامولعم میدقت كنم بلطیس ،ءلامعلل ةبجاولا ةیانعلا ةیلمع
 كتیوھ نم ققحتلا نم  "مكتیب" نكمـتت ىتح ةفلتخم قئاثوو
 وأ تامولعملا میدقتب موقت ىتح .كلخدو كتورث رداصمو
 لا دق ،كتیوھ نم ققحتلا متی ىتحو ةبولطملا تادنتسملا
 للاخ نم تلاماعم يأ ءارجإ وأ باسح حتف نم نكمتت
 ."مكتیب" ةصنم

6.3 Baytukum reserves the right to reject a Client 
without an reason disclosed as per the 
adherence to “tipping off” rule. 

 ركذ نردب ءلامعلا ضفر يف قحلاب مكتیب ةكرش ظفتحت
 .تاغلابلاب ةقلعتملا دعاوقلا بسحب ببسلا

6.4 Clients at the time of onboarding are legally 
required to disclose tax information, if they 
tax residents of another country. 

 

 نع فشكلا اًنوناق باسحلا ءاشنإ تقو يف ءلامعلا نم بلطُی
 ىلع بئارض نوعفدی اوناك اذإ ،ةیبیرضلا تامولعملا
 .رخآ دلب يف نیمیقملا

6.5 Details of any service providers 
involved, including property 
management, valuation, and insurance 
services, are included in the investment 
memorandum. Baytukum maintains a 
Conflicts of Interest Policy to identify, 
disclose, and manage any conflicts that 
may arise between us and our clients. 

 ،نیكراشم تامدخ يمدقم يأ لیصافت نیمضت متیس
 مییقتلاو تاراقعلا ةرادإ تامدخ كلذ يف امب
 ةسایسب مكتیب ظفتحت .رامثتسلاا ةركذم يف ،نیمأتلاو
 دق حلاصملا يف براضت يأ ةرادإو حاصفإو دیدحتل
 .انئلامع نیبو اننیب أشنی

6.6 Baytukum may have business 
relationships with third parties such as 
brokers, affiliates, and distribution 
channels for which we may pay 
commissions or share revenue. 
Additionally: 

1. We may receive fees from 
sellers, including developers or 
brokers, for listing properties on 
our platform. 

2. We may earn fees from exit 

 ةثلاث فارطأ عم ةیراجت تاقلاع مكتیب ىدل نوكت دق
 ةیعیزوتلا تاونقلاو نیعباتلا ءاكرشلاو ءاطسولا لثم
 .تاداریلإا مھكراشن وأ تلاومع مھل عفدن دق يتلا
 :كلذ ىلإ ةفاضلإاب

 

 كلذ يف امب ،نیعئابلا نم امًوسر ىقلتن دق .1
 تاراقعلا ضرعل ،ءاطسولا وأ نیروطملا

 .انتصنم ىلع

 دنع عیبلا دئاوع نم امًوسر بسكن دق .2
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proceeds upon the sale of a 
property. 

3. We may use service providers in 
which we have an economic 
interest or that are part of our 
corporate group. 

 .راقعلا جورخ

 ةحلصم انیدل تامدخ يمدقم مدختسن دق .3
 ةعومجم نم ءزج مھنأ وأ مھیف ةیداصتقا

 .انتاكرش

6.7 Expenses related to property 
management, such as valuation, 
maintenance, and insurance, will be 
deducted from rental income or covered 
by Baytukum and reimbursed later. The 
fees associated with these services will 
be outlined in the investment 
memorandum for each property. 

 لثم ،تاراقعلا ةرادإب ةقلعتملا تاقفنلا مصخ متی
 وأ يراجیلإا لخدلا نم ،نیمأتلاو ةنایصلاو مییقتلا
 متیس .اًقحلا اھضیوعتو مكتیب ةطساوب اھتیطغت
 ةركذم يف تامدخلا هذھب ةقلعتملا موسرلا حیضوت
 .راقع لكب ةصاخلا رامثتسلاا

   

7 CLIENT MONEY لیمعلا لاومأ 

7.1 The platform allows you to fund your 
Baytukum account which can then be used by 
you to purchase shares in the SPV holding the 
property via the property investment 
crowdfunding platform Platform. Until such 
time as you invest the money you transfer to 
us to purchase shares or commit to purchase 
shares, it will remain your money and (subject 
to completion of know your customer (“KYC”) 
and anti-money laundering processes 
(“AML”)) can be withdrawn by you at any 
time. All bank charges relating to withdrawals 
from the (“Client Money Account”) or the 
("Rental Income Account) will be paid by you 
in full and netted off your repayment. 

 كنكمی يذلاو ،"مكتیب" ىدل كباسح لیومت ةصنملا كل حیتت
 نیحی ىتح .ةصنملا ربع مھسلأا ءارـشل كلذ دعب ھمادختسا
 انیلإ اھلیوحتب موقت يتلا لاوملأا ھیف رمثتست يذلا تقولا
 لاوملأا لظتس ،مھسلأا ءارـشب مازتللاا وأ مھسلأا ءارـشل
 )"كلیمع فرعا تاءارجإ"( لامكإب اًنھر( ككلم
 يف اھبحس كنكمیو ))"لاوملأا لسغ ةحفاكم تاءارجإ"(و
 ةیفرصملا موسرلا عیمج عفد كیلع نیعتیو .تقو يأ

 لاومأ باسح"( نمً ةیفاصوً ةلماك بحسلا تایلمع نع
   .)"يراجیلإا لخدلا باسح"( وأ )"لیمعلا

7.2 We may suspend or place limitations on your 
Baytukum Account at any time if we believe it 
is appropriate in order to comply with our 
legal or regulatory obligations or the terms of 
these Investor Terms. This may include 
periods where we need to obtain additional 
client identification documents including but 
not limited to passport, proof of address, 
proof of funds and other documents deemed 
necessary to cover regulatory requirements 
and/or your country of residence changes to 
a jurisdiction outside of which Baytukum 
does business. Suspension may also occur in 
cases where there has been no activity in the 
account for a period exceeding four months. 
For more details about how we use your 
information, please refer to our privacy policy. 

 يف "مكتیب" ىدل كباسح ىلع دویق عضو وأ قیلعت انل زوجی
 لاثتملاا لجأ نم بسانم ءارجلإا اذھ نأ انیأر اذإ تقو يأ

 دق .هذھ رمـثتسملا طورش وأ ةیمیظنتلا وأ ةینوناقلا انتامازتللا
 قئاثو ىلع لوصحلا ىلإ اھیف جاتحن يتلا تارتفلا كلذ لمشی
 لا لاثملا لیبس ىلع ،كلذ يف امب لیمعلل ةیفاضإ ةیوھ
 لاوملأا تابثإو ناونعلا تابثإو رفسلا زاوج ،رصحلا
 ةیطغتل ةیرورض ربتعت يتلا تادنتسملا نم اھریغو
 ةیلاو ىلإ كتماقإ دلب رییغت وأ /و ،ةیمیظنتلا تابلطتملا
 دق باسحلا قیلعت .اھجراخ اھلامعأ "مكتیب" سرامت ةیئاضق
 رثكلأ باسحلا يف طاشن دوجو مدع ةلاح يف اضًیأ ثدحی
 .رھشأ ةعبرأ نم

 ىجری ،كتامولعمل انمادختسا ةیفیك لوح لیصافتلا نم دیزمل
 .انب ةصاخلا ةیصوصخلا ةسایس ىلإ عوجرلا

7.3 We shall hold any money that is received from 
you in accordance with the DFSA's rules, 
which require that we hold client money (a 
term used interchangeably with client 
monies) in a client bank account segregated 
from our own funds. This account will acts as 

 يبد ةطلس دعاوقل اًقفو كنم اھاقلتن لاومأ يأب ظفتحنس
 لیمعلا لاومأب ظفتحن نأ بلطتت يتلاو ،ةیلاملا تامدخلل
 باسح يف )لیمعلا لاومأ عم لدابتلاب مدختسی حلطصم(
 .ةصاخلا انلاومأ نع لصفنم لیمعلل يكنب

 راشملا يصولا/نامضلا باسح ةباثمب باسحلا اذھ نوكیس

https://baytuki.ae/en/disclosures/
https://baytuki.ae/ar/disclosures/
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an escrow/custodian account herein referred 
to as “Client Money Account” or any other 
interchangeable term referring to Client 
Money.  

 رخآ حلطصم يأ وأ "لیمعلا لاومأ باسح" مساب انھ ھیلإ
 .لیمعلا لاومأ عم لدابتلاب مدختسم

7.4 Client Money is held by Baytukum in a 
segregated bank account with Emirates NBD. 
Whilst Emirates NBD is accountable to 
Baytukum for the safekeeping of its client 
money, Emirates NBD does not have a 
relationship with Baytukum’s clients directly. 
Therefore, Baytukum is wholly accountable 
for our investor’s client money. Baytukum has 
undertaken due diligence of Emirates NBD 
custodial systems and controls and deemed 
them fit and proper to hold client money on 
Baytukum’s behalf. 

 عم لصفنم يكنب باسح يف لیمعلا لاومأب "مكتیب" ظفتحت
 يبد تاراملإا كنب نأ نیح يف .ينطولا يبد تاراملإا كنب
 نیملأا ظفحلا نع "مكتیب" مامأ لاًوئسم نوكیس ينطولا

 ھل سیل ينطولا يبد تاراملإا كنب نأ لاّإ ،ءلامعلا لاوملأ
 لوؤسم "مكتیب"ّ دعُت ،اذل  ."مكتیب" ءلامعب ةرشابم ةقلاع
 "مكتیب" تماق .اھیرمـثتسمو اھئلامع لاومأ نع لماكلاب
 نیملأا ظفحلا طباوضو ةمظنأ لایح ةبجاولا ةیانعلا ءارجإب
 ظافتحلال ةبسانم اھتربتعاو ينطولا يبد تاراملإا كنب ىدل
 ."مكتیب" نع ةباین لیمعلا لاومأب

7.5 Clients of Baytukum are subject to the 
protection conferred by the DFSA’s Client 
Money Provisions and as a consequence:  

 لاومأ ماكحأ اھلفكت يتلا ةیامحلل "مكتیب" ءلامع عضخی
 :كلذل ةجیتنو ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس ىدل ءلامعلا

7.5.1 this Money will be held separate from Money 
belonging to Baytukum; and  

 ةصاخلا لاوملأا نع ةلصفنم لاوملأا هذھب ظافتحلاا متیس
 ."مكتیب"ـب

7.5.2 in the event of the Authorised Firm’s 
insolvency, winding up or other distribution 
event stipulated by the DFSA, the Client’s 
Money will be subject to the DFSA’s Client 
Money Distribution Rules. 

 يأ وأ اھتیفصت وأ اھل حرـصملا ةكرـشلا سلافإ ةلاح يف
 يبد ةطلس لبق نم ھیلع صوصنم رخآ عیزوت ثدح
 لاومأ عیزوت دعاوقل لیمعلا لاومأ عضختس ،ةیلاملا تامدخلل
 .ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلسب ةصاخلا ءلامعلا

7.6 Interest on Client Money is not payable to you 
as a Client of Baytukum. 

 لیمع كتفصب لیمعلا لاومأ ىلع ةدئاف قحتست لا
 ."مكتیب" ىدل

7.7 As noted above Client Money might be held in 
the UAE outside the DIFC and the market 
practices, insolvency, and legal regime 
applicable in that jurisdiction may differ from 
the regime applicable in the DIFC. 

 ةلود يف لیمعلا لاومأب ظافتحلاا متی دق ،هلاعأ ءاج امك
 يملاعلا يلاملا يبد زكرم جراخ ةدحتملا ةیبرعلا تاراملإا
 ينوناقلا ماظنلاو راسعلإاو قوسلا تاسرامم فلتخت دقو
 ھب لومعملا ماظنلا نع ةیئاضقلا ةیلاولا كلت يف ھب لومعملا
 .يملاعلا يلاملا يبد زكرم يف

7.8 We shall exercise due skill, care and diligence 
in the selection, appointment and periodic 
review of any credit institution or bank (other 
than a central bank) where the client money is 
deposited and for the arrangements for 
holding the client money, but we shall not be 
responsible for any acts, omissions, or default 
of any such credit institution or bank. 

 رایتخلاا يف داھتجاو ةیانعو ةراھم نم مزلی ام لذبنس
 وأ ةینامتئا ةسسؤم يلأ ةیرودلا ةعجارملاو نییعتلاو
 لاومأ ھیف عدوت )يزكرملا فرـصملا فلاخب( فرـصم
 لمحتن نل اننأ دیب ،لیمعلا لاومأب ظافتحلاا تابیترتلو لیمعلا
 ةسسؤم يأ نم ریصقت وأ لافغإ وأ لاعفأ يأ نع ةیلوؤسملا
 .كنب وأ ةینامتئا

7.9 You acknowledge and accept that your 
money may be pooled with money belonging 
to other clients, which means that you will not 
have a claim against a specific sum in a 
specific account, but against the client money 
pool in general.  

 لاومأ عم كلاومأ عیمجت متی دق ھنأ ىلع قفاوتو   رقت تنأ
 ةبلاطم كیدل نوكی نل ھنأ ينعی امم ،نیرخآ ءلامع صخت
 ةعومجم لباقم نكلو ،نیعم باسح يف ددحم غلبم لباقم
 .ماع لكشب لیمعلا لاومأ

7.10 You will be able to review your Baytukum 
balance via your personalized dashboard on 
the Platform. 

 دیصر"( )"مكتیب يف كدیصر"( ةعجارم نم نكمتتس
 ىلع ةصصخملا تامولعملا ةحول ربع )"حاتملا ةظفحملا
 .ةصنملا
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7.11 You will be free to transfer funds into the 
Client Money Account by bank transfer, or 
debit card payment. You cannot make cash 
deposits, credit card payements, or payments 
through other methods not deemed 
appropriate by Baytukum. Those that have 
been transferred using these methods will 
have their money returned net of expenses. 

We require that you use an account held with 
a UAE or international bank which is 
maintained in your name (singly or jointly with 
another person), or in the name of the 
business or organisation you represent, with 
an IBAN number or foreign equivalent. 

Payments made by debit or credit card will be 
subject to a fee of 2.50%, in case of a 
withdrawal of funds, this amount will not be 
refunded. 

 لاومأ باسح ىلإ لاوملأا لیوحت يف ةیرحلا كل نوكتس
 .ةیفرصملا ةقاطبلا وأ يفرـصملا لیوحتلا قیرط نع لیمعلا

 للاخ نم ةیدقن تاعوفدم دادس وأ عئادو عادیإ كنكمی لا
 مكتیب اھارت لا ىرخأ عفد ةلیسو يأ وأ نامتئلاا ةقاطب
 متیس قرطلا هذھ مادختساب لاوملأا لیوحت لاح يف .ةبسانم
 .تاقفنلا مصخ دعب لاوملأا عاجرإ

 

 

 ةلماعلا كونبلا دحأ ىدل حوتفم باسح مادختسا كنم بلطن 
 احًوتفم نوكی نأ ىلع ةیلودلا كونبلا وأ تاراملإا ةلود يف
 مساب وأ ،)رخآ صخش عم كارتشلااب وأ كدح( كمساب
 نابیآ مقر ھل نوكیو ،اھلثمت يتلا ةسسؤملا وأ ةكرشلا
)IBAN( ةلودلا جراخ ھمكح يف ام وأ. 

 

 

 ىلع عفدلل نامتئلإا ةقاطب وأ ةیفرصملا ةقاطبلا مادختسا
 غلبملا دادرتسا لاح يفو .٪٢.٥ موسرل ةضرع مكتیب قیبطت
 .موسرلا هذھ عجرتست نل

7.12 You may not withdraw any committed 
Investment Amount from your Baytukum 
Account. You may only withdraw funds from 
your Baytukum Account, in excess of the 
minimum investment amount. Funds may 
only be paid into your specified UAE or 
international bank account with a valid IBAN 
number (or foreign equivalent) and which is 
maintained in your sole name or jointly with 
another person. 

 كباسح نم رامثتسلال ةدھعتملا لاوملأا بحس كل زوجی لا
 ىدل كباسح نم لاوملأا بحس طقف كنكمی ."مكتیب" ىدل
 لاو .رامثتسلاا غلبمل ىندلأا دحلا نع دیزت يتلا "مكتیب"
 وأ يتاراملإا يفرـصملا كباسح يف لاإ لاوملأا عفد زوجی
 يف ام وأ( رٍاس )IBAN( نابیآ مقر ھل نوكی نأ ىلع يلودلا

 وأ يصخشلا كمسابً اكولمم نوكیو )ةلودلا جراخ ھمكح
 .رخآ صخش عم كارتشلااب

7.13 The funds will be wired to you in the 
respective currency of your Baytukum 
Account.We bear no responsibility of any 
foreign exchange losses, or any fees charged 
by your bank or any correspondence bank. 

 لا ."مكتیب" ىدل كباسح ةلمعب كیلإ لاوملأا لاسرإ متیس
 تلامعلا فرص يف رئاسخ يأ نع ةیلوؤسم يأ لمحتن
 وأ ھعم لماعتت يذلا كنبلا اھاضاقتی موسر يأ وأ ةیبنجلأا
  .لسارم كنب يأ

7.14 At our discretion, we may offer interest or a 
promotional benefit to you. Where we do so it 
will be made clear on the Platform and may 
be payable as follows: 

 امثیحو .ةیجیورت ةزیم وأ ةدئاف كل مدقن دق ،انریدقتل اًقفو
 عفدلا قحتسُت دقو ةصنملا ىلع كلذ حیضوت متیسف ،كلذ لعفن

  :يلاتلا وحنلا ىلع

7.14.1 When you purchase Shares, you may receive 
an amount equivalent to the indicated 
Dividend Yield on the amounts invested in 
shares in the Property, pro-rata according to 
the number of days between the date the 
instruction to invest was made and the end of 
the funding period.  

 حابرلأا دئاعل لاًداعم اًغلبم ىقلتت دق ،مھسلأا ءارش دنع
 ،راقعلا يف مھسلأا يف ةرمـثتسملا غلابملا ىلع ھیلإ راشملا
 تامیلعت رادصإ خیرات نیب مایلأا ددعل اًقفو بسانتلاب
 .لیومتلا ةرتف ةیاھنو رامثتسلاا

7.14.2 During the period between the Property 
moving to the Resale market and the Property 
Manager securing tenants, you may accrue an 
amount equivalent to the respective Dividend 
Yield on the amount invested in shares in the 

 عیبلا ةداعإ قوس ىلإ راقعلا لاقتنا نیب ام ةرتفلا للاخ
 عمج كل زوجی ،راقعلا ریدم لبق نم نیرجأتسملا داجیإو
 يف رمـثتسملا غلبملا ىلع حابرلأا تاعیزوت دئاعل لداعم غلبم
 غلبملا اذھ عفد متیس .)يبسانت ساسأ ىلع( راقعلا يف مھسلأا
 ھیف تقحتسا يذلا رھشلا نع ،مكتیب ىدل كباسح ىلإ ةرشابم
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Property (again, on a pro-rata basis). This 
amount will be paid directly into your 
Baytukum account, for the month the benefit 
accrued, on the 15th of the following month 
(or the next business day if the 15th of the 
month falls on the weekend or a bank 
holiday). Note, that if you sell your shares 
during this period, you will lose any 
entitlement to this benefit.  

 

 وأ( يلاتلا رھشلا نم رشع سماخلا مویلا يف ،حبرلا ةصح
 رھشلا نم رشع سماخلا فداص اذإ يلاتلا لمعلا موی يف
 اذإ كنأب كطیحن .)كونبلا ةلطع وأ عوبسلأا ةیاھن ةلطع
 ةصح قاقحتسا دقفتسف ،ةرتفلا هذھ للاخ كمھسأ عیبب تمق
 .هذھ حبرلا

7.14.3 Post-investment, no additional funds will be 
requested from investors unless under 
exceptional circumstances, which will be 
communicated transparently. Any expenses 
related to property management, such as 
valuation, maintenance, insurance, or 
taxation, will be covered by rental income or 
reimbursed later if advanced by Baytukum. 

 ةیفاضإ لاومأ میدقت نیرمثتسملا نم بلطُی نل ،رامثتسلاا دعب
 .ةیفافشب اھنأشب لصاوتلا متیسو ،ةیئانثتسا فورظ يف لاإ

 مییقتلا لثم راقعلا ةرادإب قلعتت تاقفن يأ ةیطغت متیس
 .اھب مكتیب تمدقت اذإ اًقحلا اھضیوعت وأ نیمأتلاو ةنایصلاو

8 MAKING THE INVESTMENT PAYMENT رامثتسلاا ةعفد دادس 

8.1 In order to commit to making an investment 
in a Property via our platform, you will first 
have to fund your Baytukum Account into the 
segregated client money account of 
Baytukum (as outlined in further detail in 
section [7] above) at least equal to the 
amount required to make the investment 
(“Investment Amount”) via the platform. 

 نیعتیس ،انتصنم ربع راقع يف رامثتسلااب مازتللاا لجأ نم
 باسح يف غلبم عادیإب "مكتیب" ىدل كباسح لیومت لاًوأ كیلع
 دیزمب حضوم وھ امك( "مكتیب" ىدل لصفنملا لیمعلا لاومأ
 غلبملا لقلأا ىلع يواسی )هلاعأ ]7[ مسقلا يف لیصافتلا نم
 ربع )"رامثتسلاا غلبم"( رامثتسلاا ءارجلإ بولطملا
 .ةصنملا

 

8.2 Once you have indicated, via the Platform, 
that you wish to proceed with the investment 
in a Property and purchase Shares you will 
not be entitled to withdraw your committed 
funds that will be used to purchase the 
Shares from the client money account unless 
you have validly exercised the withdrawal 
rights set out in section [9.1], or the Total 
Funding Target is not achieved, and the 
Investment Round does not complete. In 
these scenarios, your Baytukum Account 
balance would be restored, and you could 
either withdraw these funds (subject to 
completion of know your customer and anti-
money laundering processes) or invest in 
another property. 

 ةرشابم يف بغرت كنأ ىلإ ،ةصنملا ربع ،ریشت نأ درجمب
 بحس كل قحی نلف ،مھسلأا ءارشو راقع يف رامثتسلاا
 نم مھسلأا ءارـشل اھمادختسا متیس يتلاو اھب مزتلملا كلاومأ

 بحسلا قوقح تسرام دق نكت مل ام لیمعلا لاومأ باسح
 فدھ قیقحت متی مل وأ ،]9-1[ مسقلا يف اھیلع صوصنملا
 هذھ لثم يفو .رامثتسلاا ةلوج لمتكت ملو ،يلامجلإا لیومتلا
 كنكمیو ،مكتیب ىدل كباسح دیصر ةداعتسا متیس ،تلااحلا
 فرعأ تاءارجإ لامكتساب اًنھر( لاوملأا هذھ بحس امإ

 .رخآ راقع يف رامثتسلاا وأ )لاوملأا لسغ ةحفاكمو كلیمع

8.3 The aggregate Investment Amounts will be 
used to fund the acquisition of the Property 
(indirectly through the acquisition of Shares), 
plus any forecast expenses as set out on the 
Platform and would therefore be removed 
from the client money account on completion 
of such acquisition. 

 ذاوحتسلاا لیومتل ةیلامجلإا رامثتسلاا غلابم مادختسا متیس
 ىلع ذاوحتسلاا للاخ نم رشابم ریغ لكشب( راقعلا ىلع
 نیبملا وحنلا ىلع ةعقوتم تاقفن يأ ىلإ ةفاضلإاب ،)مھسلأا
 لیمعلا لاومأ باسح نم اھبحس متیس يلاتلابو ،ةصنملا يف
 .ذاوحتسلاا اذھ نم ءاھتنلاا دنع

8.4 You may fund your Baytukum Account by wire 
transfer or debit card payment. Any 

 لیوحتلا قیرط نع "مكتیب" ىدل كباسح لیومت كنكمی
 موسر يأ لمحتتس .Debit ةیفرصملا ةقاطبلا وأ ،يكنبلا
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processing and transfer charges and fees will 
be for your account. We reserve the right to 
reject the money if we are not satisfied with 
your compliance with our AML requirements 
or if you have failed to provide the right 
reference number at the time of transfer. The 
funds for the relevant percentage of Interests 
in the Property SPV (as set out in the 
Investment Round) are to be wired within 4 
days. If we do not receive the funds within 4 
day of your request or less depending on the 
first and last day of the cooling-off period, you 
will lose the right to participate in the 
investment in the Property.  

 نكن مل اذإ لاوملأا ضفر يف قحلاب ظفتحن .لیوحتو ةجلاعم
 وأ انیدل لاوملأا لسغ ةحفاكم تابلطتمل كلاثتما نع نیضار
 تقو يف حیحصلا يعجرملا مقرلا میدقت يف تلشف اذإ
 ةددحملا ةبسنلل ةصصخملا لاوملأا لیوحت بجی .لیوحتلا
 راقعلاب ةقلعتملا صاخلا ضرغلا تاذ ةكرشلا يف دئاوفلا نم
 .مایأ 4 نوضغ يف )رامثتسلاا ةلوج يف نیبملا وحنلا ىلع(
 وأ كبلط خیرات نم مایأ 4 نوضغ يف لاوملأا ملتسن مل اذإ
 ،راظتنلاا ةرتف نم ریخلأاو لولأا مویلا ىلع اًدامتعا لقأ
 راقعلا يف رامثتسلاا يف ةكراشملا قح دقفتسف

8.5 For UAE residents we only accept payments 
in AED for investments denominated in AED. 
All non-UAE residents are requested to make 
payments in USD, SAR, EURO or GBP for all 
AED-denominated investments. The 
exchange rate will be applied and presented 
on the platform. Any transfer fees charged by 
your bank or correspondence bank must be 
your responsibility. The net amount received 
by us will be reflected in your wallet. 

 لبقن ،ةدحتملا ةیبرعلا تاراملإا ةلود يف نیمیقملل ةبسنلاب
 ةمَّوقملا تارامثتسلال يتاراملإا مھردلاب تاعوفدملا طقف
 جراخ نیمیقملا عیمج نم بلطی .يتاراملإا مھردلاب
 رلاودلاب تاعوفدملا دادس ةدحتملا ةیبرعلا تاراملإا
 ھینجلا وأ ورویلا وأ يدوعسلا ریاللا وأ ،يكیرملأا
 .يتاراملإا مھردلاب ةمَّوقملا تارامثتسلاا عیمجل ينیلرتسلإا

 .ةصنملا ىلع ھضرعو فرـصلا رعس قیبطت متی فوس
 .لسارلا كنبلا وأ كنبلا اھاضاقتی لیوحت موسر يأ لمحتت

 .كتظفحم يف ھملتسن يذلا يفاصلا غلبملا رھظیس

8.6 For any non-AED-denominated investments, 
the payments will be required in the 
respective currency. You might be able to 
make payments in AED, USD or the respective 
currency. The exchange rates for such 
payments will be provided on the Platform 
and in our communication to you. Any 
transfer fees charged by your bank or 
correspondence bank must be your 
responsibility. The net amount received by us 
will be reflected in your wallet. 

 ددسُت ،يتاراملإا مھردلاب ةموقم ریغ تارامثتسا يلأ ةبسنلاب
 تاعوفدملا دادس نم نكمتت دق .ةینعملا ةلمعلاب تاعوفدملا
 .ةینعملا ةلمعلا وأ يكیرملأا رلاودلا وأ يتاراملإا مھردلاب

 ىلع تاعوفدملا هذھ لثمل فرـصلا راعسأ ریفوت متیس
 يأ لمحتت .كل اھلسرن يتلا لئاسرلا للاخ نمو ةصنملا

 رھظیس .لسارلا كنبلا وأ كنبلا اھاضاقتی لیوحت موسر
 .كتظفحم يف ھملتسن يذلا يفاصلا غلبملا

8.7 We accept no responsibility for any foreign 
exchange loses and advise you to seek 
external advice before making any foreign 
currency transactions. 

 تلامعلا فرص يف ةراسخ يأ نع ةیلوؤسم يأ لمحتن لا
 يأ ءارجإ لبق ةیجراخ ةروشم سامتلاب كحصننو ةیبنجلأا
 .ةیبنجلأا تلامعلاب تلاماعم

8.8 Baytukum strives to maintain accurate 
records and transactions on our platform. 
However, despite our best efforts to ensure 
accuracy, unforeseen errors or glitches may 
occasionally occur. In the event of any 
application glitch you will be notified 
immediately where practicable. Should you 
use this glitch to your advantage you may be 
called upon to rectify the situation as is 
necessary to the error. 

 ةقیقد تلاماعمو تلاجس ىلع ظافحلل ةدھاج مكتیب ىعست
 اندھج ىراصق لذب نم مغرلا ىلع ،كلذ عمو .انتصنم ىلع
 ةعقوتم ریغ للخ نطاوم وأ ءاطخأ ثدحت دق ،ةقدلا نامضل
 ،قیبطتلا يف للخ يأ ثودح ةلاح يف .نایحلأا ضعب يف
 اذھ تمدختسا اذإ .كلذ نكمأ امثیح روفلا ىلع كملاعإ متیس
 ام بسح عضولا حیحصتب كتبلاطم متت دقف ،كحلاصل للخلا
 .أطخلل مزلی

   

9 WITHDRAWAL RIGHTS باحسنلاا قوقح 

9.1 You may exercise your right to withdraw from ةدمل رامثتسلاا نم باحسنلاا يف كقح ةسرامم كل زوجی 
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an investment up to 48 hours (“cooling off 
period”) from the date of the Property 
reaching its full funding target by notice on 
the Platform, emailing us at 
hello@Baytukum.ae or calling us on  

+971 50 9885553. 

 لامتكا خیرات نم )"راظتنلاا ةرتف"( ةعاس 48 ىلإ لصت
 ربع انراعشإ قیرط نع ةصنملا ىلع راقعلا لیومت فدھ
 ينورتكللإا دیربلا ربع انتلسارم وأ ،ةصنملا

.aeBaytukumhello@ ىلع انب لاصتلاا وأ 

 +971 509 885 553 

9.2 Following the expiration of the 48-hour 
cooling-off period as stipulated above, and 
after the acquisition of the property, an 
investor agrees to a lock-in period of one year 
starting from the date of the acquisition. 
During this lock-in period, the investor shall 
not have the right to cancel or withdraw their 
investment from the platform, until the 
specified one-year duration has lapsed. 

 صوصنم وھ امك ةعاس 48 ةغلابلا راظتنلاا ةرتف ءاھتنا دعب
 رمثتسملا قفاوی ،راقعلا ىلع ذاوحتسلاا دعبو ،هلاعأ ھیلع
 للاخ .ذاوحتسلاا خیرات نم أدبت ةنس اھتدم لافقإ ةرتف ىلع
 هرامثتسا بحس وأ ءاغلإ رمثتسملل قحی لا ،هذھ لافقلإا ةرتف
 .ةددحملا ةنسلا ةدم ءاضقنا دعب لاإ ،ةصنملا نم

9.3 If you exercise your withdrawal rights in 
accordance with section [9.1] above, you will 
be entitled to withdraw the Investment 
Amount from the client money account 
subject to completion of know your customer 
and anti-money laundering processes. 

 ]1-9[ مسقلل اًقفو كب ةصاخلا باحسنلاا قوقح تسرام اذإ
 لاومأ باسح نم رامثتسلاا غلبم بحس كل قحیف ،هلاعأ
 ةحفاكمو كلیمع فرعأ تاءارجإ لامكتسا طرشب لیمعلا

 .لاوملأا لسغ

9.4 If you exercise your withdrawal rights in 
accordance with section [9.1] above, you will 
not be entitled to any promotional benefits 
that may have normally applied to the 
investment you are withdrawing from, nor will 
you be entitled to any dividends, interest, or 
other benefit. For the avoidance of doubt, if 
you withdraw, you shall only be entitled to the 
return of the sum you invested. 

 ]1-9[ مسقلل اًقفو كب ةصاخلا باحسنلاا قوقح تسرام اذإ
 دق ةیجیورت ایازم يأ ىلع لوصحلا كل قحی نلف ،هلاعأ
 ،ھنم بحسنت يذلا رامثتسلاا ىلع ةداعلا يف قبطنت نوكت
 ایازم وأ دئاوف وأ حابرأ يأ ىلع لوصحلا كل قحی نلو
 عاجرإ طقف كل قحی ،تبحسنا اذإ ،كشلا بنجتل .ىرخأ
 .ھترمثتسا يذلا غلبملا

9.5 You do not have a right to cancel in 
circumstances where you acquire or dispose 
of a beneficial interest in shares via our Share 
Transfer Facility because you will be doing so 
from or to another investor who has offered 
their shares for sale or a bid on our site; 
consequently, price will depend on 
fluctuations in our Share Transfer facility that 
are outside our control and potentially within 
the cancellation period set out in section [9.1] 
above. 

 يف تفرـصت وأ تیرتشا ىتم ءاغللإا يف قحلا كیدل سیل
 كنلأ صصحلا لقن لیھست ةزیم ربع مھسلأا يف يعفن قح
 ضرع رخآ رمـثتسم حلاصل اھیف فرـصتت وأ نم اھیرتشتس
 رعسلا دمـتعیس ،يلاتلابو ،انعقوم ىلع ةدیازم وأ عیبلل ھمھسأ

 نع ةجراخلا مھسلأا لقن لیھست ةزیم يف تابلقتلا ىلع
 ةددحملا ءاغللإا ةرتف للاخ نوكت نأ لمتحملا نمو انترطیس
  .هلاعأ ]1-9[ مسقلا يف

9.6 Early Exit Fees: Should you elect to terminate 
your investment prior to the conclusion of the 
designated investment period, additional fees 
will be incurred as detailed below: 

Baytukum Exit Fees: A charge equivalent to 
2.5% of the total investment amount will be 
imposed. 

Ownership Transfer Fees to the Dubai Land 
Department (DLD): An amount equating to 4% 
of the property's value will be charged and 
apportioned according to your share in the 

 ءاھتنا لبق كرامثتسا ءاھنإ ترتخا اذإ :ركبملا جورخلا موسر
 ىلع ةیفاضإ موسر ضرف متیسف ،ةددحملا رامثتسلاا ةرتف
 :هاندأ لصفملا وحنلا

 نم %2.5 لداعی مسر ضرف متیس :مكتیب نم جراختلا موسر
 .رامثتسلاا غلبم يلامجإ

 

 :يبد يف كلاملأاو يضارلأا ةرئاد ىلإ ةیكلملا لقن موسر
 بسح ھمیسقتو راقعلا ةمیق نم %4 لداعی غلبم لیصحت متیس
 .راقعلا يف كتصح

mailto:hello@baytuki.ae??s?su?sub?subj?subje?subjec?subject&subject=Withdrawal%20from%20an%20investment
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property. 

No Objection Certificate (NOC) from the DLD 
for Property Registration Fee: A fee of AED 
4,687 will be applied. This fee is only 
applicable to properties that have been fully 
registered with the Dubai International 
Financial Centre (DIFC), meaning the property 
owner's name appears on the DIFC register 
and are selling ahead of the actual disposal 
date. 

NOC from the DIFC: An additional fee of AED 
1,836.25 will be required. 

These fees are designed to cover the 
administrative and regulatory costs 
associated with the transfer of ownership and 
the early exit from the investment. It is 
important to note that those who choose to 
sell together will collectively bear the costs 
associated with the 4% DLD fee, the property 
registration fee, and the title deed fee, which 
would be spread across investors relative to 
their shareholding. Furthermore, as new laws 
come into effect now costs will be adjusted 
from time to time that may not be noted here. 
You will remain informed throughout.  

 

By acknowledging these terms, you agree to 
the imposition of the aforementioned fees 
should you decide to exit your investment 
early. 

 

 يبد يف كلاملأاو يضارلأا ةرئاد نم ةعنامم مدع ةداھش
 4,687 اھردق موسر قیبطت متیس :راقعلا لیجست موسرل
 مت يتلا تاراقعلا ىلع طقف موسرلا هذھ قبطنت .يتارامإ مھرد
 نأ ينعی امم ،يملاعلا يلاملا يبد زكرم ىدل لماكلاب اھلیجست
 يملاعلا يلاملا يبد زكرم لجس يف رھظی راقعلا كلام مسا
 .يلعفلا فرصتلا خیرات لبق ھتصّح عیبب ماقو

 متیس :يملاعلا يلاملا يبد زكرم نم ةعنامملا مدع ةداھش
 .اًیتارامإ امًھرد 1,836.25 ةمیقب ةیفاضإ موسر بلط

 

 ةیمیظنتلاو ةیرادلإا فیلاكتلا ةیطغت ىلإ موسرلا هذھ فدھت
 نم .رامثتسلاا نم ركبملا جورخلاو ةیكلملا لقنب ةطبترملا
 نولمحتیس اًعم عیبلا نوراتخی نیذلا كئلوأ نأ ةظحلام مھملا
 يضارلأا ةرئاد موسرب ةطبترملا فیلاكتلا يعامج لكشب
 دنس موسرو ،تاراقعلا لیجست موسرو ،٪4 ةغلابلا كلاملأاو
 ىلإ ةبسن نیرمثتسملا ىلع اھعیزوت متیس يتلاو ،ةیكلملا
 زیح ةدیدجلا نیناوقلا لوخد عم ،كلذ ىلع ةولاع .مھتامھاسم
 متی لا دق ام وھو ،رخلآ تقو نم فیلاكتلا لیدعت متیس ،ذیفنتلا
 .تقولا لاوط علاطا ىلع كیقبنس .انھ هركذ

 

 

 

 ضرف ىلع قفاوت كنإف ،طورشلا هذھب كرارقإ للاخ نم
 كرامثتسا نم جورخلا تررق اذإ هلاعأ ةروكذملا موسرلا
 .ارًكبم

 

9.7 Baytukum will implement a series of shares 
swaps and sales bi-annually and maybe at 
their discretion suspended where deemed 
necessary. 

 عیبو ةلدابم تایلمع نم ةلسلس ذیفنتب مكتیب ةكرش موقتس
 اھریدقت بسح اھقیلعت متی امبرو يونس فصن لكشب مھسلأا

 .ةرورضلا دنع

10 INVESTMENT TERMS AND END-OF-TERM OPTIONS ةدملا ةیاھن تارایخو رامثتسلاا طورش 

10.1 Vote to Sell: A simple majority vote among investors 
will determine whether to sell the underlying asset. This 
vote occurs automatically at the five-year mark or 
sooner if a favorable offer is received. 

Share Transfer Facility: Investors may sell their shares 
on the platform's Share Transfer Facility, allowing other 
investors to purchase them. 

 لوصلأا عیب متیس ناك اذإ ام دیدحت متی :عیبلا ىلع تیوصتلا
 نیب ةطیسبلا ةیبلغلأا تیوصت للاخ نم ةیساسلأا
 سمخ رورم دنع اًیئاقلت تیوصتلا اذھ متی .نیرمثتسملا

 .اًدیج اضًرع راقعلا ىقلت اذإ قباس تقو يف وأ تاونس

 

 

 يف مھمھسأ عیب نیرمثتسملل نكمی :مھسلأا لیوحت ةذفان
 نیرمثتسملل حیتی امم ،ةصنملا ىلع مھسلأا لیوحت ةأشنم
 .اھئارش نیرخلآا

11 PROPERTY LISTING تاراقعلا جاردإ 

11.1 Baytukum will operate the Platform and, in 
accordance with these terms and conditions, 
allow you to access the Platform and use the 

 ،طورـشلا هذھل اًقفوو ،ةصنملا لیغشتب "مكتیب" موقت فوس
 فئاظولا مادختساو ةصنملا ىلإ لوصولاب كل حمست فوس
 للاخ نم )"صصحلا"( ءارش دنع .اھیلع ةحاتملا
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functions available on the (“Platform”). Where 
you purchase (“Interests”) through the 
Platform, Baytukum will also coordinate the 
payment and collection of sums due from 
investors through the Platform, or otherwise, 
in order to achieve the Total Funding Target. 

 لیصحتو عفد ةیلمع اضًیأ "مكتیب" قسنت فوس ،)"ةصنملا"(
 ریغ وأ ،ةصنملا للاخ نم نیرمثتسملا نم ةقحتسملا غلابملا
  .يلامجلإا لیومتلا فدھ قیقحت لجأ نم ،كلذ

11.2 Baytukum will arrange for the completion of a 
survey and valuation undertaken by an 
independent Chartered Surveyor that will form 
the basis for the purchase price of the 
Property. 

 ھب موقی مییقتو حسم لامكتسلا بیترتلاب "مكتیب" موقت فوس
 ددحیس يذلا ساسلأا لكشیس يذلاو لقتسم ينوناق حاسم
 .راقعلا ءارش رعس ھیلع ءًانب

11.3 Baytukum will be involved in the pre-sale 
negotiation and listing of the Property on the 
Platform. 

 راقعلا جاردإو عیبلا لبق ام تاضوافم يف "مكتیب" كراشتس
   .ةصنملا ىلع

   

12 PROPERTY MANAGEMENT, VOTING AND 
MAINTENANCE 

 ةنایصلاو تیوصتلا ،راقعلا ةرادإ

12.1 The Property will be managed by an 
independent property manager under the 
terms of a property management agreement 
which will be entered into with the SPV 
(“the Property Management Agreement”), the 
form of which is available upon request.  

 بجومب لقتسم تاراقع ریدم لبق نم راقعلا ةرادإ متت فوس
 ةكرشلا عم اھماربإ متیس يتلا راقعلا ةرادإ ةیقافتا طورش
 رفوتی يتلاو ،)"راقعلا ةرادإ ةیقافتا"( صاخلا ضرغلا تاذ
 .بلطلا دنع اھجذومن

12.2 The property Manager will exercise day-to-day 
control of Property management decisions 
but Investors shall be requested to vote via 
the Platform on the following decisions 
relating to the Property in accordance with 
this Agreement and the Articles; 

 ةرادإ تارارق ىلع ةیمویلا ةرطیسلا راقعلا ریدم سرامیس
 ربع تیوصتلا نیرمـثتسملا نم بلطیس نكلو ،راقعلا
 هذھل اًقفو راقعلاب ةقلعتملا ةیلاتلا تارارقلا ىلع ةصنملا
 ؛يساسلأا ماظنلاو ةیقافتلاا

12.2.1 the approval of any costs of work to the 
Property with a capital value greater than 10% 
of the Property's annual rental value, which 
are not a result of an emergency situation or 
otherwise critical to the liability of the 
Property; 

 دیزت ةیلامسأر ةمیقب راقعلاب لامعأ فیلاكت يأ ىلع ةقفاوملا
 مل يتلاو ،راقعلل ةیونسلا ةیراجیلإا ةمیقلا نم ٪10 ىلع
 ةیلوؤسمل ةبسنلاب ةصاخ ةیمھأ تاذ وأ ةئراط ةلاح نع جتنت
  .راقعلا

12.2.2 the appointment and removal of management 
agents; 

  .ةرادلإا ءلاكو لزعو نییعت

12.2.3 the sale of a property and relevant terms 
(including price and the buyer); 

 رعسلا كلذ يف امب( ةلصلا تاذ طورشلاو راقعلا عیب
  .)يرتشملاو

12.2.4 the extension of the term of the investment 
from the term specified on the Platform; and 

  .ةصنملا يف ةددحملا ةدملا دعب امل رامثتسلاا ةدم دیدمت

12.2.5 the approval of any works to the Property that 
are expected to take longer than one month 
to complete during which no rent shall be 
received by the SPV. 

 ةدم قرغتست نأ عقوتملا نم راقعلاب لامعأ يأ ىلع ةقفاوملا
 ةكرشلا اھللاخ ىقلتت نل يتلاو اھلامكلإ دحاو رھش نم رثكأ
 .راجیإ قح صاخلا ضرغلا تاذ

12.3 In the event of a vote, Investors will be 
contacted via email using the address 
associated with that investor’s account. They 
will be invited to vote on these decisions 

 ربع نیرمـثتسملا عم لصاوتلا متی فوس ،تیوصتلا ةلاح يف
 كلذ باسحب طبترملا ناونعلا مادختساب ينورتكللإا دیربلا
 للاخ تارارقلا هذھ ىلع تیوصتلل مھتوعد متتسو رمـثتسملا
 ،اھب رمـثتسملا راطخإ متی يتلا ةددحملا ةینمزلا ةرتفلا
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within a set time period notified to the 
investor. The voting process will be online 
and Baytukum will send the notifications via 
email. Voting information can be accessed 
through the Baytukum application. 

 "مكتیب" موقتسو تنرتنلإا ربع تیوصتلا ةیلمع نوكتسو
 لوصولا نكمی .ينورتكللإا دیربلا ربع تاراعشلإا لاسرإب
 .مكتیب قیبطت للاخ نم تیوصتلا تامولعم ىلإ

12.4 If we do not receive any response from you 
within the specified time period for voting, 
you will be deemed to have abstained from 
the relevant vote. We will send reminders at 
appropriate intervals.  

A quorum will be established when 75% of the 
total number of investors participate in the 
vote. The outcome will be determined by a 
simple majority of the votes cast (50% + 1). 
Details regarding voting rights and obligations 
are outlined in the Articles of Association. 

 

 ةددحملا ةینمزلا ةرتفلا للاخ كنم در يأ قلتن مل اذإ
 يذ تیوصتلا نع تعنتما دق كرابتعا متیسف ،تیوصتلل
 .ةبسانم تارتف ىلع ریكذت لئاسر لسرن فوس .ةلصلا

 

 نم %75 كراشی امدنع ينوناقلا باصنلا دیدحت متیس
 ةجیتنلا دیدحت متیس .تیوصتلا يف نیرمثتسملا ددع يلامجإ
 متی .)1 + %50( اھب ىلدملا تاوصلأا نم ةطیسب ةیبلغأب
 يف تامازتللااو تیوصتلا قوقحب ةقلعتملا لیصافتلا حیضوت
 .يساسلأا ماظنلا

12.5 Investors are always supplied with all the 
information needed to make an informed 
decision about an investment. This will cover 
the full life cycle of the property from 
acquisition to disposal. At the end of the 3–5-
year hold period, we will supply investors with 
ample information from industry experts and 
third-party valuers so that they can take an 
informed decision as to whether sell or to 
postpone the sale of the property at which 
point a vote will be taken. In the instance that 
a property is to be sold, an existing client 
subscribed to the SPV can purchase the 
property outright. The approval for such a 
scenario will need to come from the majority 
shareholders. 

 ذاختلا ةمزلالا تامولعملا عیمجب امًئاد نیرمثتسملا دیوزت متی
 رامثتسلاا ةدم اذھ يطغیس .رامثتسلاا نأشب رینتسم رارق
 ةرتف ةیاھن يف .جراختلا ىلإ ذاوحتسلاا نم راقعلل ةلماكلا
 نیرمثتسملا دوزنس ،تاونس 5 ىلإ 3 غلبت يتلا مازتللاا
 ةثلاث فارطأ نمو لاجملا يف ءاربخلا نم ةیفاو تامولعمب

 عیب لیجأت وأ عیب نأشب رینتسم رارق ذاختا نم اونكمتی ىتح
 ،راقعلا عیب ةلاح يف .تیوصت ءارجإ متیس ذئدنعو راقعلا
 فدھلا تاذ ةكرشلا يف كرتشملا يلاحلا لیمعلل نكمی
 ةقفاوملا يتأت نأ بجی .رشابم لكشب راقعلا ءارش صاخلا

 .نیمھاسملا ةیبلاغ نم ةلاحلا هذھ لثم ىلع

12.6 By making an investment, you are agreeing 
that: 

 :يلی ام ىلع قفاوت كنإف ،رامثتسا ءارجإ للاخ نم

12.6.1 The listed property manager shall be 
appointed as the first manager of the 
Property; and 

   .راقعلل ریدم لوأك جردملا راقعلا ریدم نییعت متی

12.6.2 any existing tenant within the Property will 
remain after acquisition until they serve 
notice to quit or vacate the Property.  

 ىتح ذاوحتسلاا دعب راقعلاب اًیلاح دوجوم رجأتسم يأ ىقبیس
 .راقعلا ءلاخإ وأ راجیلإا ءاھنإب ارًاعشإ مدقی

12.6.3 In certain situations, Baytukum will bear any 
initial costs of the maintenance and other 
expenses that will be incurred for the 
Property/SPV. The amalgamated expenses 
and costs will be refunded to Baytukum at the 
time the next rental income from the tenant is 
received.  The investors will be entitled to 
receive the dividend payout less the property 
expenses and other costs that had been 
borne by Baytukum. 

 ةیلوأ فیلاكت يأ "مكتیب" لمحتت فوس ،ةصاخ تلااح يف
 وأ راقعلل اھدبكت متیس يتلا فیراصملا نم اھریغو ةنایصلل
 فیراصملا در متیس .صاخلا ضرغلا تاذ ةكرشلل
 راجیلإا لخد ملاتسا تقو يف "مكتیب" ىلإ ةجمدملا فیلاكتلاو
 ىلع لوصحلا نیرمثتسملل قحی .رجأتسملا نم يلاتلا
 فیلاكتلاو راقعلا فیراصم اھنم امًوصخم حابرلأا تاعیزوت
 ."مكتیب" اھتلمحت يتلا ىرخلأا



19  

12.6.4 All maintenance expenses under 10% of 
gross rent will be pre-approved, anything 
above will require voting, as set out in section 
[11.2] above 

 لقت يتلا ةنایصلا تاقفن عیمج ىلع ةقبسملا ةقفاوملا متتس
 نم ىلعأ ءيش يأ بلطتیسو ،راجیلإا يلامجإ نم ٪10 نع
 ]2-11[ مسقلا يف حضوم وھ امك ،تیوصتلا ةبسنلا هذھ
  .هلاعأ

   

13 PERIODIC STATEMENTS AND VALUATIONS ةیرودلا تامییقتلاو تانایبلا 

13.1 You will receive detailed information 
regarding your investment, including regular 
payouts, except where the tenor of the 
contractual agreement between the tenant 
and the Special Purpose Vehicle (SPV) differs, 
or if required modifications are mandated by 
the Dubai Financial Services Authority (DFSA). 
Additionally, you will be provided with current 
market valuations based on real-time 
transactions from the Dubai Land 
Department, along with periodic statements. 

Please note, while we strive to ensure the 
accuracy of the provided information, we do 
not offer any warranties or absolute 
assurances beyond those required under 
DFSA regulations 

 كلذ يف امب ،كرامثتسا نأشب ةلصفم تامولعم ىقلتت فوس
 ةدم اھیف فلتخت يتلا تلااحلا ءانثتساب ،ةمظتنملا تاعفدلا
 ضرغلا تاذ ةكرشلاو رجأتسملا نیب ةیدقاعتلا ةیقافتلاا
 بلطت ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس تناك اذإ وأ ،صاخلا
 كدیوزت متیس ،كلذ ىلإ ةفاضلإاب .ةصصخم تلایدعت
 تقولا يف تلاماعملا ىلع ءًانب ةیلاحلا قوسلا تامییقتب
 بناج ىلإ ،يبد يف كلاملأاو يضارلأا ةرئاد نم يلعفلا
 .ةیرودلا تانایبلا

 

 

 ةقد نامضل نیدھاج ىعسن امنیب ھنأ ةظحلام ىجری
 زواجتت ةقلطم تانامض يأ مدقن لا اننإف ،ةمدقملا تامولعملا
 .ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس حئاول بجومب ةبولطملا كلت

13.2 As mentioned in section [4.2] above, you will 
be provided with an estimated valuation of 
your investment in the SPV, which will consist 
of the latest valuation of the Property less 
payables and adding back receivables in the 
SPV (on a per Share basis). 

 يریدقت مییقتب كدیوزت متیس ،هلاعأ ]2-4[ مسقلا يف ءاج امك
 يذلاو ،صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلا يف كرامثتسلا
 حابرلأاو تاقفنلا مصخ دعب راقعلل مییقت ثدحأ نم فلأتیس
 لك ساسأ ىلع( صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلا يف ةلجؤملا

 .)مھس

13.3 Current market information is made available 
by the DLD and said information is used by 
Baytukum to assess the viability of an 
investment. 

 يضارلأا ةرئاد لبق نم ةیلاحلا قوسلا تامولعم ریفوت متی
 لبق نم ةروكذملا تامولعملا مادختسا متیو ،يبد يف كلاملأاو
 .رامثتسلاا ىودج مییقتل مكتیب

13.4 Properties are legally required to be valued by 
a third party service provider independent of 
Baytukum to assess the value of the property 
forming part of the negotiations with the 
Seller. 

 ةمدخ دوزم لبق نم تاراقعلا مییقت متی نأ نوناقلا طرتشی
 اءًزج لكشی يذلا راقعلا ةمیق مییقتل مكتیب نع لقتسم يجراخ
 .عئابلا عم تاضوافملا نم

13.5 Thereafter, the Property valuation is updated 
based on readily available market data and 
recent transaction details available in the 
market. 

 قوسلا تانایب ىلع ءًانب راقعلا مییقت ثیدحت متی ،كلذ دعب
 يف ةحاتملا ةثیدحلا تلاماعملا لیصافتو ةلوھسب ةحاتملا
 .قوسلا

   

14 INVESTOR REPRESENTATIONS رمثتسملا تارارقإ 

14.1 In consideration of our accepting your 
application to open an account, you represent 
to us (and acknowledge that we rely on these 
representations) as set out below. We may 
rescind our agreements with you, close your 
account and (subject to completion of Know 
Your Customer (“KYC”) and Anti-Money 

 اننأب رقتو( انل دھعتت كنإف ،باسح حتفل كبلط انلوبق ءاقل
 انل زوجی .هاندأ نیبملا وحنلا ىلع )تارارقلإا هذھ ىلع لوِّعن
 لامكتساب اًنھر(و كباسح قلاغإو ،كعم انتایقافتا ءاغلإ
 لسغ ةحفاكم"( تاءارجإو )"كلیمع فرعا"( تاءارجإ
 تناك اذإ انیدل اھعادیإب تمق لاومأ يأ ةداعإ ))"لاوملأا
 يلی امب دھعتتو رقتو .ةللضم وأ ةبذاك كتارارقإ
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Laundering (“AML”) processes) return any 
funds you have deposited with us to you if 
your representations are false or misleading. 
You represent and acknowledge that;  

14.1.1 You are legally entitled to invest the 
Investment Amount; 

 رامثتسلاا غلبم رامثتسلا اًنوناق لھؤمو لوخم كنأ

14.1.2 If you are a natural person, you are at least 18 
years old of sound mind and capable of 
taking responsibility for your own actions 
such that you can enter into a legally binding 
agreement with us; 

 لقلأا ىلع امًاع 18 رمعلا نم غلبت ،اًیعیبط اصًخش تنك اذإ
 كلاعفأ نع ةیلوؤسملا لمحت ىلع رداقو میلس لقعب عتمتتو
 ؛انعم اًنوناق ةمزلم ةیقافتا يف لوخدلا كنكمی ثیحب

14.1.3 You agree to provide accurate registration 
information, including without limitation your 
correct date of birth and your country of 
residence. You agree to inform us of any 
changes in such details; 

 ىلع كلذ يف امب ،ةقیقد لیجست تامولعم میدقت ىلع قفاوت
 .كتماقإ دلبو حیحصلا كدلایم خیرات رـصحلا لا لاثملا لیبس
 ؛لیصافتلا هذھ يف تارییغت ثودح دنع انغلابإ ىلع قفاوتو

14.1.4 You are the person whose details are 
provided in connection with your registration, 
or, in the case of legal entities, you are a duly 
authorized representative of the relevant legal 
entity; 

 ؛كلیجستب قلعتی امیف ھلیصافت تمدق يذلا صخشلا تنأ

14.1.5 You are acting as a principal and not as an 
agent on behalf of a third party; 

 نع ةباین لیكوك سیلو لیصأ فرط ةفصب فرصتت تنأ
 ؛ثلاث فرط

14.1.6 You agree that you must read and sign a risk 
acknowledgement form each time you make 
an investment using the Baytukum Platform; 

 رطاخملا رارقإ جذومن ةءارق كیلع بجی ھنأ ىلع قفاوت
ً امدختسم رامثتساب اھیف موقت ةرم لك يف ھیلع عیقوتلاو
 ؛"مكتیب" ةصنم

14.1.7 You will not deposit funds with us that are the 
proceeds of crime or attempt to launder 
money via our Platform To assist us in 
complying with our regulatory obligations to 
combat crime and money laundering, you 
agree to provide us with such information as 
we may request to verify your identity, 
address, and source of funds. You 
understand that, until completion of know- 
your-client and anti- money laundering 
processes, you will not be able to withdraw 
funds from your account; 

 نم لاوملأا هذھ عمج مت اذإ انیدل لاوملأا عادیإب موقت نل
 .انتصنم ربع لاوملأا لسغ ةلواحم وأ ةمیرج تادئاع
 ةمیرجلا ةحفاكمل ةیمیظنتلا انتامازتللا لاثتملاا يف انتدعاسمل
 يتلا تامولعملاب اندیوزت ىلع قفاوت كنإف ،لاوملأا لسغو
 .لاوملأا ردصمو كناونعو كتیوھ نم ققحتلل اھبلطن دق
 كلیمع فرعا تاءارجإ نم ءاھتنلاا ىتح ھنأ كردتو
 نم لاوملأا بحس نم نكمتت نل ،لاوملأا لسغ ةحفاكمو
 ؛كباسح

14.1.8 You are not an undischarged bankrupt, in a 
voluntary arrangement with your creditors nor 
subject to other legally imposed 
circumstances that limit your ability to invest; 

 عم يعوط بیترت بجومب ،هرابتعا دری مل اسًلفم تسل
 نم دحت اًنوناق ةضورفم ىرخأ فورظل عضخت لاو نینئادلا
 ؛رامثتسلاا ىلع كتردق

14.1.9 You are not located in a jurisdiction in which it 
is illegal for you to make use of our Platform; 

 مادختسا اھیف ربتعی ةیئاضق ةیلاو يف دوجوم ریغ تنأ
 ؛اًینوناق ریغ ارًمأ انتصنم

14.1.10 It is your responsibility to keep your contact 
details up-to-date on your account. Failure to 
do so may result in you failing to receive 
important account-related notifications and 
information from us, including changes we 
make to our terms and conditions; 

 ةصاخلا لاصتلاا لیصافت ثیدحت ةیلوؤسم كقتاع ىلع عقت
 كیقلت مدع ىلإ كلذب مایقلا مدع يدؤی دق .كباسح ىلع كب
 امب ،انم باسحلاب ةقلعتملا ةماھلا تامولعملاو تاراطخلإا
 ماكحلأاو طورـشلا ىلع اھیرجن يتلا تارییغتلا كلذ يف
 ؛انب ةصاخلا
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14.1.11 You are solely responsible for the security 
and confidentiality of your account. In 
particular, you agree to keep your username 
and password strictly confidential and you are 
responsible for any misuse of your password. 
Provided that we have been correctly supplied 
with the account information requested, we 
are entitled to assume that activity on your 
account is your activity. You should change 
your password on a regular basis and never 
disclose it to any third party. You undertake to 
protect your username and password in the 
same way that you would in respect of your 
bankcards and any failure to do so shall be at 
your sole risk and expense. If another person 
accesses your account other than as a result 
of our gross negligence, you are solely 
responsible for all their actions whether or not 
their access was authorized by you and you 
hereby indemnify us and hold us harmless 
against all costs, claims, expenses and 
damages howsoever arising in connection 
with the use of or access to your account by 
any third party; 

 ھجو ىلع .كباسح ةیرسو نمأ نع ةیلوئسملا كدحو لمحتت
 مسا ةیرس ىلع ظافحلا ىلع قفاوت تنأ ،صوصخلا
 لوؤسم تنأو امًامت كب ةصاخلا رورملا ةملكو مدختسملا

 ةطیرش .كب ةصاخلا رورملا ةملكل مادختسا ةءاسإ يأ نع
 ،ةبولطملا باسحلا تامولعمب حیحص لكشب اندیوزت متی نأ
 بجی .كطاشن وھ كباسح ىلع طاشنلا نأ ضارتفا انل قحی

 مظتنم ساسأ ىلع كب ةصاخلا رورملا ةملك رییغت كیلع
 مسا ةیامحب دھعتتو .ثلاث فرط يلأ اھنع فشكلا مدعو
 اھب يمحت يتلا ةقیرطلا سفنب رورملا ةملكو مدختسملا
 ىلع نوكی كلذب مایقلا يف لشف يأو ةیفرـصملا كتاقاطب
 رخآ صخش ماق اذإ .كتقفن ىلعو ةصاخلا كتیلوؤسم
 ببسب مت دق كلذ نوكی نأ فلاخب كباسح ىلإ لوصولاب
 عیمج نع لوؤسملا كدحو تنأف ،انفرط نم میسجلا لامھلإا
 بجومب تنأو لا مأ لوصولاب مھل حامسلا مت ءاوس جئاتنلا
 تابلاطملاو فیلاكتلا عیمج لمحت نم انئربتو انضوعت اذھ
 عم ةقلاعلاب ةجتانلاو تناك امھم رارضلأاو تاقفنلاو
 ؛ثلاث فرط يأ لبق نم كباسح ىلإ لوصولا وأ مادختسا

14.1.12 You will not attempt to sell or otherwise 
transfer the benefit of your account to any 
third party and nor will you acquire or attempt 
to acquire an account which has been opened 
in the name of a third party; 

 نلو ثلاث فرط يأ ىلإ كباسح لقن وأ عیب لواحت نل
 فرط مساب ھحتف مت باسح ىلع لوصحلا لواحت وأ لصحت
 ؛ثلاث

14.1.13 You will not engage in behaviours that place 
unnecessary strain on our Website (such as 
for example by high-frequency trading) nor 
seek to unfairly influence trading activity in 
manner that, in our sole discretion, is 
detrimental to us or other investors. We 
reserve the right to IP block, throttle data 
requests and/or suspend accounts that 
breach this section; 

 ىلع ھل موزل لا اطًغض ضرفت تافرـصت يف كرتشت نل
 لوادتلا للاخ نم لاثملا لیبس ىلع( ينورتكللإا انعقوم
 ىلع لداع ریغ لكشب ریثأتلا ىلإ ىـعست نلو )ددرتلا يلاع
 – صاخلا انریدقتل اًقفو – قحلت ةقیرطب لوادتلا طاشن
 يف قحلاب ظفتحنو .نیرخلآا نیرمـثتسملاب وأ انب ررـضلا

 تانایبلا تابلط ىلع طغضلا وأ /و ينورتكللاا كناونع رظح
 ؛مسقلا اذھ كھتنت يتلا تاباسحلا قیلعت وأ /و

14.1.14 You will use and regularly update security 
software so as to better guard against 
hacking, viruses and computer misuse;  

 ةیامح ریفوتل ماظتناب ثَّدحمُ يبوساح ينمأ جمانرب مدختستس
 بوساحلا مادختسا ةءاسإو تاسوریفلاو ةنصرقلا دض لضفأ

14.1.15 You warrant, represent and undertake to us 
that all information provided to us, including 
in the course of the Investor registration 
process will be complete, true and accurate in 
all respects and not misleading in any way. 
You acknowledge that fraud and fraudulent 
misrepresentation are crimes under UAE 
Federal Law No 3 of 1987 and may be 
punishable by a fine and/or a custodial 
sentence; and 

 يف امب – انل ةمدقملا تامولعملا عیمج نأب انل رقتو دھعتت
 – رمـثتسملا لیجست ةیلمع ءانثأ ةمدقملا تامولعملا كلذ
 ةللضم ریغ يھو يحاونلا عیمج نم ةقیقدو ةحیحصو ةلماك
 فیرحتلاو لایتحلاا نأب رقتو .لاكشلأا نم لكش يأب
 يداحتلاا نوناقلا ةلئاط تحت عقت يتلا مئارجلا نم يلایتحلاا
 دقو 1987 ماعل 3 مقر ةدحتملا ةیبرعلا تاراملإا ةلودل
 ؛امھیلك وأ نجسلا وأ ةمارغلاب امھیلع بقاعی

14.1.16 By investing through the Platform, you further 
agree that your investment will be legally held 
by the SPV and that you will do anything 

 اضًیأ قفاوت كنإف ،ةصنملا قیرط نع رامثتسلاا للاخ نم
 ةكرـشلل ينوناق لكشب اكًولمم نوكیس كرامثتسا نأ ىلع
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required to ensure that all rules and 
regulations attached to your Shares are 
observed. 

 بولطم وھ ام لك لعفتس كنأو صاخلا ضرغلا تاذ
 .كمھسأـب ةطبترملا حئاوللاو دعاوقلا عیمج ةاعارم نامضل

   

15 TRANSFER PROVISIONS ةیكلملا لقن ماكحأ 

 Notwithstanding clause يئانثتسا طرش 

15.1 You will be entitled to transfer your Shares in 
the following ways only: 

  :طقف ةیلاتلا قرطلاب كمھسأ ةیكلم لقن كل قحی

15.1.1 In accordance with a majority vote of the 
investors in an SPV over the Baytukum 
platform to sell the Property;  

 ضرغلا تاذ ةكرشلا يف نیرمثتسملا تاوصأ ةیبلغلأ اًقفو
 ؛راقعلا عیبل "مكتیب" ةصنم ىلع صاخلا

15.1.2 To a nominated person, in the event of your 
serious illness or incapacity. Please note you 
are solely responsible for making appropriate 
succession planning arrangements and 
ensuring that appropriate arrangements are in 
place for your nominated beneficiaries to 
access your account and assets in the event 
of your death or incapacity. We recommend 
you take advice on this point at the time of 
making your investment.  

 .كزجع وأ ارًیطخ اضًرم كضرم ةلاح يف ،نیعم صخشل
 تابیترتلا ذاختا نع دیحولا لوؤسملا كنأ ىلإ كھابتنا تفلن
 دوجو نامضو ةیكلملا يف ةفلاخلا طیطختل ةبسانملا
 ىلإ لوصولل مھحشرت نیذلا نیدیفتسملل ةبسانملا تابیترتلا

 كیصون .كزجع وأ كتافو ةلاح يف كلوصأو كباسح
 .كرامثتسا ءارجإ تقو ةطقنلا هذھ نأشب ةروشملا سامتلاب

15.1.3 At our sole discretion, subject to completion 
of Know your customer and anti-money 
laundering processes, to your spouse or other 
family member in line with such requirements 
as we may require from time to time; 

 كلیمع فرعا تاءارجإ لامكإب اًنھرو ،صاخلا انریدقتل اقفو
 دارفأ نم رخآ درف يأ وأ كجوزل ،لاوملأا لسغ ةحفاكمو
 تقو نم اھبلطن دق يتلا تابلطتملا عم ىشمتی امب ةرسلأا

 ؛رخلآ

15.1.4 By sale of shares, we will be opening this for a 
window of 10 days biannually; or 

 ،مایأ ١٠ ةدمل لدابتلا ةذفان حتفب موقنس ،مھسلأا قیرط نع
 وأ ً،ایونس نیترم

15.1.5 Upon the insolvency of a corporate investor 
(where you are investing on behalf of a 
corporate), whereupon we have the discretion 
to exercise a buyback of the insolvent 
company's shares if we so wish. 

 ةباین رمثتست كنأ لاح يف( ةرمثتسملا ةكرشلا سلافا دنع
 ةسرامم يف فرصتلا ةیرح كلتمن اننإف ذٍئدنع ،)ةكرش نع
  .كلذ يف انبغر اذإ ةرسعملا ةكرشلا مھسأ ءارش ةداعإ

   

16 TERMINATION AND VARIATION رییغتلاو ءاھنلإا 

16.1 There is no minimum duration of this 
Agreement and termination of this Agreement 
will only occur: 

 ةیقافتلاا هذھ ءاھنإ متیسو ةیقافتلاا هذھ ةدمل ىندأ دح دجوی لا
 :طقف

16.1.1 In the event that we become insolvent; ؛نیرسعم انحبصأ ةلاح يف  

16.1.2 At such other time as we decide; or وأ ؛هررقن رخآ تقو يأ يف 

16.1.3 If you withdraw your money from the client 
money account and close your account with 
us in which case, we reserve the right to 
retain certain data to comply with our 
regulatory obligations. 

 قلغأو لیمعلا لاومأ باسح نم كلاومأ بحسب تمق اذإ
 تانایبب ظافتحلاا يف قحلاب ظفتحن ذئدنعو ،انعم كباسح
 .ةیمیظنتلا انتامازتللا لاثتملال ةنیعم

16.2 We may update these investor terms and 
conditions from time to time to reflect any 

 تقو نم هذھ رمـثتسملا ماكحأو طورش ثیدحتب موقن دق
 اذإ .رخآ ببس يلأ وأ نوناقلا يف تارییغت يأ سكعنل رخلآ
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changes in law or for any other reason. If we 
update these terms and conditions, we will 
inform you as soon as practical whether by 
email or an alternative method such as 
uploading to the Platform, and (by your 
continued use of the Platform you will be 
deemed to have agreed to the updated terms 
and conditions. You will still be bound by the 
previous investor terms and conditions that 
you have, or are deemed to have, agreed to. If 
there is a conflict between any versions of the 
investor terms and conditions to which you 
have agreed, or deemed to have agreed to, 
the most recent version shall take 
precedence unless it is expressly stated 
otherwise. 

 برقأ يف كغلبنسف ،ماكحلأاو طورـشلا هذھ ثیدحتب انمق
 وأ ينورتكللإا دیربلا قیرط نع ءاوس اًیلمع نكمم تقو
 للاخ نم(و ،ةصنملا ىلع لیمحتلا لثم ةلیدب ةقیرط
 ىلعً اقفاوم كرابتعا متیس ،ةصنمـلل كمادختسا رارمـتسا
 ماكحأو طورـشبً امزتلم لظتسو .طورـشلاو ماكحلأا ثیدحت
 .اھیلعً اقفاوم ربتعت وأ اھیلع تقفاو يتلا ةقباسلا رمـثتسملا
 ماكحأو طورش نم تارادصإ يأ نیب ضراعت كانھ ناك اذإ
 ،اھیلعً اقفاوم ربتعت يتلا وأ ،اھیلع تقفاو يتلا رمـثتسملا
 ىلع ةحارص صنی مل ام رادصإ ثدحلأ ةیقبسلأا نوكتسف
 .كلذ فلاخ

   

17 BUSINESS CONTINUITY PLANNING لامعلأا ةیرارمتسلا طیطختلا 

17.1 In the unlikely circumstance where a platform 
failure occurs, for example in the case of a 
natural disaster in close proximity to 
Baytukum’s place of operation, Baytukum’s 
Business Continuity Plan (“BCP”) will be 
initiated. 

 يف لطع اھیف ثدحی دق يتلا ةلمـتحملا ریغ فورظلا يف
 ةیعیبط ةثراك عوقو ةلاح يف لاثملا لیبس ىلع ،ةصنملا

 ةطخ"( يف ءدبلا متیس ،"مكتیب" تایلمع رقم نم ةبرقم ىلع
 ."مكتیب"ـب ةصاخلا )"لامعلأا ةیرارمتسا

17.2 Baytukum’s BCP is designed to facilitate 
effective communication during any disaster, 
and to expedite the recovery of the firm’s 
business critical functions and data so that it 
can resume “business as usual” as soon as 
possible. 

 لیھستل "مكتیب"ـب ةصاخلا لامعلأا ةیرارمتسا ةطخ عضو مت
 ةیلمع عیرـستو ،ةثراك يأ ثودح ءانثأ لاَّعفلا لاصتلاا
 ىتح ةكرـشلل ةیویحلا لامعلأا تانایبو فئاظو ةداعتسا
 .نكمم تقو برقأ يف "داتعملاك لمعلا" فانئتسا نم نكمـتت

17.3 Clients will be kept up to date on any active 
investments or transactions via telephone 
and email.  

 وأ تارامثتسلااب يرود لكشب ءلامعلا راطخإ متی فوس
  .ينورتكللاا دیربلا وأ فتاھلا قیرط نع ةلاعفلا تاقفصلا

17.4 For a copy of Baytukum’s BCP please write to 
hello@Baytukum.ae 

 ةصاخلا لامعلأا ةیرارمتسا ةطخ نم ةخسن ىلع لوصحلل
ً ةباتك انتلسارم ىجری "مكتیب"ـب

 @aeBaytukumhello. ربع

   

18 CESSATION PLANNING فقوتلل طیطختلا 

18.1 In the unlikely circumstance that Baytukum 
were to cease business operations, the 
company’s Cessation Plan ("CP") will be 
initiated. Baytukum’s CP sets out contingency 
arrangements, including measures that have 
been put in place, to ensure the orderly 
administration of Investments in the event 
that Baytukum ceases to carry on its 
business.  

 نأ "مكتیب" ىلع بجوتی ثیح ةلمـتحملا ریغ فورظلا يف
 فقو ةطخ"( يف ءدبلا متیس ،ةیراجتلا اھتایلمع فقوت
 لامعلأا فقو ةطخ صنت .ةكرـشلاب ةصاخلا )"لامعلأا
 كلذ يف امب ،ةیزارتحلاا تابیترتلا ىلع "مكتیب"ـب ةصاخلا
 يف تارامثتسلال ةمظنملا ةرادلإا نامضل ةعوضوملا ریبادتلا

 .اھلامعأ ةلوازم نع "مكتیب" فقوت ةلاح

18.2 In the unlikely event that Baytukum is unable 
to operate on a permanent basis Baytukum’s 
CP will follow its CP. 

 ةرداق ریغ "مكتیب" حبصت ثیح ةلمـتحملا ریغ فورظلا يف
 فقو ةطخ عبتتس "مكتیب" نإف ،مئاد ساسأ ىلع لمعلا نم
 .اھب ةصاخلا لامعلأا



24  

18.3 If, at the time that the CP is initiated, and the 
majority decision of investors is to liquidate 
the investment, Baytukum personnel will 
manage and oversee the sale of Property and 
the return of funds to investors 
proportionately. Where the investment returns 
a gain, the administration and liquidation 
costs will be borne by the return on 
investment (as would be the case in the case 
of a liquidation by way of normal business). If 
the liquidation of the Property results in a 
loss, Baytukum will bear the administrative 
and liquidation costs. Baytukum will not be 
responsible for any capital losses on the 
investment in the event that Property values 
decrease. 

 رارق ناكو ،لامعلأا فقو ةطخ ذیفنت يف عورـشلا مت اذإ
 وفظوم موقیسف ،رامثتسلاا ةیفصت وھ نیرمـثتسملا ةیبلغأ
 ىلإ لاوملأا ةداعإو راقعلا عیب ىلع فارشلإاب "مكتیب"
 دوعی امدنع .بسانتم لكشب اھیلع فارشلإاو نیرمـثتسملا
 متیس ةیفصتلاو ةرادلإا فیلاكت نإف ،حابرأب رامثتسلاا

 ةیفصتلا ةلاح يف لاحلا وھ امك( رامثتسلاا دئاع نم اھمصخ
 راقعلا ةیفصت نع جتن اذإ .)ةیداعلا لامعلأا قیرط نع
 .ةیفصتلا فیلاكتو ةیرادلإا فیلاكتلا "مكتیب" لمحتت ،ةراسخ
 ىلع ةیلامسأر رئاسخ يأ نع ةلوؤسم ”مكتیب“ نوكت نل
  .راقعلا ةمیق ضافخنا ةلاح يف رامثتسلاا

18.4 For a copy of Baytukum’s CP please write to 
hello@Baytukum.ae. 

 ةصاخلا لامعلأا فقو ةطخ نم ةخسن ىلع لوصحلل
 @aeBaytukumhello. ةلسارم ىجری ،"مكتیب"ـب

   

19 FEES موسرلا 

19.1 Baytukum charges a transaction fee for 
arranging the investment, payable in two 
stages: 

Acquisition Fee: 2.98% of the property value, 
billed at Property acquisition. 

Exit Fee: 2.5% of the “Exit Value” (sale value 
at the end of the Investment Term), billed at 
Property exit. A property uplift charge of 5-
15% may be applicable and will be executed 
at the Baytukum's behest. 

 متی ،رامثتسلاا بیترتل ةلماعم موسر مكتیب ةكرش ضرفت
 :نیتلحرم ىلع اھعفد

 اھلیصحت متی ،راقعلا ةمیق نم %2.98 :ذاوحتسلاا موسر
 .راقعلا ىلع ذاوحتسلاا دنع

 يف عیبلا ةمیق( "جراختلا ةمیق" نم %2.5 :جراختلا موسر
 .راقعلا نم جراختلا دنع اھلیصحت متی ،)رامثتسلاا ةدم ةیاھن
 %15 ىلإ 5 ةبسنب راقعلا ةمیق عافترا موسر قیبطت متی دق
 .مكتیب رارق ىلع ءًانب اھذیفنت متیسو

19.2 There will be 5% platform fees on total rental 
income for each property annually to the 
extent practicable.  

 لخد يلامجإ نم ٪5 ةبسنب ةصنم موسر كانھ نوكتس
 .يلمعلا دحلا ىلإً ایونس راقع لكل راجیلإا

19.3 There will be an annual administration fee of 
0.99% on the property value apportioned to 
each client based on the number of shares 
held in their portfolio as detailed in 4.2 in the 
terms and conditions. In order to alleviate the 
burden of fees, this will charge be charged 
quarterly. 

 ةمیق نم %0.99 ةبسنب ةیونس ةیرادإ موسر كانھ نوكتس
 ظفتحملا مھسلأا ددع ىلع ءًانب لیمع لك ىلع ةمسقم راقعلا
 طورشلا هذھ يف 4.2 يف روكذم امك ھتظفحم يف اھب
 اھلیصحت متیس ،موسرلا ءبع فیفخت لجأ نمو .ماكحلأاو
 .رھشأ ةثلاث لك

19.4 Transaction fees on all markets shall be 
rounded up to the nearest dirham and the 
minimum fee per transaction shall be AED 1. 

 برقأ ىلإ قاوسلأا عیمج يف تلاماعملا موسر بیرقت متیس
 مھرد  1 ةلماعم لكل موسرلل ىندلأا دحلا نوكیو .مھرد
 .يتارامإ

19.5 Baytukum reserves the right to amend all of 
the aforementioned fees subject to providing 
notice to you at least 10 business days prior 
to amending the chargeable fee. Notice of a 
fee change will be provided to you by email.  

 ةروكذملا موسرلا عیمج لیدعت يف قحلاب ”مكتیب“ ظفتحت
 لقلأا ىلع لمع مایأ 10 لبق كل راعشإ میدقت طرـشب هلاعأ
 راعشإ لاسرإ متیس .لیصحتلل ةعضاخلا موسرلا لیدعت نم
 .ينورتكللإا دیربلا ربع كیلإ موسرلا رییغتب

19.6 In case of an early exit, fees mentioned in 9.6 ةرقفلا يف موسرلا قبطت ،ركبملا باحسنلاا لاح يف 
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section 9.6 above will apply. هلاعأ. 

20 LIMITATION OF LIABILITY ةیلوئسملا دودح 

20.1 You acknowledge and accept that the 
Platform operates as a platform intended to 
facilitate the investment in (“Shares”) and it 
does not make recommendations. We, 
therefore, make no warranties nor assume 
any liability in respect of the performance of 
any of the investments available through the 
Platform. 

 فدھت ةصنمك لمعت ةصنملا نأ ىلع قفاوتو رّقت نأ كیلع
 .تایصوت مدقی لا ھنأو )"مھسلأا"( يف رامثتسلاا لیھست ىلإ
 ةیلوؤسم يأ لمحتن لاو تانامض يأ مدقن لا نحنف ،ھیلعو
 للاخ نم ةحاتملا تارامثتسلاا نم يأ ءادأب قلعتی امیف
   .ةصنملا

20.2 You acknowledge that we will not be liable to 
you for any loss, financial or otherwise, that 
you suffer as a result of using the Platform, 
except as expressly set out in this 
(”Agreement”) or in accordance with DIFC 
law. 

 يأ نع كھاجت نیلوؤسم نوكن نل اننأب رّقت نأ كیلع
 مادختسا ةجیتن اھل ضرعتت ،كلذ ریغ وأ تناك ةیلام ،ةراسخ
 هذھ يفً ةحارص ھیلع صوصنم وھ ام ءانثتساب ،ةصنملا
   .يملاعلا يلاملا يبد زكرم نوناقل اًقفو وأ )"ةیقافتلاا"(

20.3 Calculation we provide on the Platform 
relating to the likely rate of return on 
financings are for guidance purposes only 
and should in no way be considered a 
guarantee of the return which may be 
realised. 

 دئاعلا لدعمب قلعتی امیف ةصنملا ىلع ھمدقن يذلا باسحلا
 لاو طقف ةیداشرتسا ضارغلأ وھ لیومتلا ىلع لمتحملا
 نكمی يذلا دئاعلل اًنامض هرابتعا لاوحلأا نم لاح يأب يغبنی
 .ھقیقحت

   

21 INDEMNITY ضیوعتلا 

21.1 You shall defend, indemnify, and hold us 
harmless, as well as our subsidiaries, 
affiliates, officers, directors, agents, 
employees, representatives, successors and 
assigns (collectively, Baytukum Indemnified 
Parties), without limit, from and against any 
and all actions, claims, suits, demands, 
judgments, losses, costs, expenses, 
regulatory fines and/or damages, including 
attorney’s fees, for or arising out of any 
breach by you of these Investor Terms and / 
or any third party claims arising out of any 
breach by you of these Investor Terms and / 
or failure to comply with any applicable laws 
and regulations. The provisions contained in 
this clause shall survive the termination or 
expiry of these Investor Terms. 

 ،انب ررضلا قاحلإ نع انضوعتو انع عفادت نأ بجی
 ةیعرفلا تاكرشلاو انل ةعباتلا تاكرشلا كلذك ضوعتو
 نیلثمملاو نیفظوملاو ءلاكولاو نیریدملاو نیلوؤسملاو
 فارطأ مساب ،نیعمتجم مھیلإ راشیو( مھل لزانتملاو ءافلخلاو
 عیمج دض ،رصح نود ،)ضیوعتلل ةقحتسملا مكتیب
 ماكحلأاو بلاطملاو ىواعدلاو تابلاطملاو تاءارجلإا
 ةیمیظنتلا تامارغلاو تافورصملاو فیلاكتلاو رئاسخلاو
 وأ ببسب ،ةاماحملا باعتأ كلذ يف امب ،رارضلأا وأ/و
 وأ/و هذھ رمثتسملا طورشـل كبناج نم قرخ يأ نع ةئشانلا
 كبناج نم قرخ يأ نع ةئشان ثلاث فرط نم تابلاطم يأ
 حئاولو نیناوق يلأ لاثتملاا مدع وأ/و هذھ رمثتسملا طورشـل
 ىتح ةیراس دنبلا اذھ يف ةدراولا ماكحلأا لظتو .اھب لومعم
 .هذھ رمثتسملا طورش ةیحلاص ءاھتنا وأ ءاھنإ دعب

   

22 REGULATORY PROVISIONS ةیمیظنتلا طورشلاو ماكحلأا 

22.1 (“Baytukum”) has categorized you as a retail 
client under the DFSA rules. You may request 
re-categorization as a professional client 
under DFSA rules, but any such re-
categorization will be conditional upon you 
meeting various tests required by the DFSA. If 
you are re-categorized as a professional 

 ةطلس دعاوق بجومب ةئزجت لیمعك كفینصتب "مكتیب" تماق
 لیمعك فینصتلا ةداعإ بلط كنكمیو .ةیلاملا تامدخلل يبد
 نكلو ،ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس دعاوق بجومب فرتحم
 كئافیتساب ةطورـشم نوكتس لیبقلا اذھ نم فینصت ةداعإ يأ
 تامدخلل يبد ةطلس لبق نم ةبولطملا تارابتخلاا نم دیدعلل
 اضًیأ ينعی اذھف ،فرتحم لیمعك كفینصت دیعأ اذإ .ةیلاملا
 متیس يتلا لیمعلا ةیامح ىوتسم ىلع دویق كانھ نوكتس ھنأ



26  

client, it would also mean that there would be 
limitations to the level of client protections 
with which you would be provided than if you 
remained as a retail client. We will provide 
you with more information relating to being 
reclassified as a professional client upon 
request. Per DFSA rules, retail clients are 
limited to annual cumulative investment on 
the platform. This annual limit is $100,000 
and resets every calendar year. Investment in 
a single property should not exceed $50,000 
The platform monitors this limit and will 
notify when the limit is reached. You will find 
your cumulative investments in a given 
calendar year on your personal dashboard on 
the platform. 

 دیزمب كدوزنس .ةئزجت لیمعك تیقب ول امم رثكأ كل اھریفوت
 دنع فرتحم لیمعك فینصتلا ةداعإب ةقلعتملا تامولعملا نم
 رصتقی ،ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس دعاوقل اًقفو .بلطلا

 ىلع يمكارتلا يونسلا رامثتسلاا ىلع ةئزجتلا ءلامع
 يكیرمأ رلاود 100,000 وھ يونسلا دحلا اذھ .ةصنملا
 زواجتی لا نأ طرشب .ةیمیوقت ةنس لك ھنییعت ةداعإ متیو
 .يكیرمأ رلاود 50,000 غلبم دحاولا راقعلا يف رامثتسلاا
 ىلإ لوصولا دنع كملاعإب موقتسو دحلا اذھ ةصنملا بقارت
 ةنیعم ةیمیوقت ةنس يف ةیمكارتلا كتارامثتسا دجتس .دحلا اذھ
 .ةصنملا ىلع ةیسیئرلا مكحتلا ةحول ىلع

22.2 We are required to have arrangements in 
place to manage conflicts of interest between 
our clients and us and between our different 
clients. We have put in place a Conflicts of 
Interest Policy which identifies those 
situations giving rise to actual or potential 
conflicts of interest and which provides 
details of how such conflicts are managed. 
Where the arrangements under our Conflicts 
of Interest Policy are not sufficient to ensure, 
with reasonable confidence, that risks of 
damage to the interests of the client will be 
prevented, we will disclose sufficient details 
of the actual or potential conflict to you in 
order to enable you to take an informed 
decision as to whether to continue to deal 
with us notwithstanding the existence of such 
conflict. We will provide you with a summary 
of our Conflicts of Interest Policy upon 
request. 

 امیف حلاصملا براضت ةرادلإ تابیترت عضوب نوبلاطم نحن
 انعضو دقل .انئلامع فلتخم نیب امیفو اننیبو انئلامع نیب

 يدؤت يتلا فقاوملا كلت ددحت يتلا حلاصملا براضت ةسایس
 لیصافت رفوتو حلاصملا يف لمتحم وأ يلعف براضت ىلإ

 لا امدنعو .حلاصملا يف براضتلا اذھ لثم ةرادإ ةیفیك لوح
 ةصاخلا حلاصملا براضت ةسایس بجومب تابیترتلا نوكت
 رطاخم عنم متیس ھنأ – ةلوقعم ةقثب – نامضل ةیفاك انب
 نع ةیفاك لیصافت كل فشكنسف ،لیمعلا حلاصمب رارضلإا
 ذاختا ىلع كتناعإ لجأ نم لمتحملا وأ يلعفلا براضتلا
 فرصب انعم لماعتلا يف رارمتسلاا نأشب رٍینتسم رٍارق
 ةسایسـل صخلمب كدوزنسو .ضراعتلا اذھ دوجو نع رظنلا
 .بلطلا دنع حلاصملا براضت

22.3 Some of the Conflicts of Interest might arise 
from the following but are not limited to (1) 
Baytukum might use third parties such as 
brokers, affiliates and distribution channels to 
market and promote the Baytukum platform 
for which they would pay commission or 
share revenue for onboarding investors. (2) 
Baytukum in some cases will earn fee from 
Sellers including Developers/Brokers for 
using the platform to sell properties on. This 
fee is usually a % of property price. 

 لاثملا لیبس ىلع يلی امم حلاصملا براضت ضعب أشنی دق
 لثم ةثلاث فارطأب "مكتیب" نیعتست دق )1( رصحلا لا
 ةصنم قیوستل عیزوتلا تاونقو ةعباتلا تاكرشلاو ءاطسولا
 وأ ةلومع اھلباقم نوعفدیس يتلاو اھل جیورتلاو "مكتیب"
 )2( .نیرمثتسملل ةیمقرلا ةئیھتلا ىلع تاداریإ نومساقتی

 امب نیعئابلا نم امًوسر تلااحلا ضعب يف "مكتیب" بسكتس
 عیبل ةصنملا مادختسا لباقم ءاطسولا/نیروطملا كلذ يف
 رعس نم ةیوئم ةبسن موسرلا هذھ نوكت امً ةداعو .تاراقعلا
 .راقعلا

22.4 Sellers will be onboarded as Clients of 
Baytukum and will be provided with client 
agreements 

 تایقافتاب مھدیوزت متیسو مكتیبل ءلامعك نیعئابلا مض متیس
 ءلامعلا

   

23 COMPLAINTS PROCEDURE AND 
COMPENSATION 

 تاضیوعتلاو ىواكشلا تاءارجإ
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23.1 If you are in any way dissatisfied with 
Baytukum products or services you may file a 
complaint. We will make sure your complaint 
is handled fairly, consistently and promptly. 

 وأ تاجتنم نع لاكشلأا نم لكش يأب ضار ریغ تنك اذإ
 نم دكأتن فوس .ىوكش میدقت كنكمی ،”مكتیب“ تامدخ
 .عیرسو قستمو لداع لكشب كاوكش عم لماعتلا

23.2 Immediately upon receipt of your complaint 
the Senior Executive Officer (“SEO”) will be 
informed of the complaint. Within seven (7) 
days of receipt of the complaint, the SEO will 
send you a letter acknowledging receipt. 
(“Baytukum”) will try to resolve/redress your 
complaint within a maximum of sixty (60) 
days. During the complaints process we will 
update you regularly and at least thirty (30) 
days from the date of receipt of your 
complaint on the progress of the complaints 
handling. You will be given the contact details 
for the individual handling the complaint. 

 نیلوؤسملا ریبك"( ىلإ كاوكش عَفرُتس ،كاوكش ملاتسا روف
 ملاتسا نم مایأ )7( ةعبس نوضغ يفو .)"نییذیفنتلا
 اًباطخ نییذیفنتلا نیلوؤسملا ریبك كل لسریس ،ىوكشلا
 يف كاوكش ةجلاعم/لح "مكتیب" لواحتسو .ملاتسلااب رارقلإل

 ةجلاعم ءانثأ يفو .ىصقأ دحك امًوی )60( نیتس نوضغ
 للاخ لقلأا ىلعو ماظتناب تادجتسملاب كیفاونس ،ىواكشلا
 نأشب كاوكش ملاتسا خیرات نم امًوی )30( نیثلاث
 لیصافت كیطعنسو .ىواكشلا ةجلاعم يف ةذختملا تاءارجلإا
 .ىوكشلا عم لماعتی يذلا صخشلاب لاصتلاا

23.3 Any referral to external parties including 
regulatory bodies may involve transferring 
and disclosing of personal data, as defined 
under the DIFC (“Data Protection Law”). You 
have the right to object at any time on 
reasonable grounds relating to your particular 
situation to the processing of your personal 
data. 

 كلذ يف امب ةیجراخ فارطأ ىلإ ةلاحإ يأ نمضتت دق
 ،اھنع فشكلاو ةیصخشلا تانایبلا لقن ةیمیظنتلا تائیھلا

 يف )"تانایبلا ةیامح نوناق"( بجومب ددحملا وحنلا ىلع
 يأ يف ضارتعلاا كل قحیو .يملاعلا يلاملا يبد زكرم
 كتانایب ةجلاعمب صاخلا كفقومب قلعتت ةلوقعم بابسلأ تقو
 .ةیصخشلا

23.4 Baytukum will investigate the factual and 
legal circumstances of the case and based on 
these investigations decide on the position to 
be taken by Baytukum. Once the investigation 
of the complaint has been concluded you will 
promptly be informed in writing of the result 
of the complaint. 

 ةینوناقلاو ةیعقاولا فورظلا يف قیقحتلا "مكتیب" ىلوتتس
 ءارجلإا "مكتیب" ررقت ،تاقیقحتلا هذھ ىلع ءًانبو ةیضقلل
 ،ىوكشلا يف قیقحتلا نم ءاھتنلاا درجمبو .هذختتس يذلا

 .ىوكشلا ةجیتنب روفلا ىلع اًیباتك كغلابإ متیس

23.5 To make a complaint, please send your 
complaint in writing to hello@Baytukum.ae, 
where the header in the email should be 
“Complaint”.  

ً ةباتك كاوكش لاسرإ ىجری ،ىوكش میدقتل
 ."ىوكش" ناونع تحت @aeBaytukumhello. ىلإ

23.6 Any client of Baytukum, can request a copy of 
the complaints handling procedures and a 
statement that a copy of the procedures is 
available free of charge upon request in 
accordance with GEN Rule 9.2.11. All 
complaints will be handled according to the 
DFSA regulations. 

 نم ةخسن بلطی نأ مكتیب ءلامع نم لیمع يلأ نكمی
 نم ةخسن نأب نایبو ىواكشلا عم لماعتلا تاءارجإ
 ةماعلا ةدعاقلل اًقفو بلطلا دنع اًناجم ةحاتم تاءارجلإا

 دعاوق بسحب ىواكشلا عیمج عم لماعتلا متیس .9.2.11
 .ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس

   

24 GENERAL TERMS ةماعلا طورشلا 

24.1 If we fail to insist on your strict performance 
of these terms and conditions or if we fail to 
exercise any of our rights or remedies to 
which we are entitled under these terms and 
conditions, or any other document referred to 
herein, this will not amount to a waiver of 
such rights or remedies, nor will it relieve you 

 امًراص اًذیفنت ماكحلأاو طورـشلا هذھل كذیفنتب كسّمتن مل اذإ
 انل ةلوفكملا انتاضیوعت وأ انقوقح نم يأ سرامن مل اذإ وأ
 ھیلإ راشم رخآ دنتسم يأ وأ ماكحلأاو طورـشلا هذھ بجومب
 هذھ نع لزانتلا ةباثمب اذھ نوكی نلف ،ةقیثولا هذھ يف
 هذھ بجومب كتامازتلا نم كیفعی نلو تاضیوعتلا وأ قوقحلا
 .ماكحلأاو طورشلا

mailto:hello@baytuki.ae
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of your obligations under these terms and 
conditions. 

24.2 No full or partial waiver of any such right or 
remedy shall restrict us from exercising that 
right or remedy, or any other right or remedy, 
in the future. 

 ضیوعت وأ قح يأ نع يئزج وأ لماك لزانت يأ لوحی لا
 يأ وأ ،ضیوعتلا وأ قحلا اذھل انتسرامم نود لیبقلا اذھ نم
 .لبقتسملا يف رخآ ضیوعت وأ قح

24.3 If any of these terms and conditions or any 
provisions of any other document featured as 
part of your relationship with us are 
determined by a competent authority to be 
invalid, unlawful or unenforceable, to any 
extent, then such term or condition will be 
severed from the remaining terms and 
conditions which will continue to be valid, as 
far as permitted by DIFC law. 

 نم ماكحأ يأ وأ ماكحلأاو طورـشلا هذھ نم يأ دیدحت مت اذإ
 ةطلس لبق نم انعم كتقلاع نم ءزجك ةدراو ىرخأ ةقیثو يأ
 ةلباق ریغ وأ ةینوناق ریغ وأ ةحلاص ریغ اھنأ ىلع ةصتخم
 نع طرشلا اذھ لصف ذئدنع متیسف ،ام دح ىلإ ،ذیفنتلل
 يذلا دحلا ىلإ ،ةیراس لظتس يتلا ةیقبتملا ماكحلأاو طورشلا
 .يملاعلا يلاملا يبد زكرم نوناق هزیجی

24.4 Nothing in this Agreement is intended to or 
will be used to establish any partnership or 
joint venture between the parties, nor 
authorise any party to make any 
commitments for or on behalf of any other 
party. 

 ھنأ ىلع لوؤی وأ ھنم دصقی ام لك نم ةیقافتلاا هذھ ولخت
 اذكو ،نیفرطلا نیب كرتشم عورـشم وأ ةكارش يأ ئشنُی
 تامازتلا يأ بیترتب فرط يلأ حمسی ام لك نم ولخت
 .ھنع ةباین وأ رخآ فرط يأ حلاصل

24.5 You should take your own tax advice. No 
warranty or representation is made in relation 
to your tax position, which will apply to you 
following the making of any investment. This 
will also apply to any other kind of advice, 
Inheritance, Sharia, etc 

 رجی مل .كب ةصاخلا ةیبیرـضلا ةروشملا سامتلا كل يغبنی
 ،يبیرـضلا كفقومب قلعتی امیف رارقإ وأ نامض يأ میدقت
 اذھ قبطنیو .رامثتسا يأ ءارجإ دعب كیلع قبطنیس يذلاو
 ةعیرشلاو ثاریملا لثم ،حئاصنلا نم رخآ عون يأ ىلع اضًیأ
 كلذ ىلإ امو

24.6 Any notice or other communication given to 
either party in connection with this contract 
shall be in writing and delivered by hand or 
sent by pre-paid first-class post (or an 
equivalent next day delivery service) at its 
registered address (if a company) or its 
principal place of business or residential 
address (if an individual), or sent by e-mail to 
the e-mail address notified to the other party 
in accordance with this contract.  

 نم يأ ىلإ ھمیدقت متی رخآ باتك وأ راعشإ يأً ةباتك لسری
 نع وأ دیب اًدی ھمـیلست متیو دقعلا اذھب قلعتی امیف نیفرطلا

 ةمدخ وأ( اًقبسم عوفدم ىلولأا ةجردلا نم دیرب قیرط
 اذإ( لجسملا ھناونع ىلع )يلاتلا مویلا يف ةئفاكم لیصوت
 اذإ( ينكسلا ھناونع وأ يسیئرلا ھلمع ناكم وأ )ةكرش تناك
 ىلإ ينورتكللإا دیربلا قیرط نع ھلاسرإ وأ ،)اًدرف ناك
 رخلآا فرطلل هراطخإ مت يذلا ينورتكللإا دیربلا ناونع
 .دقعلا اذھل اًقفو

24.7 Our e-mail address for the service of notices 
is hello@Baytukum.ae. Any notice or other 
communication will be deemed to have been 
received if delivered by hand, on signature of 
a delivery receipt or at the time the notice is 
left at the proper address, or if sent by e- mail, 
at 9.00 am on the next working day after it is 
sent or if sent by post (or other delivery 
service) on the second working day after 
posting. 

 وھ تاراعشلإا ةمدخل انب صاخلا ينورتكللإا دیربلا ناونع
hello@Baytukum.ae. وأ راعشإ يأ رابتعا متیس 

 عیقوتلا دنع ،دیب اًدی ھمـیلست مت اذإ ھملاتسا مت دق رخآ باتك
 ناونعلا ىلع راعشلإا كرت تقو يف وأ میلستلا لاصیإ ىلع
 يف ،ينورتكللإا دیربلا ربع ھلاسرإ مت اذإ وأ ،حیحصلا
 نم موی دعب يلاتلا لمعلا موی يف احًابص 9:00 ةعاسلا
 لیصوت ةمدخ وأ( دیربلا قیرط نع ھلاسرإ مت اذإ وأ ھلاسرإ
 .لاسرلإا دعب لمع موی يناث يف )ىرخأ

24.8 All correspondence and communication 
between you and us will be in the English and 
Arabic language. 

 نیتغللاب اننیبو كنیب لصاوتلاو تلاسارملا عیمج نوكتس
 .ةیبرعلاو ةیزیلجنلإا

24.9 Any dispute or claim arising out of or in 
connection with the Platform, its subject 

 ةصنملاب قلعتی امیف وأ نع أشنت ةبلاطم وأ عازن يأ عضخی
 يملاعلا يلاملا يبد زكرم نوناقل اھلیكشت وأ اھعوضوم وأ
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matter or formation will be governed by DIFC 
law and such disputes or claims will be 
subject to the non-exclusive jurisdiction of the 
DIFC Courts. 

 يئاضقلا صاصتخلال تابلاطملا وأ تاعازنلا هذھ عضختسو
 .يملاعلا يلاملا يبد زكرم مكاحمل يرصحلا ریغ

24.10 These terms and conditions and any 
document expressly referred to in them 
constitute the whole agreement between us 
and supersedes all previous discussions, 
correspondence, negotiations or agreements 
relating to this subject matter. 

 ةحارص اھیلإ راشم ةقیثو يأو ماكحلأاو طورـشلا هذھ لكشت
 تاشقانملا عیمج لحم لحتو اننیب لماكلا قافتلاا اھیف
 اذھب ةقلعتملا ةقباسلا تایقافتلاا وأ تاضوافملاو تلاسارملاو
 .عوضوملا

25 LEGAL AND REGULATORY DISCLOSURES ةیمیظنتلاو ةینوناقلا تاحاصفلإا 

   

 Government Restrictions: Some jurisdictions 
may impose restrictions on the sale of 
property to foreign owners, potentially limiting 
the pool of potential buyers. It is the 
responsibility of the investor to understand 
and assess these limitations prior to 
investing. 
 
Precise Nature of Legal Interest: Investors 
will not own the property directly but will have 
an interest in the SPV that owns the property. 
This type of investment is considered illiquid, 
meaning that it may be challenging to sell 
your interest due to limited marketability. 
Investors must be prepared to commit for the 
entire investment period. 
 
Income Expectations: Projected rental 
income is based on third-party data and is not 
guaranteed. There may be periods where 
rental income is lower than expected or 
ceases entirely. Market downturns, tenant 
defaults, or property vacancies can result in 
reduced cash distributions to investors. 
 
Investment Risk: Real estate investments are 
speculative and carry a risk of loss. The value 
of the investment can decrease due to market 
fluctuations, property-specific issues, or 
broader economic conditions. Historical 
performance is not indicative of future 
results. 

 

 اًدویق ةیئاضقلا تاطلسلا ضعب ضرفت دق :ةیموكحلا دویقلا
 نیرتشملا ددع نم دحی دق امم ،بناجلأل تاراقعلا عیب ىلع
 دویقلا هذھ مییقتو مھف ةیلوؤسم رمثتسملا لمحتی .نیلمتحملا
 .رامثتسلاا لبق

 

 راقعلا نورمثتسملا كلتمی نل :ةینوناقلا ةحلصملا ةعیبط
 ضرغلا تاذ ةكرشلا يف ةبسن مھل نوكیس لب ،رشابم لكشب
 رامثتسلاا نم عونلا اذھ ربتعُی .راقعلا كلتمت يتلا صاخلا

 كتصح عیب بعصلا نم نوكی دق ھنأ ينعی امم ،لئاس ریغ
 دادعتسلاا نیرمثتسملا ىلع بجی .قوسلا ةیدودحم ببسب
 .لماكلاب رامثتسلاا ةرتفب مازتللال

 

 يراجیلإا لخدلل ةعقوتملا تاریدقتلا دنتست :لخدلا تاعقوت
 كانھ نوكت دق .نمضُت لاو ةثلاث فارطأ نم تانایب ىلإ
 فقوتی وأ عقوتملا نم لقأ يراجیلإا لخدلا اھیف نوكی تارتف
 رثعت وأ ،قوسلا يف تابلقتلا يدؤت نأ نكمی .امًامت
 يف ضافخنا ىلإ تاراقعلا يف رغاوشلا وأ ،نیرجأتسملا
 .نیرمثتسملل ةیدقنلا تاعیزوتلا

 

 رطاخملل عضخت ةیراقعلا تارامثتسلاا :رامثتسلاا رطاخم
 ضفخنت دق .لاملا سأر ةراسخ ىلإ يدؤت دقو تابراضملاو
 راقعلاب ةصاخ لكاشم وأ قوسلا تابلقتل ةجیتن رامثتسلاا ةمیق
 لا يضاملا ءادلأا .ةماعلا ةیداصتقلاا فورظلا ببسب وأ
 .يلبقتسملا ءادلأا ةرورضلاب سكعی

26 CONTACTING US انب لاصتلاا 

 Should you have any questions about these 
Terms, or wish to contact us for any reason 
whatsoever, please contact us at 
hello@Baytukum.ae. 

 يف وأ ،طورـشلا هذھ نع تاراسفتسا يأ دوجو ةلاح يف
 لضفتلا ىجری ،ناك اًیأ ببس يلأ انب لاصتلاا مكتبغر ةلاح
 @aeBaytukumhello. ىلع انب لاصتلااب

   

 SCHEDULE 1 – Administration 
Agreement 

 ةرادلإا ةیقافتا :1 قحلملا

mailto:hello@baytuki.ae
mailto:hello@baytuki.ae
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1 Baytukum Tech Ltd a company limited by 
shares incorporated and registered in the 
Dubai International Financial Centre (DIFC) 
company with registration number CL 4500 
based at Unit 201, Level 1, Gate Avenue-South 
Zone, DIFC, Dubai, UAE (“Baytukum”); and 

 ةسسؤم مھسأب ةدودحم ةكرش يھ ،دتیمیل كت مكتیب ةكرش
 CL لجسلا مقرب يملاعلا يلاملا يبد زكرم يف ةلجسمو

 وینیفأ ،لولأا قباطلا ،201 ةدحولا يف اھرقمو 4500
 ،يبد ،يملاعلا يلاملا يبد زكرم ،ةیبونجلا ةقطنملا ،ةباوبلا
  .)"مكتیب"( ةدحتملا ةیبرعلا تاراملإا

2 The relevant SPV, an intermediate special 
purpose vehicle incorporated and registered 
in the DIFC nd with a registered office located 
at DIFC, Dubai, UAE (the Company). 

 ةطیسو ةكرش يھو ،ةینعملا صاخلا ضرغلا تاذ ةكرـشلا
 يلاملا يبد زكرم يف تٌلجسو تسسأت صاخ ضرغ تاذ
  .)ةكرشلا( ةدحتملا ةیبرعلا تاراملإا ،يبد ،يملاعلا

 This agreement should be read in conjunction 
with the Platform usage policy along with 
Investor’s Terms & Conditions referenced 
herein.  

 مادختسا ةسایس عم بنج ىلإ اًبنج ةیقافتلاا هذھ رسفُتو أرقُت
 انھ ةحضوملا   .رمثتسملا ماكحأو طورش عمو ةصنملا

   

   

 INTERPRETATION ریسفتلا 
 In this Agreement: ةیقافتلاا هذھ يف: 

a Words and expressions defined in any part of 
this Agreement shall have the same 
meanings throughout this Agreement. 

 هذھ نم ءزج يأ يف ةفرَّعملا تارابعلاو تاملكلا لمحت
 هذھ يف عضوم يأ يف تدرو ىتم يناعملا سفن ةیقافتلاا
  .ةیقافتلاا

b Use of the singular is deemed to include the 
plural, use of any gender is deemed to include 
every gender and any reference to a person is 
deemed to include a corporation, a 
partnership and any other body or entity and 
(in each case) vice versa. 

 ربتعیو ،عمجلا لمشی ھنأ ىلع درفملا ظفللا مادختسا ربتعی
 يأ ربتعتو سانجلأا رئاس لمشی ھنأ ىلع سنج يأ مادختسا
 ةكارش وأ ةكرش يأ لمشت اھنأ ىلع ام صخش ىلإ ةراشإ
  .حیحص سكعلا )ةلاح لك يف(و رخآ نایك وأ ةئیھ يأو

c The use of technical terms that are defined in 
the Act will be assumed to have the meanings 
given in that legislation as at the date of this 
Agreement. 

 نوناقلا يف ةفرَّعملا ةینفلا تاحلطصملا لمحت نأ ضرتفُی
 يف اھل ةبوسنملا يناعملا تاذ ةلثاملا ةیقافتلاا يف تدروو
  .ةیقافتلاا هذھ خیرات يف امك نوناقلا كلذ

d Reference to any law or regulation includes 
any subsequent modification or re-enactment 
except to the extent that would result in 
additional liability. 

 وأ قحلا لیدعت يأ ةحئلا وأ نوناق يأ ىلإ ةراشلإا لمشت
  .ةیفاضإ ةیلوؤسم ھیلع بترت اذإ لاإ عیرشت ةداعإ

e References to this Agreement or any other 
document will, where appropriate, be 
construed as references to this Agreement or 
such other document as varied, 
supplemented, novated and/or replaced in 
any manner from time to time. 

 دنع ،ىرخأ ةقیثو يأ وأ ةیقافتلاا هذھ ىلإ تاراشلإا رـسفُت
 ةقیثو يأ وأ ةیقافتلاا هذھ ىلإ تاراشإ اھنأ ىلع ،ءاضتقلاا
 وأ/و ةخوسفملا وأ ةلَّمكملا وأ ةلَّدعملا اھتغیص بسح ىرخأ
  .رخلآ تقو نم ةقیرط يأب ةلدبتسملا

f Any undertaking by either of the parties not to 
do any act or thing shall be deemed to include 
an undertaking not to permit or suffer or 
assist the doing of that act or thing and any 
undertaking to do any act or thing shall be 
deemed to include an undertaking not to do 
anything inconsistent with carrying out that 

 مایقلا نع عانتملااب نیفرطلا نم يأ لبق نم دھعت يأ ربتعی
 وأ حامسلا نع عانتملااب اًدھعت اًنمضتم ءيش وأ لعف يأب
 يأو ،ءيـشلا وأ لعفلا اذھب مایقلا يف ةدعاسملا وأ ةقفاوملا
 عانتملااب اًدھعت اًنمضتم ربتعی ءيش وأ لعف يأب مایقلاب دھعت

 وأ لعفلا كلذب مایقلا عم ضراعتی ءيش يأب مایقلا نع
 .ءيشلا
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act or thing. 

g A reference to a document being in 'agreed 
form' means that it is in the form agreed by 
the parties prior to the execution of this 
Agreement and either initialled for the 
purpose of identification by or on behalf of 
their respective solicitors or signed 
contemporaneously with the execution of this 
Agreement. 

 "اھیلع قفتملا ةغیصلا" يف ھنأب ام دنتسم ىلإ ةراشلإا ينعت
 هذھ ذیفنت لبق نافرطلا اھیلع قفتا يتلا ةغیصلا يف ھنأ
 دیدحت ضرغل ىلولأا فرحلأاب ھعیقوت مت ھنأ امإو ةیقافتلاا
 عم نمازتلاب عیقوتلا وأ امھیماحم نع ةباین وأ لبق نم ةیوھلا
 .ةیقافتلاا هذھ ذیفنت

h The heading to any provision of this 
Agreement will not affect its interpretation. 

 .اھریسفت ىلع ةیقافتلاا هذھ ماكحأ نم يأ ناونع رثؤی نل

i Act means the Companies Law DIFC Law No. 
2 of 2009 including any statutory modification 
or re-enactment of it from time to time in 
force. 

 زكرم يف 2009 ماعل 2 مقر تاكرـشلا نوناق ينعی نوناقلا
 ةداعإ وأ ينوناق لیدعت يأ كلذ يف امب يملاعلا يلاملا يبد
 .رخلآ تقو نم لوعفملا ةیراس نس

j Agreement means this agreement as 
amended or supplemented from time to time. 

 نم ةلمكملا وأ ةلدعملا اھتغیصب ةیقافتلاا هذھ ينعت ةیقافتلاا
 .رخلآ تقو

k Articles means the Articles of Association of 
the Company. 

 .ةكرشلل يساسلأا ماظنلا ينعی يساسلأا ماظنلا

l Business Day means any day on which banks 
in the UAE are open for business excluding 
Friday, Saturday, Sunday, and any public 
holiday; 

 تاراملإا ةلود يف كونبلا ھیف نوكت موی يأ ينعی لمعلا موی
 تبسلاو ةعمجلا مایأ ءانثتساب لمعلل ةحوتفم ةدحتملا ةیبرعلا
 .ةماع ةلطع يأ دحلأاو

m Confidential Information means: the terms of 
this Agreement and all other agreements, 
arrangements and understandings entered 
into between the parties in relation to the 
subject matter of this Agreement; 

 عیمجو ةیقافتلاا هذھ طورش :ينعت ةیرـسلا تامولعملا
 نیب ةمربملا ىرخلأا تامھافتلاو تابیترتلاو تاقافتلاا
 .ةیقافتلاا هذھ عوضومب قلعتی امیف نیفرطلا

n DFSA means the Dubai Financial Services 
Authority. 

 .ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس ينعت ةطلسلا

o Parties means the parties to this Agreement. ةیقافتلاا هذھ يفرط امھب دصقی نیفرطلا /نافرطلا. 

p Personal Data means, in relation to 
information held by a party, information 
relating to an individual which could be used 
to identify the individual to whom it relates 
either alone or in conjunction with other 
information the party holding also has in its 
possession or is likely to acquire. 

 يتلا تامولعملاب قلعتی امیف – ينعت ةیصخشلا تانایبلا
 نكمی يتلاو درفلاب ةقلعتملا تامولعملا – فرطلا اھب ظفتحی
 اھدرفمب امإ ھب قلعتت يذلا صخشلا ةیوھ دیدحتل اھمادختسا
 وأ اضًیأ فرطلا اھكلتمی ىرخأ تامولعم عم نارتقلااب وأ
 .اھیلع لصحی نأ حجرملا نم

q Process means, in relation to Personal Data, 
holding or taking any action in relation to 
such Personal Data, and Processing shall be 
interpreted accordingly. 

 ظافتحلاا – ةیصخشلا تانایبلاب قلعتی امیف – ينعت جلاعی
 بجیو ،اھب قلعتی ءارجإ يأ ذاختا وأ ةیصخشلا تانایبلاب
 .كلذل اًقفو ةجلاعملا ریسفت

r Property means the property acquired or to be 
acquired by the Company. 

 فوس وأ ةكرشلا ھیلع تذوحتسا يذلا راقعلا ھب داری راقعلا
 .ھیلع ذوحتست

s Sales Taxes means any sales, value-added or 
similar taxes imposed by law; and 

 ةمیقلا وأ تاعیبملا ىلع بئارض يأ ينعت تاعیبملا بئارض
  .نوناقلا اھضرفی ةلثامم بئارض وأ ةفاضملا

t Services means the Services described in فصو( 1 قحلملا يف ةحضوملا تامدخلا ينعت تامدخلا 
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Schedule 1 (Description of Services) تامدخلا(.  

   

   

   

 IT IS AGREED AS FOLLOWS: تآ وھ ام ىلع قافتلاا ىرج 
1 SERVICES تامدخلا 

1.1 Upon completion of its incorporation the 
Company hereby irrevocably appoints 
Baytukum on the terms and conditions of this 
Agreement to provide the Services as set out 
in Appendix 1 to the Company and Baytukum 
hereby accepts such appointment. 

 لكشبو اذھ بجومب ةكرـشلا نیعت ،اھسیسأت نم ءاھتنلاا دنع
 میدقتل ةیقافتلاا هذھ ماكحأو طورش قفو مكتیب ھیف عوجر لا
 اذھ ”مكتیب“ لبقتو 1 قحلملا يف نیبملا وحنلا ىلع تامدخلا
 .نییعتلا

1.2 Baytukum shall recommend individuals to be 
appointed as directors of the Company and 
the Company shall be irrevocably bound to 
formally appoint these recommended 
individuals to be directors within 2 weeks of 
Baytukum’s recommendation. Such 
appointment shall not be capable of 
termination, save that Baytukum shall be 
entitled to request the removal and 
replacement of such individuals as directors 
of the Company with immediate effect by 
serving written notice on the Company in 
accordance with clause 9. The Company shall 
be irrevocably bound to implement such 
removal and replacement. 

 نوكتسو ،ةكرـشلل نیریدمك دارفأ نییعتب ”مكتیب“ يصوت
 دارفلأا ءلاؤھ نییعتب ھیف عوجر لا لكشب ةمزلم ةكرـشلا
 نیعوبسأ نوضغ يف نیریدم اونوكیل اًیمسر مھب ىصوملا
 ،ءاھنلإل لاًباق نییعتلا اذھ نوكی نل .”مكتیب“ ةیصوت عفر نم
 نم دارفلأا ءلاؤھ لادبتساو لزع بلط مكتیبل قحی ھنأ دیب
 لاسرإ للاخ نم يروف رثأب ةكرـشلل نیریدمك مھبصانم
 امًازتلا ةكرشلا مزتلت .9 دنبلل اقفو ةكرشلا ىلإ يباتك راعشإ

 .لادبتسلااو لزعلا اذھ ذیفنتب ضقنلل لباق ریغ

1.3 Baytukum shall: مكتیب" ىلع بجی": 

1.3.1 Co-operate with the Company in all matters 
relating to the Services; and 

  و ؛تامدخلاب ةقلعتملا روملأا عیمج يف ةكرشلا عم نواعتلا

1.3.2 Ensure that Baytukum's employees use 
reasonable skill and care in the performance 
of the Services. 

 ةیانعلاو ةراھملل ”مكتیب“ يفظوم مادختسا نم دكأتلا
 .تامدخلا ءادأ يف نیتلوقعملا

   

2 DURATION ةدملا 

1.1 This Agreement shall come into force on the 
date of appointment in accordance with 
clause 1.1 (the Commencement Date) and 
shall terminate if the Property itself is sold to 
a third party 

 مقر ةداملل اًقفو نییعتلا خیرات نم ةیراس ةیقافتلاا هذھ ربتعت
 فرط ىلإ ھسفن راقعلا عیب مت اذإ يھتنتو )ءدبلا خیرات( 1-1
 .ثلاث

1.2 This Agreement shall terminate automatically 
if Baytukum ceases to be authorised by the 
DFSA and the Company shall procure the 
appointment of a new administrator in place 
of Baytukum as soon as practicable and in 
accordance with applicable law. 

 ىدل ةصخرم "مكتیب" دعت مل اذإ اًیئاقلت ةیقافتلاا هذھ يھتنت
 نییعت اھنیح ةكرـشلا ىلعو ،ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس
 اًیلمع نكمم تقو برقأ يف "مكتیب" نم لاًدب دٍیدج رٍیدم
 .ھب لومعملا نوناقلل اًقفوو



33  

   

3 COMPLIANCE WITH LAWS نیناوقلل لاثتملاا 

 Baytukum warrants that for the duration of 
this Agreement, it shall, at its cost, comply 
with all relevant law and obtain and maintain 
in force all licenses, permissions, 
authorisations, consents and permits needed 
to allow it to provide the Services and 
Baytukum shall make such licenses, 
permissions, authorisations and permits and 
other consents available to the Company 
immediately upon request or as the Company 
shall direct from time to time. 

 – اھیلع بجی ،ةیقافتلاا هذھ ةدم لاوط ھنأ "مكتیب" دھعتت
 ةلصلا تاذ نیناوقلا عیمجل لاثتملاا – ةصاخلا اھتقفن ىلع
 تانوذلأاو صیخارتلا عیمجب ظافتحلااو جارختساو
 اھل حامسلل ةمزلالا تاقفاوملاو حیراصتلاو تاضیوفتلاو
 صیخارتلا كلت ةحاتإ "مكتیب" ىلع بجیو ،تامدخلا میدقتب
 تاقفاوملا نم اھریغو حیراصتلاو تاضیوفتلاو تانوذلأاو
 تقو نم ةكرشلا تاھیجوت بسح وأ بلطلا روف ةكرـشلل

 .رخلآ

   

4 THE COMPANY'S OBLIGATIONS ةكرشلا تامازتلا 

4.1 The Company shall: ةكرشلا ىلع نّیعتی: 

4.1.1 co-operate with Baytukum in all matters 
relating to the Services. 

  ؛تامدخلاب ةقلعتملا روملأا ةفاك يف "مكتیب" عم نواعتلا

4.1.2 provide Baytukum with such access as it 
reasonably requires, for the purposes of the 
delivery of the Services, to the Property and 
other facilities of the Company; and 

 – لوقعم لكشب اھبلطت يتلا لوصولا ةیناكمإب "مكتیب" دیوزت
 ىرخلأا قفارملاو راقعلا ىلإ – تامدخلا میدقت ضارغلأ
  و ؛ةكرشلل

4.1.3 provide Baytukum with such information as 
Baytukum may reasonably request and the 
Company considers reasonably necessary to 
carry out the Services promptly and ensure 
that it is accurate in all respects. 

 لوقعم لكشب اھبلطت دق يتلا تامولعملاب "مكتیب" دیوزت
 ذیفنت لجأ نم لوقعم لكشب ةیرورض ةكرـشلا اھربتعتو
 .يحاونلا عیمج نم اھتقد نم دكأتلاو روفلا ىلع تامدخلا

4.2 The Company shall be responsible for 
ensuring the Property is always sufficiently 
insured and for managing any claims on the 
insurance policy. Baytukum agrees to provide 
to the Company all relevant information and 
reasonable support and assistance to enable 
the Company to insure the Property and 
manage any claims under the insurance 
policy. Baytukum shall not be remunerated for 
the services it provides under this clause 4.2. 

 نمؤم راقعلا نوكی نأ نامض نع ةلوؤسم ةكرـشلا نوكت
 ةصیلوب ىلع تابلاطم يأ ةرادإ نعو امًئاد فاك لكشب
 عیمجب ةكرـشلا دیوزت ىلع "مكتیب" قفاوتو .نیمأتلا
 نیكمتل نیلوقعملا ةدعاسملاو معدلاو ةلصلا تاذ تامولعملا
 بجومب تابلاطم يأ ةرادإو راقعلا ىلع نیمأتلا نم ةكرـشلا
 تامدخلا لباقم ارًجأ "مكتیب" ىضاقتت نل .نیمأتلا ةصیلوب
 .2-4 دنبلا اذھ بجومب اھمدقت يتلا

   

5 FEES AND EXPENSES تافورصملاو موسرلا 

5.1 Subject to Clause 6.1, the Company shall pay 
Baytukum: 

 ىلإ عفدت نأب ةكرشلا مزتلت ،1-6 مقر دنبلا ةاعارم عم
 :"مكتیب"

5.1.1 Any amount which is required to meet any 
other cost incurred by Baytukum (howsoever 
arising) to a third party for matters not 
covered by the Services that are required to 
enable Baytukum to properly discharge its 
responsibilities under this Agreement (Third 
Party Costs). Such Third-Party Costs include, 

 "مكتیب" اھدبكتت ىرخأ فیلاكت يأب ءافولل بولطم غلبم يأ
 تامدخلا اھیطغت لا رومأ لباقم ثلاث فرطل )تأشن امفیك(
 حیحص لكشب اھتایلوؤسمب مایقلا نم "مكتیب" نیكمتل ةبولطملا
 فیلاكت لمشت .)ثلاثلا فرطلا فیلاكت( ةیقافتلاا هذھ بجومب
 ةنایصلا ،رصحلا لا لاثملا لیبس ىلع ،هذھ ثلاثلا فرطلا
 .ةمدخلا موسرو تاحلاصلإاو
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but not limited to, maintenance and repairs, 
and service charges. 

5.1.2 Invoices covering payment in respect of 
services provided by Baytukum, or for 
reimbursement of expenses, shall be payable 
by the Company only if accompanied by 
relevant receipts (apart from the sum referred 
to in clause 5.1.1 above) 

 "مكتیب" لبق نم ةمدقملا تامدخلا موسر دادس ریتاوف نوكت
 اذإ طقف ةكرـشلا ىلع عفدلا ةقحتسم تاقفنلا دادس ءاقل وأ
 نع رظنلا فرصب( ةلصلا تاذ تلااصیلإاب ةعوفشم تناك
  .)هلاعأ 1-1-5 دنبلا يف ھیلإ راشملا غلبملا

5.2 The Service Fee will be charged by way of a 
monthly invoice provided to the Company by 
Baytukum. Third Party Costs will be charged 
to the Company in accordance with clause 6. 

 ةیرھشلا ةروتافلا قیرط نع ةمدخلا موسر لیصحت متیس
 فیلاكت لیمحت متیسو .ةكرـشلا ىلإ "مكتیب" نم ةمدقملا
 .6 مقر دنبلل اقفو ةكرشلا ىلع ثلاثلا فرطلا

   

6 COSTS IN RELATION TO THE PROPERTY راقعلاب ةقلعتملا فیلاكتلا 

6.1 In the event that a substantial cost 
(Substantial Cost) arises in the delivery of the 
Services, which cannot be met from the rental 
income, Baytukum will: 

 میدقت ءانثأ )ةظھاب ةفلكت( ةظھاب ةفلكت دوجو ةلاح يف
 نإف ،راجیلإا لخد نم اھتیطغت نكمی لا يتلاو ،تامدخلا
 :فوس "مكتیب"

6.1.1 Notify the Company as soon as practicable of 
the Substantial Cost; and 

 ؛ةظھابلا ةفلكتلاب ایلمع نكمم تقو برقأ يف ةكرشلا رطخت
  و

6.1.2 Take instructions from the Company on how 
to proceed. 

ّیبت ةكرشلا نم تامیلعت ىقلت  تاءارجإ نم هذاختا مزلی ام نِ
  .ةقحلا

   

7 CONFIDENTIALITY ةیرسلا 

7.1 This Agreement and the Confidential 
Information shall be kept strictly confidential 
by the parties, and they shall not use it other 
than in connection with the performance of 
obligations under this Agreement. 

 ةیرـسب ةیرـسلا تامولعملاو ةیقافتلاا هذھب نافرطلا ظفتحی
 ءادأب قلعتی امیف لاإ اھمادختسا امھل زوجی لاو ةمات
 .ةیقافتلاا هذھ بجومب تامازتللاا

7.2 Notwithstanding clause 6.1, either party shall 
be entitled to disclose any of the Confidential 
Information or matters referred to in it: 

 فشكلا نیفرطلا نم يلأ قحی ،1-6 ةرقفلا نم مغرلا ىلع
 :اھیف اھیلإ راشملا روملأا وأ ةیرسلا تامولعملا نم يأ نع

7.2.1 Pursuant to any law, rules of professional 
practice or as ordered by a competent 
authority; or 

 نم رمأب وأ ةینھملا ةسرامملل دعاوق وأ نوناق يأب لاًمع
  وأ ؛ةصتخم ةطلس

7.2.2 To those of its officers and employees who 
need to be aware of the Confidential 
Information in connection with this 
Agreement provided that they have been 
made aware of the provisions of this 
Agreement and all reasonable steps have 
been taken to ensure they comply with this 
confidentiality clause as if they were a party 
to this Agreement. 

 تامولعملا ةفرعمل نوجاتحی نمم ھیفظومو ھیلوئسم ىلإ
 ملع ىلع اونوكی نأ ةطیرش ةیقافتلاا هذھب ةقلعتملا ةیرـسلا
 ةلوقعملا تاوطخلا عیمج ذاختا ىرجو ةیقافتلاا هذھ ماكحأب
 هذھ يف اًفرط اوناك ول امك اذھ ةیرسلا دنبل مھلاثتما نامضل
 .ةیقافتلاا

7.2.3 To its professional advisers and consultants 
who need to be aware of the Confidential 
Information to carry out their duties as 

 تامولعملا ةفرعمل نوجاتحی نمم نیینھملا ھیراشتسم ىلإ
 ؛نیفرتحم نییراشتسا وأ نیراشتسمك مھتابجاو ءادلأ ةیرسلا
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professional advisers or consultants. 

7.2.4 To any shareholder, or prospective 
shareholder, of a party provided that such 
disclosure is necessary in connection with 
this Agreement. 

 نوكی نأ طرشب ام فرطل لمتحم مھاسم وأ مھاسم يأ ىلإ
  ؛ةیقافتلاا هذھب قلعتی امیف اًیرورض فشكلا اذھ

7.2.5 To any third party bona fide potential buyer of 
the business of the party or the Property if 
such information is relevant in the context of 
the proposed purchase of that party's 
business or the Property provided that the 
party obtains a written confidentiality 
undertaking in similar terms to this clause 7 
from the potential buyer and provides a copy 
to the other party; or 

 وأ فرطلا لامعلأ ةینلا نسح لمتحمٍ يجراخ رٍتشم يلأ
 ءارـشلا قایس يف ةلص تاذ تامولعملا كلت تناك اذإ راقعلا
 لصحی نأ ةطیرش راقعلا وأ فرطلا كلذ لامعلأ حرتقملا
 امل ةلثامم طورش قفو ةیرـسلاب بوتكم دھعت ىلع فرطلا

 ةخسن مدقیو لمتحملا يرتشملا نم 7 دنبلا اذھ يف ءاج
  وأ ؛رخلآا فرطلل

7.2.6 Which can be shown to have been known to a 
party prior to any disclosure under this 
Agreement; or 

 دحلأ ةفورعم تناك اھنأ تابثإ نكمی يتلا تامولعملا
  .ةیقافتلاا هذھ بجومب ءاشفإ يأ لبق فارطلأا

7.2.7 To the extent such Confidential Information 
has been received from a third party without a 
duty of confidence; or 

 نود ثلاث فرط نم ةیرسلا تامولعملا هذھ ملتسا ىتم
  .ةیرسلاب مازتللااب بجاو

7.2.8 To the extent that it has become generally 
available to the public other than as a result 
of a breach of this clause by the party seeking 
to disclose the information or matter in 
question. 

 قرخل ةجیتن سیلو روھمجلل ماع لكشب ةحاتم تحبصأ ىتم
 نع فشكلا ىلإ ىعسی يذلا فرطلا لبق نم دنبلا اذھ
 .ةینعملا ةلأسملا وأ تامولعملا

7.3 The provisions of this clause shall survive the 
termination of this Agreement insofar as they 
remain relevant. 

 ةیقافتلاا هذھ ءاھنإ دعب لوعفملا ةیراس دنبلا اذھ ماكحأ لظت
 .ةلص تاذ لظت اھنأ املاط

7.4 Each party shall make available for collection 
by the other party all Confidential Information 
which it has obtained in connection with this 
Agreement within 5 Business Days of the date 
of termination of this Agreement. This does 
not apply to Confidential Information which is 
subject to legal professional privilege. 

 عیمج ملاتسلاا ضرغب رخلآا فرطلل فرط لك حیتی
 هذھب قلعتی امیف اھیلع لصح يتلا ةیرـسلا تامولعملا
 هذھ ءاھنإ خیرات نم لمع مایأ 5 نوضغ يف ةیقافتلاا
 عضخت يتلا ةیرسلا تامولعملا ىلع اذھ قبطنی لاو .ةیقافتلاا

 .ينھم ينوناق زایتملا

   

8 ASSIGNMENT نییعتلا 

 Baytukum may at any time assign, transfer, 
any or all of its rights and obligations under 
this Agreement by giving the Company 14 
days' written notice of such assignment 
provided the proposed new administrator is 
acceptable to the DFSA. 

 

 ضعب وأ لك لقن وأ ةلاوح تقو يأ يف "مكتیب"ـل زوجی
 میدقت قیرط نع ةیقافتلاا هذھ بجومب اھتامازتلاو اھقوقح
 نأ طرـشب ةلاوحلا هذھب امًوی 14 ھتدم ةكرـشلل يطخ راعشإ
 تامدخلل يبد ةطلس ىدل لاًوبقم حرتقملا دیدجلا ریدملا نوكی
 .ةیلاملا

   

9 TERMINATION AND VARIATION رییغتلاو ءاھنلإا 

9.1 Any termination or variation of this 
Agreement which is reasonably required by 

 وأ "مكتیب" ھبلطت ةیقافتلاا هذھل رییغت وأ ءاھنإ يأ نوكی
 "مكتیب"ـل امًزلمو لوعفملا يراس لوقعم لكشب ةكرـشلا
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Baytukum or the Company will be effective 
and binding on Baytukum and the Company if 
embodied in writing (including email) by the 
parties. Any such instrument will have the 
same effect from and after its effective date 
as if it had originally been embodied in, and 
formed part of, this Agreement. A copy of any 
such instrument shall be uploaded to the 
Platform as soon as practicable after it has 
been agreed. 

 دیربلا كلذ يف امب( يباتك ررحم ھب ررحُ اذإ ةكرـشلاو
 رثلأا سفن لیبقلا اذھ نم ررحم يلأ نوكیو .)ينورتكللإا
 ةیقافتلاا هذھ يف ءًادتبا نمِّضُ ول امك هدعبو ھنایرس خیرات نم
 اذھ نم ررحم يأ نم ةخسن لیمحت متی .اھنم اءًزج لكشیو
 قافتلاا دعب اًیلمع نكمم تقو برقأ يف ةصنملا ىلع لیبقلا

 .ھیلع

   

10 NOTICES تاراطخلإا 

10.1 Any notice or other communication given to 
either party in connection with this contract 
shall be in writing and delivered by hand or 
sent by pre-paid first-class post (or an 
equivalent next-day delivery service) at its 
registered address (if a company) or sent by 
email to the email address notified to the 
other party in accordance with this contract. 
Baytukum’s email address for the service of 
notices is hello@Baytukum.ae. 

 نم يأ ىلإ ھمیدقت متی رخآ باتك وأ راعشإ يأً ةباتك لسری
 متی وأ دیب اًدی ھمـیلست متیو دقعلا اذھب قلعتی امیف نیفرطلا
 اقبسم عوفدملا ىلولأا ةجردلا نم دیربلا قیرط نع ھلاسرإ
 ھناونع ىلع )يلاتلا مویلا يف ةئفاكم لیصوت ةمدخ وأ(
 ينورتكللإا دیربلاب ھلاسرإ وأ )ةكرـشلا تناك اذإ( لجسملا
 رخلآا فرطلل هراطخإ مت يذلا ينورتكللإا دیربلا ناونع ىلإ
 مكتیبب صاخلا ينورتكللإا دیربلا ناونع .دقعلا اذھل اًقفو
 @aeBaytukumhello. وھ تاراعشلإا ةمدخل

10.2 Any notice or other communication will be 
deemed to have been received if delivered by 
hand, on signature of a delivery receipt or at 
the time the notice is left at the proper 
address, or if sent by email, at 9.00 am on the 
next working day after it is sent or if sent by 
post (or other delivery service) on the second 
working day after posting. 

 ھمـیلست مت اذإ ھملاتسا مت دق رخآ باتك وأ راعشإ يأ ربتعُی
 كرت تقو يف وأ میلستلا لاصیإ ىلع عیقوتلا دنع ،دیب اًدی
 دیربلا ربع ھلاسرإ مت اذإ وأ ،حیحصلا ناونعلا ىلع راعشلإا
 يلاتلا لمعلا موی يف احابص 9:00 ةعاسلا يف ،ينورتكللإا
 ةمدخ وأ( دیربلا قیرط نع ھلاسرإ مت اذإ وأ ھلاسرإ دعب
 .لاسرلإا دعب لمع موی يناث يف )ىرخأ لیصوت

   

11 VALIDITY OF AGREEMENT قافتلاا نایرس 

 Each party warrants to the other that: يتلآاب رخلآا فرطلل فرط لك دھعتی:  

11.1 It has full capacity and authority to enter into 
and to perform this Agreement. 

 ةیقافتلاا هذھ ماربلإ ةطلسلاو ةیلھلأا لماكب عتمتی ھنأ
 .اھذیفنتو

11.2 This Agreement has been executed by a duly 
authorised representative of such party; and 

 بسح ضٍوفم لٍثمم لبق نم ةیقافتلاا هذھ عیقوت ىرج
  .ھنع لوصلأا

11.3 Once duly executed this Agreement shall 
constitute its legal, valid, and binding 
obligations. 

 ةینوناق تامازتلا لكشتس ،لاًوصأ ةیقافتلاا هذھ عیقوت دعب
 .ھیلع ةمزلمو ةحیحصو

   

12 MISCELLANEOUS ةعونتم دونب 

12.1 No variation of this Agreement will be 
effective unless made in writing (including 
email) by or on behalf of each of the parties. 

 امب( اًیباتك ررحُی مل ام ةیقافتلاا هذھ يف رییغت يأ يرـسی نل
 نم لك نع ةباین وأ لبق نم )ينورتكللإا دیربلا كلذ يف
 .نیفرطلا

12.2 This Agreement constitutes the entire 
Agreement between the parties in relation to 
its subject matter and supersedes any 

 قلعتی امیف نیفرطلا نیب لماكلا قافتلاا ةیقافتلاا هذھ لكشت
 وأ ةیھفش تناك ءاوس( ةقباس تایقافتا يأ لطبتو اھعوضومب

mailto:hello@baytuki.ae
mailto:hello@baytuki.ae
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previous agreements (whether oral or in 
writing) between the parties in relation to 
such matters. 

 .روملأا هذھب قلعتی امیف نیفرطلا نیب )ةیباتك

12.3 Except as required by law, no terms shall be 
implied (whether by custom, usage or 
otherwise) into this Agreement. 

 ءاوس( طورش يأ نیمضت متی لا ،نوناقلا ھیضتقی ام ءانثتساب
 .ةیقافتلاا هذھ يف )كلذ ریغ وأ فارعلأا وأ تاداعلا مكحب

12.4 Each party acknowledges that in entering into 
this Agreement it has not relied on any 
express or implied representation, warranty, 
assurance, covenant, collateral agreement or 
undertaking (whether made negligently or 
innocently) not set out in this Agreement. 
Each party waives all rights and remedies 
which, but for this clause 12.4, might 
otherwise be available to it in respect of such 
representation, warranty, assurance, 
covenant, collateral agreement or 
undertaking. However, nothing in this clause 
12.4 limits or excludes any liability for fraud. 

 يأ ىلع ةیقافتلاا هذھ ماربإ دنع دمتعی مل ھنأب فرط لك رقی
 ينمض وأ حیرص دھعت وأ يوناث قافتا وأ نامض وأ رارقإ
 هذھ يف ھیلع صوصنم ریغ )ةین نسحب وأ لامھإب مت ءاوس(
 تاضیوعتلاو قوقحلا عیمج نع فرط لك لزانتیو .ةیقافتلاا
 امیف – 4-12 دنبلا اذھ لاول – ھل ةلوفكم نوكت دق يتلا
 اذھ نم يوناث قافتا وأ دھعت وأ نامض وأ رارقإ يأب قلعتی
 وأ دحی ام لك نم 4-12 دنبلا اذھ ولخی ،كلذ عمو .لیبقلا
 .لایتحلاا نع ةیلوؤسم يأ دعبتسی

12.5 No provision of this Agreement creates a 
partnership between the parties or makes a 
party the agent of the other party for any 
purpose. A party has no authority to bind to 
contract in the name of or to create a liability 
for the other party in any way or for any 
purpose. 

 وأ نیفرطلا نیب ةكارش ئشنی ام لك نم ةیقافتلاا هذھ ولخت
 لاو .ضرغ يلأ رخلآا فرطلل لاًیكو نیفرطلا دحأ لعجی
 بیترت وأ مساب دقاعتلا وأ مازلإ ةطلس فرط يأ كلتمی
 يلأ وأ لاكشلأا نم لكش يأب رخلآا فرطلا ىلع ةیلوؤسم
 .ضرغ

12.6 Except as expressly provided in this 
Agreement, no provision of this Agreement is 
enforceable by any person who is not a party 
to it. The parties may without limit or 
restriction vary this Agreement or any 
provision of it which may be enforced by a 
third party or otherwise amend this 
Agreement in such a way as to extinguish or 
alter the third party's entitlement under any 
such provision without the consent of that 
third party. 

 لا ،ةیقافتلاا هذھ يف ةحارص ھیلع صوصنم وھ ام ءانثتساب
 يأ لبق نم ةیقافتلاا هذھ ماكحأ نم مكح يأ ذیفنت نكمی

 طرش وأ دیق نود نیفرطلل زوجی .اھیف اًفرط سیل صخش
 لبق نم ھضرف متی دق اھنم مكح يأ وأ ةیقافتلاا هذھ رییغت

 ةقیرطب ىرخأ ةقیرطب ةیقافتلاا هذھ لیدعت وأ ثلاث فرط
 بجومب ثلاثلا فرطلا قاقحتسا رییغت وأ ءاھنإ ىلإ يدؤت
 .ثلاثلا فرطلا كلذ ةقفاوم نود لیبقلا اذھ نم مكح يأ

12.7 If any provision of this Agreement, or any part 
of a provision of this Agreement, is found to 
be illegal, invalid or unenforceable the 
remaining provisions, or the remainder of the 
provision concerned, shall continue in effect. 
If any provision of this Agreement is or 
becomes invalid or unenforceable (whether 
wholly or partly) but it would be valid or 
enforceable if deleted in part or reduced in 
application, then the provision shall apply with 
the minimum deletion or modification 
necessary to make it valid or enforceable. 

 نم ءزج يأ وأ ،ةیقافتلاا هذھ ماكحأ نم مكح يأ نأ نَّیبت اذإ
 وأ حلاص ریغ وأ ينوناق ریغ ،ةیقافتلاا هذھ ماكحأ نم مكح
 ،ينعملا مكحلا ةیقب وأ ،ةیقبتملا ماكحلأا نإف ،ذیفنتلل لباق ریغ
 هذھ ماكحأ نم مكح يأ ناك اذإ .لوعفملا ةیراس لظت
 ریغ حبصأ وأ ذیفنتلل لباق ریغ وأ حلاص ریغ ةیقافتلاا

 حبصیس ھنأ دیب )اًیئزج وأ اًیلك ءاوس( ذیفنتلل لاًباق وأ احًلاص
 يف ھصیلقت مت وأ اًیئزج ھفذح مت اذإ ذیفنتلل لاًباق وأ احًلاص

 وأ فذحلا نم ىندلأا دحلا عم مكحلا قیبطت متیسف ،قیبطتلا
 .ذیفنتلل لاًباق وأ احلاص ھلعجل مزلالا لیدعتلا

12.8 A failure to exercise or delay in exercising a 
right or remedy provided by this Agreement or 
by law does not constitute a waiver of the 
right or remedy or a waiver of other rights or 

 وأ قح ةسرامم يف ریخأتلا وأ ةسرامم مدع لكشی لا
 نوناقلا بجومب وأ ةیقافتلاا هذھ يف ھیلع صوصنم ضیوعت
 وأ قوقح نع لاًزانت وأ ضیوعتلا وأ قحلا نع لاًزانت
 يلأ ةیئزج وأ ةیدرف ةسرامم يأ عنمت لا .ىرخأ تاضیوعت
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remedies. No single or partial exercise of a 
right or remedy provided by this Agreement or 
by law prevents a further exercise of the right 
or remedy or the exercise of another right or 
remedy. 

 بجومب وأ ةیقافتلاا هذھ يف ھیلع صوصنم ضیوعت وأ قح
 قح ةسرامم وأ ضیوعتلا وأ قحلل ىرخأ ةسرامم نوناقلا
 .رخآ ضیوعت وأ

12.9 Any date or period mentioned in this 
Agreement may be extended by agreement 
between the parties. 

 ةیقافتلاا هذھ يف ةروكذم ةرتف وأ خیرات يأ دیدمت زوجی
 .نیفرطلا نیب قافتلااب

12.10 The express rights and remedies provided in 
this Agreement do not exclude any other 
rights or remedies provided by law, except to 
the extent that the rights and remedies of a 
party are expressly excluded or restricted by 
the terms of this Agreement. 

 اھیلع صوصنملا ةحیرـصلا تاضیوعتلاو قوقحلا دعبتست لا
 اھیلع صنی ىرخأ تاضیوعت وأ قوقح يأ ةیقافتلاا هذھ يف
 قوقح دییقت وأ داعبتسا ھیف متی يذلا دحلا ءانثتساب ،نوناقلا
 حیرص لكشب فارطلأا دحأب ةصاخلا فاصتنلاا لبسو
 .ةیقافتلاا هذھ طورش بجومب

12.11 This Agreement is binding on and shall apply 
for the benefit of the parties' personal 
representatives, successors in title and 
permitted assignees. 

 نیفرطلل نییصخشلا نیلثمملا ىلع ةمزلم ةیقافتلاا هذھ
 نیدمتعملا مھل لزانتملا صاخشلأاو ةیكلملا يف امھفلخو
 .مھتعفنمل لوؤتو

12.12 This Agreement may be executed in any 
number of counterparts, each of which when 
executed and delivered is an original, but all 
the counterparts together constitute the same 
document. 

 نوكیو ،خسنلا نم ددع يأ يف ةیقافتلاا هذھ ریرحت زوجی
 لكشت نكلو ،ةیلصأ ةخسن اھمـیلستو اھماربإ دنع اھنم لك
 .دنتسملا سفن اًعم خسنلا عیمج

12.13 This Agreement shall be governed by and 
construed in accordance with the DIFC law 
and each of the parties submits to the 
exclusive jurisdiction of the DIFC Courts. 

 يلاملا يبد زكرم نوناقل اًقفو رـسفتو ةیقافتلاا هذھ عضخت
 يرصحلا يئاضقلا صاصتخلال فرط لك عضخیو يملاعلا
 .يملاعلا يلاملا يبد زكرم مكاحمل

   

   

   

   

 Appendix 1 1 مقر قحلملا 
 Description of Services تامدخلا فصو 

 The following services (the Services) relating 
to the Property and the Company will be 
provided by Baytukum to the Company in 
accordance with this Agreement by way of 
the management of the following functions of 
the Company: 

 راقعلاب ةقلعتملا )تامدخلا( ةیلاتلا تامدخلا ریفوت متیس
 ةیقافتلاا هذھل اًقفو ةكرـشلا ىلإ "مكتیب" لبق نم ةكرـشلاو
 :ةكرشلل ةیلاتلا ماھملاب ضوھنلاو ةرادإ قیرط نع

1 Dealing with management of the statutory 
books and all other regulatory filings of 
whatever nature of the Company; 

 تاعادیلإا عیمجو ةینوناقلا رتافدلا ةرادإ عم لماعتلا
 .اھتعیبط تناك امھم ةكرشلل ىرخلأا ةیمیظنتلا

2 Dealing with any voting process required for 
the Company via the Platform or any other 
3rd party tool, such as determining exit, 
changing property managers, or any other 
strategic decision that needs to be made by 
the shareholders of the Company namely the 

 ربع ةكرـشلل ةبولطم تیوصت ةیلمع يأ عم لماعتلا
 ،جراختلا دیدحت لثم ،ثلاث فرط نم ةلیسو يأ وأ ،ةصنملا
 رخآ يجیتارتسا رارق يأ وأ ،تاراقعلا يریدم رییغت وأ
 .نورمثتسملا يأ ،ةكرشلا يمھاسم لبق نم هذاختا بجی
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Investors; 

3 Appointed as an agent by the Company to 
enter into and administrate property 
management agreements for the Property 

 تایقافتا میظنتو ماربلإ ةكرشلا لبق نم لیكوك اھنییعت
  .راقعلاب ةصاخلا ةرادلإا

4 Aggregating information to report back to the 
Investors through the Platform 

 .ةصنملا للاخ نم نیرمثتسملا غلابلإ تامولعملا عیمجت

5 Controlling funds of the Company for the 
purpose of funding purchases 

  .تایرتشملا لیومت ضرغل ةكرشلا لاومأ ةبقارم

6 Controlling funds of the Company for the 
purpose of collecting rent money, paying of 
Expenses and Third-Party Costs and 
distribution of dividends 

 راجیلإا لاومأ لیصحت ضرغل ةكرشلا لاومأ ىلع ةرطیسلا
 عیزوتو ةیجراخلا فارطلأا فیلاكتو فیراصملا عفدو
 .حابرلأا

7 Procuring and administrating appropriate 
property insurance 

  .راقعلا ىلع بسانملا نیمأتلا ةرادإو ءارش

8 Representing Investors in any disputes 
related to the Property 

  .راقعلاب قلعتت تاعازن يأ يف نیرمثتسملا لیثمت

9 Appointing an independent valuer to 
undertake a valuation of the Property as and 
when required; Appointing an agent to sell the 
Property (where instructed to do so by the 
Company); and 

 نییعت .ءاضتقلاا دنع راقعلل مییقت ءارجلإ لقتسم نمثم نییعت
  .)كلذب مایقلا ةكرشلا تبلط اذإ( راقعلا عیبل لیكو

10 Others ىرخأ ماھم.  

   

   
   
 SCHEDULE 2 – Standard Articles of 

Association for Private Companies 
 يسایقلا يساسلأا ماظنلا – 2 قحلملا
 ةصاخلا تاكرشلل

 The relevant SPV ةینعملا صاخلا ضرغلا تاذ ةكرشلا 

 An Intermediate Special Purpose Vehicle 
Limited by Shares 

 مھسلأاب ةدودحم صاخ ضرغ تاذ ةطیسو ةكرش

1 INTERPRETATION ریسفتلا 

 In these articles: ماظنلا اذھ يف: 

1.1 The following terms shall have the meanings 
set opposite, if not consistent with the 
subject or context; 

 مل ام ،اھءازإ ةحضوملا يناعملا ةیلاتلا تاحلطصملا لمحت
 ؛قایسلا وأ عوضوملا فلاخت

 'Articles' means these Articles of 
incorporation of the Company. 

 .ةكرشلل يساسلأا ماظنلا ينعی "ماظنلا"

 ‘Board’ means the board of Directors of the 
Company. 

 .ةكرشلا ةرادإ سلجم ينعی "سلجملا"

 ‘Directors’ means the directors for the time 
being of the Company or, as the case may be, 
those directors assembled as a board or as a 

 ةرادإ سلجم ءاضعأ مھب داری "ةرادلإا سلجم ءاضعأ"
 ،لاحلا ىـضتقم بسح ،وأ يلاحلا تقولا يف ةكرـشلا
 ةنجلك وأ ةرادإ سلجمك نیعمتجملا ةرادلإا سلجم ءاضعأ
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committee of the board. ةرادلإا سلجم نم ةقثبنم. 

 'Incorporator' means a person who agrees to 
subscribe for Shares in the Company and to 
whom Shares are allotted and issued upon 
incorporation of the Company. 

 يف باتتكلاا ىلع قفاوی يذلا صخشلا ينعی "سسؤملا"
 ھل مھسلأا صیصخت متی يذلاو ةكرـشلا يف مھسلأا
 .ةكرشلا سیسأت دنع اھرادصإو

 'Law' means the Companies Law No. 5 of 
2018 including any statutory modification or 
re-enactment thereof for the time being in 
force. 

 يف امب 2018 ةنسل 5 مقر تاكرشلا نوناق ينعی "نوناقلا"
 .يلاحلا تقولا يف عیرشت ةداعإ وأ ينوناق لیدعت يأ كلذ

 'Office' means the registered office of the 
Company. 

 .ةكرشلل لجسملا رقملا ينعی "رقملا"

 'the holder' means in relation to shares means 
the Shareholder whose name is entered in the 
register of Shareholders as the holder of the 
shares. 

 مھاسملا – مھسلأاب قلعتی امیف – ھب دصقی "مھسلأا بحاص"
 بحاص ھتفصب نیمھاسملا لجس يف ھمسا لیجست مت يذلا
 .مھسلأا

 ‘Ordinary Resolution’ means a resolution of a 
duly constituted general meeting of the 
Company’s Shareholders passed by a simple 
majority of the votes cast on behalf of the 
shares entitled to vote through or on behalf of 
the Shareholders present in person or by 
proxy and voting at the meeting. It includes 
any unanimous written resolution of the 
holders of shares entitled to vote, expressed 
to be an ordinary resolution. 

 لَّكشم ماع عامتجا يف رداص رارق ينعی "يداعلا رارقلا"
 ةیبلغأب هریرمت مت يذلاو ةكرـشلا يمھاسمل لوصلأا بسح
 قحی يتلا مھسلأا نع ةباین اھب ىلدملا تاوصلأا نم ةطیسب
 نیرضاحلا نیمھاسملا نع ةباین وأ ةطساوب تیوصتلا اھل

 يأ لمشیو .عامتجلاا يف تیوصتلاو ةلاكولاب وأ اًیصخش
 مھسلأا باحصأ نع ءارلآا عامجإب رداص بوتكم رارق
 .يداع رارق ھنأ ىلع ھنع ارًبعم ،تیوصتلا مھل قحی نیذلا

 ‘Register of Directors’ means the register of 
the Directors of the Company. 

 سلجم ءاضعأ وأ لجسلا ينعی "ةرادإ سلجم ءاضعأ لجس"
 .ةكرشلا ةرادإ

 ‘Register of Shareholders’ means the register 
of Shareholders of the Company. 

 .ةكرشلا يمھاسم لجس ينعی "نیمھاسملا لجس"

 ‘Regulations’ means legislation made by the 
Board of Directors of the Dubai International 
Financial Centre Authority under the Law and 
are binding in nature. 

 ةطلس ةرادإ سلجم اھردصی يتلا تاعیرشتلا ينعت "حئاوللا"
 ةمزلم نوكتو نوناقلا بجومب يملاعلا يلاملا يبد زكرم
 .اھتعیبطب

 ‘Baytukum Director’ means each director 
appointed by Baytukum. 

 ."مكتیب" ھنیعت ریدم لك ينعی "مكتیب" ریدم"

 ‘Secretary’ means the secretary of the 
Company, if any, or any other person 
appointed to perform the duties of the 
secretary of the Company, including a joint, 
assistant or deputy secretary. 

 يأ وأ ،دجو نإ ،ةكرـشلا رس نیمأ ينعی "رـسلا نیمأ"
 يف امب ،ةكرـشلا رس نیمأ تابجاو ءادلأ نیعی رخآ صخش
 .ةكرشلا رس نیمأ بئان وأ دعاسم كلذ

 ‘Shareholder’ has the same meaning as in the 
Law. 

 .نوناقلا يف دراولا ىنعملا سفن ھل "مھاسملا"

 ‘Shares’ means shares in the Company. "ةكرشلا يف مھسلأا ينعت "مھسلأا. 

 ‘Baytukum’ means Baytukum Tech Ltd, a 
company limited by shares incorporated in 
the DIFC with registered number CL 4500 
based at Unit 201, Level 1, Gate Avenue – 
South Zone, DIFC, Dubai, UAE. and licensed by 

 ةدودحم ةكرش يھو ،دتیمیل كیت مكتیب ةكرش ينعت "مكتیب
 لمحت ،يملاعلا يلاملا يبد زكرم يف ةلجسمو ةسسؤم مھسأب
 ىوتسملا ،201 ةدحولا يف اھرقمو CL 4500 لیجست مقر
 يلاملا يبد زكرم ،ةیبونجلا ةقطنملا – ةباوبلا وینیفأ ،1
 لبق نم ةصخرمو ،ةدحتملا ةیبرعلا تاراملإا ،يبد ،يملاعلا
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the DFSA to operate a crowdfunding platform. يعامج لیومت ةصنم لیغشتل ةیلاملا تامدخلل يبد ةطلس. 

 ‘Special Resolution ‘means a resolution in 
respect of which notice of intention to 
propose the resolution has been given, and 
that has been passed by the positive vote of 
Shareholders holding at least 75% of the 
shares entitled to vote on the resolution. 

ّدُق يذلا رارقلا ينعی "صاخلا رارقلا  ةین راعشإ ھنأشب مِ
 نیمھاسم نم ةدیؤم تاوصأب هریرمت متو ،رارقلا حارتقا
 اھل قحی يتلا مھسلأا نم ٪75 لقلأا ىلع نوكلتمی
 رارقلا ىلع تیوصتلا

 'Secretary' means the Secretary of the 
Company or any other person appointed to 
perform the duties of the Secretary of the 
Company, including a joint, assistant or 
deputy Secretary. 

 متی رخآ صخش يأ وأ ةكرـشلا رس نیمأ ينعی "رسلا نیمأ
 دعاسم كلذ يف امب ،ةكرـشلا رس نیمأ تابجاو ءادلأ ھنییعت
 .ةكرشلا رس نیمأ بئان وأ

 'Transmittee' means a person entitled to a 
Share by reason of the death or bankruptcy of 
a Shareholder or otherwise by operation of 
law. 

 ببسب مھس يف قح ھل يذلا صخشلا ينعی "ھیلإ لزانتملا"
 بجومب كلذ فلاخ وأ نیمھاسملا دحأ سلافإ وأ ةافو
 .نوناقلا

1.2 Unless the context otherwise requires, words 
or expressions defined in the Law, shall have 
the same meanings herein but excluding any 
statutory modification thereof not in force 
when these Articles become binding on the 
Company; 

 وأ تاملكلا لمحت ،كلذل اًفلاخ صنلا قایس ضتقی مل ام
 يف اھل ةبوسنملا يناعملا سفن نوناقلا يف ةفَّرعملا تارابعلا
 يراس نكی مل ينوناق لیدعت يأ ءانثتساب نكلو ،ةقیثولا هذھ
 ؛ةكرشلا ىلع امًزلم يساسلأا ماظنلا حبصأ امنیح لوعفملا

1.3 Unless the context otherwise requires: كلذ فلاخ قایسلا ضتقی مل ام: 

 Words in the singular shall include the plural 
and vice-versa; 

 سكعلاو عمجلا ةغیصب لولدملا تاذ درفملا ةغیصب تاملكلل
 ؛حیحص

 Words in the masculine shall include the 
feminine; and 

 و ؛ركذملا مكح يف ثنؤملا لخدی

 Words relating to natural persons shall 
include companies, entities, associations or 
bodies of persons whether incorporated or 
not. 

 وأ ،تاكرـشلا نییعیبطلا صاخشلأاب ةقلعتملا تاملكلا لمشت
 تناك ءاوس صاخشلأا تائیھ وأ ،تایعمجلا وأ ،تانایكلا
 .لا مأ ةسسؤم

1.4 The word “may” shall be construed as 
permissive and the word “shall” as 
imperative. 

 ىلع "بجی" ةملكو ئشلا زاوج ىلع "زوجی" ةملك لدت
 .ھبوجو

1.5 The headings herein are for convenience only 
and shall not affect the construction of these 
Articles; 

 ىلع رثؤت نلو ریسیتلا ضارغلأ انھ ةدراولا نیوانعلاب ئج
 ؛ماظنلا اذھ ءانب

1.6 Reference to a “Dollar” or “Dollars” (or “US$”) 
are references to Dollars, legal currency of the 
United States of America; 

 رلاودلا" وأ( "تارلاودلا" وأ "رلاودلا" ىلإ ةراشإ يأ
 ةیمسرلا ةلمعلا ،رلاودلا ىلإ تاراشإ يھ )"يكیرملأا
 ؛ةیكیرملأا ةدحتملا تایلاولل

1.7 References in these Articles to “writing”, in 
relation to any document, instrument, 
certificate, notice, register or communication 
means a legible form of the information that 
is capable of being reproduced in tangible 
form, in any medium (including electronic 
means). For the avoidance of doubt, the 
Company may, with the consent of a 
Shareholder, communicate with that 

 يأب قلعتی امیف ،"اًیباتك ً/ةباتك" ىلإ ماظنلا اذھ يف تاراشلإا
 ةبتاكم وأ ،لجس وأ ،راعشإ وأ ،ةداھش وأ ،ررحم وأ ،دنتسم
 يف اھجاتنإ ةداعإ نكمی يتلا تامولعملل اءًورقم لاًكش ينعی

 طئاسولا كلذ يف امب( ةادأ يأ يف ،سوملم لكش
 لوصحلا دعب – ةكرـشلل زوجی ،كشلا بنجتلو .)ةینورتكللإا

 لئاسولاب مھاسملا اذھ عم لصاوتلا – مھاسملا ةقفاوم ىلع
 .ةینورتكللإا
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Shareholder by electronic means. 

1.8 References to statutes are, unless otherwise 
specified, references to the laws, regulations 
and other statutes of the Dubai International 
Financial Centre and, subject to paragraph (B) 
above, include any modification or re-
enactment thereof for the time being in force; 
and 

 – كلذ فلاخ ىلع صنُی مل ام – يھ نیناوقلا ىلإ تاراشلإا
 يبد زكرمل ىرخلأا ةمظنلأاو حئاوللاو نیناوقلا ىلإ تاراشإ
 لیدعت يأ نمضتت ،هلاعأ )ب( ةرقفلل اًقفوو ،يملاعلا يلاملا
 و ؛يلاحلا تقولا يف اًیراس اھل نس ةداعإ وأ

1.9 Where an Ordinary Resolution is expressed to 
be required for any purpose, a Special 
Resolution is also effective for that purpose. 

 نوكی ،ضرغ يلأ يداع رارق رودص طارتشا متی امدنع
 .ضرغلا كلذل اضًیأ اًیراس صاخلا رارقلا

   

2 COMPANY NAME ةكرشلا مسا 

 The Company’s name is ‘Relevant SPV'. ةینعملا صاخلا ضرغلا تاذ ةكرشلا" وھ ةكرشلا مسا" 

   

3 COMPANY REGISTERED OFFICE لجسملا ةكرشلا رقم 

 The Registered office of the Company will be 
situated in the Dubai International Financial 
Centre. 

 .يملاعلا يلاملا يبد زكرم يف ةكرشلل لجسملا رقملا عقی

   

4 COMPANY OBJECTIVES ةكرشلا فادھأ 

 The sole business activity of the Company as 
described under the Commercial Licence 
issued to the Company is: 

 حضوم وھ امك ةكرشلل دیحولا يراجتلا طاشنلا لثمتی
 :يتلآا يف ةرداصلا ةیراجتلا ةصخرلا بجومب

 A Crowdfunding Structure, which is a 
structure of one(1) or more persons 
established for the purpose of holding 
asset(s) invested into through a 
Crowdfunding Platform that is operated by a 
Crowdfunding Operator licensed by the DFSA; 

 نم نوكم لكیھ نع ةرابع وھو ،يعامجلا لیومتلا لكیھ
 )لوصأ( لصأ ةزایح ضرغل هؤاشنإ مت رثكأ وأ )1( صخش
 اھلیغشت متی يعامج لیومت ةصنم للاخ نم ةرمثتسم
 يبد ةطلس لبق نم صخرم يعامج لیومت لغشم ةطساوب
 ؛ةیلاملا تامدخلل

 In accordance with the Law, Regulations and 
any other DIFC laws or laws applicable in the 
DIFC. 

 يبد زكرم نم ىرخأ نیناوق يأو ماكحلأاو نوناقلل اًقفو
 .يملاعلا يلاملا يبد زكرم يف ةیراس يملاعلا يلاملا

   

5 LIABILITY OF SHAREHOLDERS نیمھاسملا ةیلوؤسم 

 The liability of Shareholders is limited to the 
amount if any, unpaid on the Shares held by 
them in the Company. 

 نإ – عوفدملا ریغ غلبملا ىلع نیمھاسملا ةیلوؤسم رصتقت
 .ةكرشلا يف مھل ةكولمملا مھسلأا ىلع – دجو

   

6 SHARE CAPITAL لاملا سأر 

6.1 The authorised share capital of the Company 
is One hundred Dollars (US$ 100.00)] divided 
into one million class A Ordinary Share(s) of 
Dollars (US$ 0.0001)] each. 

 100.00([ رلاود ةئم وھ ھب حرـصملا ةكرشـلا لام سأر
 أ ةئفلا نم يداع مھس نویلم ىلإ ةمسقم )يكیرمأ رلاود
 .مھس لكل ])يكیرمأ رلاود 0.0001( ةمیقب
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6.2 No Share shall be issued for less than its 
nominal value. 

 .ةیمسلاا ھتمیق نم لقأب مھس يأ رادصإ زوجی لا

6.3 The initial share capital of the Company is 
one hundred Dollars (US$ 100.00)] 
represented by One million class A Ordinary 
Share(s) of Dollars (US$ 0.0001)] each. 

 يكیرمأ رلاود ةئم وھ يلولأا ةكرـشلا لام سأر
 نم يداع مھس نویلمب ةلثمم )يكیرمأ رلاود 100.00([
 .مھس لكل ])يكیرمأ رلاود 0.0001( ةمیقب أ ةئفلا

   

7 COMPANY’S SHARES ةكرشلا صصح 

7.1 Subject to the provisions of the Law and 
these Articles: 

 :ماظنلا اذھو نوناقلا ماكحأ ةاعارم عم

7.1.1 Without prejudice to any rights, entitlements 
or restrictions attached to any existing 
Shares, any Share may be issued with such 
rights, entitlements or restrictions as the 
Company may by Ordinary Resolution 
determine. 

 يأب ةطبترم دویق وأ تاقاقحتسا وأ قوقح يأب للاخلإا نود
 تاقاقحتسلاا وأ قوقحلاب مھس يأ رادصإ زوجی ،ةیلاح مھسأ
 .يداع رارق بجومب ةكرشلا اھددحت دق يتلا دویقلا وأ

7.1.2 The Company may issue, or convert existing 
non-redeemable Shares, whether allotted or 
not, into redeemable Shares, on such terms 
and in such manner as the Board may 
determine. 

 ةلباقلا ریغ ةیلاحلا مھسلأا لیوحت وأ رادصإ ةكرـشلل زوجی
 ةلباق مھسأ ىلإ ،لا مأ اھصیصخت مت ءاوس ،دادرتسلال
 سلجم اھددحی يتلا ةقیرطلابو طورشلل اًقفو ،دادرتسلال
 .ةرادلإا

7.2 No person shall be recognised by the 
Company as holding any Share upon trust 
and, except as otherwise provided by these 
Articles and by the Law, the Company shall 
not be bound by or recognise any interest in 
any Share except an absolute right of 
ownership. 

 لیبس ىلع مھس يأ كلتمی صخش يأب ةكرـشلا فرتعت لا
 ماظنلا اذھ يف كلذ فلاخ ىلع صنی مل امو ،ةناملأا
 مھس يأ يف قح يأب فرتعت وأ ةكرشلا مزتلت نل ،نوناقلاو
 .ةیكلملا يف قلطملا قحلا ءانثتساب

   

8 CLASSES OF SHARES مھسلأا تائف 

8.1 Upon a person becoming the holder of any 
Shares, the Company shall upon a request of 
the holder, issue to the requesting 
Shareholder, free of charge, one (1) or more 
share certificates for the Shares held by the 
Shareholder. 

 نم ةفلتخم تائف ىلإ امًسقم ةكرـشلا لام سأر ناك اذإ
 رارقب ةئف يأب ةطبترملا قوقحلا رییغت نكمـیف ،مھسلأا

 ةئف يأ وأ ،ةئفلا كلت مھسأ يلماح لبق نم هریرمت متی صاخ
 .رییغتلاب ةرثأتملا مھسلأا نم ىرخأ

8.2 The rights attached to any class of Shares 
issued with preferred or other rights shall, 
unless otherwise expressly provided by the 
terms of issue of the Shares of that class, be 
deemed to be varied by the creation or issue 
of further Shares ranking equally with the 
first-mentioned Shares. 

 قوقح عم ةردصملا مھسلأا نم ةئف يأب ةطبترملا قوقحلا
 كلذ فلاخ ىلع صنلا متی مل ام ،ىرخأ قوقح وأ ةیلیضفت

 اھرابتعا متیس ،ةئفلا كلت مھسأ رادصإ طورش يفً ةحارص
 يواستلاب ةبترملا مھسلأا نم دیزملا رادصإ وأ ءاشنإب ةریغتم
 ً.لاوأ ةروكذملا مھسلأا عم

   

9 SHARE CERTIFICATES مھسلأا تاداھش 

9.1 Upon a person becoming the holder of any 
Shares, the Company shall upon a request of 
the holder, issue to the requesting 

 ىلع نیعتی ،مھسأ ةیلأ اكًلام صخش يأ حبصی امدنع
 ةدحاو ةداھش رادصإ ،مھسلا لماح بلط ىلع ءًانب ةكرـشلا
 يتلا مھسلأا نع اًناجم مھسلأا تاداھش نم رثكأ وأ )1(
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Shareholder, free of charge, one (1) or more 
share certificates for the Shares held by the 
Shareholder. 

 .مھاسملا اھكلمی

9.2 Every share certificate must specify: يلی ام مھسأ ةداھش لك ددحت نأ بجی: 

 The number of Shares; ؛مھسلأا ددع 

 The class of Shares; ؛مھسلأا ةئف 

 The nominal value of the Shares; ؛مھسلأل ةیمسلاا ةمیقلا 

 The amount paid up on the Shares; and و ؛مھسلأا ةمیق نم عوفدملا غلبملا 

 Any distinguishing numbers (if any) assigned 
to the Shares. 

 .مھسلأل ةصصخم )تدجو نإ( ةزیمم ماقرأ يأ

9.3 A single share certificate shall not be issued 
in respect of more than one (1) class of 
Share. 

 ةئف نم رثكأب قلعتی امیف دحاو مھس ةداھش رادصإ زوجی لا
 .مھسلأا نم )1( ةدحاو

9.4 If more than one (1) person holds a Share 
jointly, only one (1) share certificate may be 
issued and delivery of a share certificate to 
one (1) joint holder shall be a sufficient 
delivery to all of them. 

 ،مھسلا ةیكلم يف )1( دحاو صخش نم رثكأ كراشت اذإ
 میلست ربتعیو ،طقف )1( ةدحاو مھس ةداھش رادصإ زوجی

 مھل اًیفاك امًیلست )1( دحاو كرتشم كلام ىلإ مھسلا ةداھش
 .اًعیمج

9.5 If a share certificate is damaged, defaced lost 
or destroyed, that Shareholder is entitled to 
be issued with a replacement share 
certificate in respect of the same Shares, and: 

 قحی ،اھفلاتإ وأ اھنادقف وأ مھسلأا ةداھش فلت ةلاح يف
 ،مھسلأا سفنب قلعتی امیف ةلیدب مھس ةداھش رادصإ مھاسملل
 :و

 may request a single share certificate or 
separate share certificates to be issued; 

 مھسأ تاداھش رادصإ وأ ةدحاو مھسأ ةداھش رادصإ بلطی دق
 ؛ةلصفنم

 Shall return the damaged or defaced share 
certificates (if any) to the Company; and 

 ىلإ )تدجو نإ( ةھوشملا وأ ةفلاتلا مھسلأا تاداھش ةداعإ
 و ؛ةكرشلا

 Shall comply with such conditions as to 
evidence, indemnity and the payment of a 
reasonable fee as the Directors may 
determine. 

 موسر عفدو ضیوعتلاو تابثلإا طورشل لثتمت نأ بجی
 .ةرادلإا سلجم ءاضعأ اھددحی دق امك ةلوقعم

   

10 LIEN OVER PARTLY PAID SHARES ًایئزج ةعوفدملا مھسلأا زجح قح 

10.1 The Company has a lien over every Share that 
is not fully paid for all amounts payable to the 
Company (whether presently payable or not) 
in respect of that Share. 

 لباقم لماكلاب ھعفد متی مل مھس لك زجح قح ةكرـشلا كلتمت
 عفدلا ةقحتسم تناك ءاوس( ةكرـشلل ةقحتسملا غلابملا عیمج
 .مھسلا اذھب قلعتی امیف )لا مأ اًیلاح

10.2 The Directors may at any time declare any 
share to be wholly or partly exempt from the 
Company’s lien. 

 يأ نأ نلاعإ تقو يأ يف ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 لبق نم ھیلع زجح عاقیإ نم اًیئزج وأ اًیلك يفعم مھس
 .ةكرشلا

10.3 The Company’s lien on a Share: مھسلا ىلع ةكرشلا زجح قح: 

 Takes priority over any third party’s interest in 
that Share; and 

 و ؛مھسلا كلذ يف رخآ فرطل ةحلصم يأ ىلع ةیولولأا ھل

 Extends to any amounts payable in respect of 
it. 

 .مھسلا كلذ نأشب عفدلا ةقحتسم غلابم يأ لمشیل دتمی
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10.4 The Company may sell any Share it has a lien 
over if a sum is payable on the Share and is 
not paid within fourteen (14) days’ from the 
date on which notice was given to the 
Shareholder of the Share or to the person 
entitled to it by reason of the Shareholder’s 
death, bankruptcy or otherwise, demanding 
payment and stating that if the notice is not 
complied with the Shares may be sold. 

 دَّصرت اذإ ،ھیلع زجح قح اھیدل مھس يأ عیب ةكرـشلل زوجی
 نوضغ يف ھعفد متی ملو مھسلا ىلع عفدلا قحتسم غلبم
 ىلإ راطخلإا لاسرإ خیرات نم امًوی )14( رـشع ةعبرأ
 ةافول ةجیتن مھسلا كلذ ھل قحی يذلا صخشلا وأ مھاسملا
 حضویو عفدلاب ھیف بلاطی ،كلذ ریغ وأ ھسلافإ وأ مھاسملا
 .مھسلأا عیب زوجی راطخلإل لاثتملاا مدع ةلاح يف ھنأ

10.5 The Directors may authorise a person to 
execute an instrument of transfer of the 
Shares to the purchaser or a person 
nominated by the purchaser. The purchaser’s 
(or its nominee’s) title to the Shares shall not 
be affected by any irregularity or invalidity in 
relation to the sale. 

 عیقوتب ام صخش ضیوفت ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 صخش ىلإ وأ يرتشملا ىلإ مھسلأا ةیكلم لقن ررحم
 )ھنع بونی نم وأ( يرتشملا قح رثأتی نل .يرتشملا ھحشری
 .عیبلاب قلعتی امیف نلاطب وأ ةفلاخم يأب مھسلأا يف

10.6 The net proceeds of any such sale shall be 
applied in payment of the amounts payable to 
the Company under the lien at the date of 
enforcement, and any remainder shall 
(subject to a like lien for any moneys not 
presently payable on the Shares before the 
sale) be paid to the Shareholder entitled to 
the Shares immediately prior to the sale. 

 يف لیبقلا اذھ نم عیب ةیلمع يلأ ةیفاصلا تادئاعلا مدختست
 خیرات يف زجحلا قح بجومب ةكرـشلل ةقحتسملا غلابملا عفد
 لثامم زجح قح يأ ةاعارم عم( يقبت ام عفدُیو ،ذیفنتلا
 لبق مھسلأا ىلع اًیلاح عفدلا ةقحتسم ریغ لاومأ يأ لباقم
 لبق مھسلأا ىلع لوصحلا ھل قحی يذلا مھاسملا ىلإ )عیبلا
 .ةرشابم عیبلا

   

11 CALLS ON SHARES AND FORFEITURE اھترداصمو مھسلأا ىلع تاقحتسملا عفدب ةبلاطملا 

11.1 Subject to the terms of allotment, the 
Directors may make calls upon the 
Shareholders in respect of any moneys 
unpaid on their Shares and each Shareholder 
shall (subject to receiving at least fourteen 
(14) clear days’ notice specifying when and 
where payment is to be made) pay to the 
Company, as required by the notice, the 
amount called on the Shares. A call may be 
required to be paid in instalments. 

 سلجم ءاضعلأ زوجی ،صیصختلا طورش ةاعارم عم
 ىلع ةعوفدم ریغ لاومأ يأب نیمھاسملا ةبلاطم ةرادلإا
 ھتدم راعشإ ملاتسابً انھر( مھاسم لك ىلع بجیو مھمھسأ
 ،)عفدلا متی نیأو ىتم ددحی لاًماك امًوی )14( رـشع ةعبرأ
 غلبملا ،راطخلإا يف بولطم وھ امك ،ةكرـشلل اوعفدی نأ
 ىلع ةقحتسملا غلابملا عفد زوجی .مھسلأا ىلع قحتسملا
 .طاسقأ ىلع مھسلأا

11.2 The Directors may, in whole or in part, revoke 
or postpone a call. 

 عفدب ةبلاطملا ءاغلإ ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 .اھلیجأت وأ ،اًیئزج وأ اًیلك ،مھسلأا ىلع تاقحتسملا

11.3 Shareholders shall remain liable for calls 
made upon them notwithstanding the 
subsequent transfer of the Shares in respect 
of which the call was made. 

 ةقحتسملا غلابملاب تابلاطملا نع نیلوؤسم نومھاسملا لظی
 قحلالا ةیكلملا لقن نع رظنلا ضغب مھل ةمدقملا مھسلأا ىلع
 .اھنأشب ةبلاطملا میدقت مت يتلا مھسلأل

11.4 A call shall be deemed to have been made at 
the time when the resolution of the Directors 
authorising the call was passed. 

 يف ةیراس مھسلأا ىلع ةقحتسملا غلابملاب ةبلاطملا ربتعت
 نذأی يذلا ةرادلإا سلجم رارق ریرمت ھیف مت يذلا تقولا
 .ةبلاطملاب

11.5 The joint holders of a Share shall be jointly 
and severally liable to pay all calls in respect 
of the Share 

 لفاكتلاو نماضتلاب نیلوؤسم مھسلأا يف نومھاسملا نوكی
 مھسلأا ىلع ةقحتسملا غلابملاب تابلاطملا عیمج دادس نع
 .مھسلاب ةقلعتملا

11.6 If a call remains unpaid after it has become 
due and payable, the Shareholder is liable to 

 ریغ مھسلأا ىلع ةقحتسملا غلابملاب ةبلاطملا تلظ اذإ
 مھاسملا نوكی ،اھدادس بوجوو اھقاقحتسا دعب ةعوفدم
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pay interest on the amount unpaid from the 
day it became due and payable until it is paid, 
at the rate: 

 مویلا نم عوفدملا ریغ غلبملا ىلع ةدئاف عفد نعً لاوؤسم
 ،اھعفد متی ىتح دادسلا ةبجاوو ةقحتسم ھیف تحبصأ يذلا
 :رعسلاب

 Fixed by the terms of allotment of the Share; ؛مھسلا صیصخت طورش بجومب تباثلا 

 Specified in the notice of the call; or وأ ؛ةبلاطملا راعشإ يف ددحملا 

 The Directors may determine (which shall not 
exceed 10% per annum), but the Directors 
may waive payment of the interest wholly or 
in part. 

 ٪10 زواجتی لا امب( ةرادلإا سلجم ءاضعأ هددحی يذلا
 نع لزانتلا ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی نكلو ،)اًیونس
 .اًیئزج وأ اًیلك ةدئافلا دادس

11.7 An amount payable in respect of a Share on 
allotment or at any fixed date, or as an 
instalment of a call, shall be deemed to be a 
call and if it is not paid, the provisions of 
these Articles shall apply as if that amount 
had become due and payable by virtue of a 
call duly made and notified. 

 يف وأ صیصختلا دعب مھس نع عفدلا قحتسملا غلبملا ربتعُی
 ةباثمب ،ةبلاطملا غلابم نم ةعفدك وأ ،ددحم خیرات يأ
 ناك ول امك ماظنلا اذھ ماكحأ قّبطُت ھعفد متی مل اذإو ،ةبلاطم
 غلبأو تمدُق ةبلاطم بجومب دادسلا بجاوو اًقحتسم غلبملا
 .لوصلأا بسح اھب

11.8 The Directors may, on the issue of Shares, 
differentiate between the Shareholders as to 
the amount of calls to be paid and the times 
of payment. 

 قیرفتلا ،مھسلأا رادصإ دنع ،ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 تاقحتسمب تابلاطملا غلبم ساسأ ىلع نیمھاسملا نیب
 .عفدلا دیعاومو اھعفد نیعتی يتلا مھسلأا

11.9 The Directors may, if they think fit, receive 
from a Shareholder the whole or a part of the 
amount remaining unpaid on Shares held by 
the Shareholder, although no part of that 
amount has been called up. The Directors 
may authorise the Company to pay interest on 
the amount so received until the amount 
becomes payable at a rate agreed between 
the Directors and the Shareholder, which shall 
not exceed ten per cent (10%) per annum 
(unless the Company at a general meeting 
directs otherwise). 

 نأ – كلذ مھل ىءارت اذإ – ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 ریغ يقبتملا غلبملا نم ءزج وأ لك مھاسملا نم اوملتسی
 مدقت مل ولو ىتح مھاسملا اھكلتمی يتلا مھسلأا ىلع عوفدملا
 سلجم ءاضعلأ زوجی .غلبملا كلذ نم ءزج عفدب ةبلاطم
 ىتح ،ملتسملا غلبملا ىلع ةدئاف عفدب ةكرـشلا ضیوفت ةرادلإا
 ءاضعأ نیب ھیلع قفتملا رعسلاب عفدلا قحتسم غلبملا حبصی
 ةرشع زواجتی لاأ بجی يذلاو ،نیمھاسملاو ةرادلإا سلجم
 ماع عامتجا للاخ ةكرشلا ھجوت مل ام( اًیونس )٪10( ةئاملاب
 .)كلذ فلاخب

   

12 TRANSFER OF SHARES مھسلأا ةیكلم لقن 

12.1 The instrument of transfer of a Share may be 
in any form which the Directors may approve 
and shall be executed by or on behalf of the 
transferor and if the shares are partly paid, 
the transferee. 

 قفاوی دق لكش يأب مھسلأا ةیكلم لقن دنس نوكی نأ زوجی
 ھنع بونی نم وأ لقانلا هررحیو ةرادلإا سلجم ءاضعأ ھیلع
 .ھیلإ لوقنملا – اًیئزج مھسلأا عفد مت اذإ – و

12.2 The Directors may refuse to register the 
transfer of a Share if the Share is not fully 
paid or the instrument of transfer, the share 
certificate and any other evidence that the 
Directors may reasonably require, are not duly 
filed at the registered office or the office of 
the agent that maintains the Register of 
Shareholders. 

 ةیكلم لقن لیجست ضفر ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 لقن دنس میدقت متی مل اذإ وأ لماكلاب مھسلا عفد متی مل اذإ مھسلا
 ءاضعأ ھبلطی دق رخآ لیلد يأو مھسلأا ةداھشو ةیكلملا
 بتكم وأ لجسملا رقملا يف لوقعم لكشب ةرادلإا سلجم
 .نیمھاسملا لجسب ظفتحی يذلا لیكولا

12.3 If the Directors refuse to register a transfer of 
a share, they shall within fourteen (14) days 
notify the transferee and transferor 

 ،مھس ةیكلم لقن لیجست ةرادلإا سلجم ءاضعأ ضفر اذإ
 راطخإ امًوی )14( رـشع ةعبرأ نوضغ يف مھیلع بجیف
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accordingly. كلذب لقانلاو ھیلإ لوقنملا. 

12.4 The Directors may suspend the registration of 
transfers of shares at such times and for 
such periods (not exceeding thirty days in any 
year), as determined by them, acting 
reasonably. 

 لقن تایلمع لیجست قیلعت ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 نیثلاث زواجتت لا( تارتفلو نایحلأا ضعب يف مھسلأا ةیكلم
 نوكی نأ ىلع ،ھنوددحی يذلا وحنلا ىلع ،)ةنس يأ يف امًوی
 .لوقعم لكشب فرصتلا

12.5 No fee shall be charged for the registration of 
any instrument of transfer. 

 .ةیكلملا لقن دنس يأ لیجست لباقم موسر يأ لیصحت متی نل

12.6 The transferor remains the holder of a Share 
until the transferee’s name is entered in the 
Register of Shareholders as the holder of the 
Share. 

 يف ھیلإ لوقنملا مسا دیق متی ىتح مھسلل اكًلام لقانلا لظی
 .مھسلا بحاص ھتفصب نیمھاسملا لجس

12.7 The Company shall retain any instrument of 
transfer which is registered. 

 ةیكلملا لقن تادنس ةفاكب ظافتحلاا ةكرشلا ىلع بجی
 .ةلجسملا

   

13 TRANSMISSION OF SHARES مھسلأا ةلولیآ 

13.1 If title to a Share passes to a Transmittee, the 
Company may only recognise the Transmittee 
as having any title to that Share. 

 نأ ةكرشلل زوجی ،ھیلإ لوقنم ىلإ مھسلأا ةیكلم تلآ اذإ
 .مھسلا كلذ يف ةیكلم قح ھل ھیلإ لوقنملا نأب طقف فرتعت

13.2 A Transmittee who produces such evidence 
of entitlement to Shares as the Directors may 
properly require may, subject to these 
Articles, hoose to either: 

 امك مھسلأل ھقاقحتسا ىلع لاًیلد مدقی يذلا ھیلإ لوقنملل زوجی
 اذھل اًقفو ،حیحص لكشب ةرادلإا سلجم ءاضعأ ھبلطی دق
 :امإ راتخی نأ ،ماظنلا

 Become the holder of those Shares, in which 
case the Transmittee shall notify the 
Company in writing of that wish and once the 
Transmittee becomes the holder of the 
Shares has the same rights as the 
Shareholder had; or 

 ىلع بجی ةلاحلا هذھ يفو ،مھسلأا كلتل اكًلام حبصی نأ
 نأ درجمبو ةبغرلا هذھب اًیباتك ةكرـشلا راطخإ ھیلإ لوقنملا
 يتلا قوقحلا سفن ھل نوكی مھسلأل اكًلام ھیلإ لوقنملا حبصی
 وأ ؛مھسلأا بحاص اھب عتمتی

 Have them transferred to another person, in 
which case the Transmittee must execute an 
instrument of transfer in respect of it in 
accordance with article 12. 

 لوقنملا ىلع بجی ةلاحلا هذھ يفو ،رخآ صخش ىلإ اھلقن
 .12 ةداملل اًقفو اھصوصخب ةیكلم لقن دنس عیقوت ھیلإ

13.3 The Transmittee shall only have the right to 
attend and vote at a general meeting or agree 
to a written resolution when the Transmittee 
becomes the holder of the Shares. 

 ةیعمج يف تیوصتلاو روضحلا طقف ھیلإ لوقنملل قحی
 لوقنملا حبصی امدنع بوتكم رارق ىلع ةقفاوملا وأ ةیمومع
 .مھسلأا بحاص وھ ھیلإ

13.4 Any transfer made or executed under this 
article is to be treated as if it were made or 
executed by the person from whom the 
Transmittee has derived rights in respect of 
the Share, and as if the event which gave rise 
to the transmission had not occurred. 

 هذھ بجومب هذیفنت وأ هؤارجإ مت ةیكلم لقن يأ ةلماعم بجی
 صخشلا ةطساوب هذیفنت وأ هؤارجإ مت دق ناك ول امك ةداملا
 ول امك ،مھسلاب قلعتی امیف اًقوقح ھیلإ لوقنملا ھنم دمتسا يذلا
 .ثدحی مل ةیكلملا لقن ىلإ ىدأ يذلا ثدحلا نأ

13.5 If a notice is given to a Shareholder in respect 
of Shares and a Transmittee is entitled to 
those Shares, the Transmittee is bound by the 
notice if it was given to the Shareholder 
before the Transmittee’s name was entered in 

 مھسلأاب قلعتی امیف نیمھاسملا دحأ ىلإ راعشإ لاسرإ مت اذإ
 ھیلإ لوقنملا نإف ،مھسلأا كلت يف قحلا ھیلإ لوقنملل ناكو
 مسا دیق لبق مھاسملا ىلإ ھمیلست مت اذإ راعشلإاب امًزلم نوكی
 .نیمھاسملا لجس يف ھیلإ لوقنملا
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the Register of Shareholders. 

   

14 ALTERATION OF SHARE CAPITAL لاملا سأر رییغت 

14.1 The Company may through a Special 
Resolution: 

 :صاخ رارق بجومب ةكرشلل زوجی

 Increase its share capital by creating new 
shares; 

 .ةدیدج مھسأ رادصإ قیرط نع اھلام سأر ةدایز

 Consolidate and divide all or any of its shares 
(whether issued or not) into shares of larger 
amount than its existing shares; 

 مأ اھرادصإ مت ءاوس( اھمھسأ نم يأ وأ لك میسقتو دیحوت
 ؛ةیلاحلا اھمھسأ نم ربكأ مھسأ ىلإ )لا

 Sub-divide its shares, or any of them, into 
shares of a smaller amount; and 

 و ؛رغصأ غلبم تاذ مھسأ ىلإ اھنم يأ وأ اھمھسأ میسقت

 Cancel shares which, at the date of the 
passing of the resolution, have not been taken 
or agreed to be taken by any person and 
diminish the amount of the Company’s share 
capital by the amount of the shares so 
cancelled. 

 متی مل ،رارقلا ریرمت خیرات يف ،يتلا مھسلأا ءاغلإ
 يأ لبق نم اھیف باتتكلاا ىلع ةقفاوملا وأ اھصیصخت

 .ةاغلملا مھسلأا رادقمب ةكرشلا لام سأر غلبم لیلقتو صخش

14.2 Any fractions of shares resulting from a 
consolidation of shares may be sold by the 
Directors on behalf of the Shareholders and 
the net proceeds distributed proportionately 
amongst those Shareholders. 

 مھسلأا يف روسك يأ عیب ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 يفاص عیزوتو نیمھاسملا نع ةباین مھسلأا دیحوت نع ةجتان
 .نیمھاسملا ءلاؤھ نیب بسانتلاب تادئاعلا

14.3 The Company may, in accordance with the 
Law, reduce its share capital in any way and 
on such terms as it may decide. 

 لكش يأب اھلام سأر ضیفخت ،نوناقللً اقفو ،ةكرشلل زوجی
 .اھررقت دق يتلا طورشلابو لاكشلأا نم

   

15 PURCHASE OF OWN SHARES اھمھسلأ ةكرشلا ءارش 

 Subject to the provisions of the Law, the 
Company may purchase its own shares. 

 اھمھسأ ءارش ةكرشلل زوجی ،نوناقلا ماكحأ ةاعارم عم
 .ةصاخلا

   

16 GENERAL MEETINGS ةیمومعلا تایعمجلا 

16.1 The Directors may call, and on the requisition 
of Shareholders in accordance with the Law, 
shall call general meetings. 

 نیمھاسملا بلط ىلع ءًانبو – ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 .ةیمومع تایعمج داقعنلا ةوعدلا – نوناقللً اقفو

   

17 REQUISITION AND NOTICE OF GENERAL 
MEETINGS 

 اھب راطخلإاو ةیمومعلا تایعمجلل ةوعدلا

17.1 Subject to the Law, an annual general meeting 
shall be called by at least 21 days’ notice to 
all the Shareholders, Directors and auditors. 

 ةیونس ةیمومع ةیعمج دقعل ةوعدلا بجی ،نوناقلا ةاعارم عم
 ءاضعأو نیمھاسملا عیمجل لقلأا ىلع امًوی 21 ھتدم راعشإب
 .تاباسحلا يعجارمو ةرادلإا سلجم

17.2 Such notice of a general meeting shall specify 
the time and place of the meeting and the 
general nature of the matters to be 
considered. A notice of meeting in respect of 

 ناكمو تقو ةیمومعلا ةیعمجلا راعشإ ددحی نأ بجی
 .اھیف رظنلا متیس يتلا روملأل ةماعلا ةعیبطلاو عامتجلاا
 ةیمومعلا ةیعمجلاب صاخلا عامتجلاا راعشإ ددحی نأ بجی
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an annual general meeting shall in addition 
specify that it is in respect of an annual 
general meeting. 

 .ةیونس ةیمومع ةیعمجب قلعتی ھنأ كلذك ةیونسلا

17.3 The proceedings of a meeting are not invalid 
solely because of the inadvertent failure to 
give notice of the meeting to, or the failure to 
receive notice of a meeting by, any person 
entitled to receive such notice. 

 ریغ قافخلإا ببسب طقف عامتجلاا تاءارجإ لطبت نل
 راعشإ يقلت مدع وأ عامتجلااب راعشإ ءاطعإ يف دوصقملا
 اذھ لثم يقلت ھل قحی صخش يأ لبق نم عامتجلااب
 .راطخلإا

   

18 PROCEEDINGS AT GENERAL MEETINGS ةیمومعلا تایعمجلا يف ةعبتملا تاءارجلإا 

18.1 Except in the case of the Company having a 
single Shareholder, in which case resolutions 
will be adopted in writing by the single 
Shareholder, no meeting shall take place 
unless a quorum is present. Two persons 
entitled to vote shall constitute a quorum. 

 هذھ يفو ،ةكرـشلا يف دحاو مھاسم دوجو ةلاح ءانثتساب
 ،دیحولا مھاسملا لبق نمً ةباتك تارارقلا دامتعا متیس ةلاحلا

 .ينوناقلا باصنلا لمتكی مل ام عامتجا يأ دقع زوجی لا
 امھل قحی نیصخش روضحب ينوناقلا باصنلا ققحتی
 .تیوصتلا

18.2 A person is able to exercise the right to speak 
at a general meeting when that person is in 
position to communicate to all those 
attending the meeting, during the meeting, 
any information or opinions which that person 
has on the business of the meeting. 

 يف ثدحتلا يف قحلا ةسرامم ىلع ارًداق صخشلا نوكی
 ھل حمسی عضو يف صخشلا اذھ نوكی امدنع ةیمومع ةیعمج
 ،عامتجلاا ءانثأ ،عامتجلاا يف نیرضاحلا عیمج عم ثدحتلاب

 .عامتجلاا لامعأ لوح ھیدل ءارآ وأ تامولعم يأ نع

18.3 A person is able to exercise the right to vote 
at a general meeting when: 

 ةیعمج يف تیوصتلا قح ةسرامم ىلع ارًداق صخشلا نوكی
 :امدنع ةیمومع

 That person is able to vote, during the 
meeting, on resolutions put to the vote at the 
meeting, and 

 

 ءانثأ ،تیوصتلا ىلع ارًداق صخشلا كلذ نوكی نأ
 يف تیوصتلل ةحورطملا تارارقلا ىلع ،عامتجلاا
 و ،عامتجلاا

 That person’s vote can be taken into account 
in determining whether or not such 
resolutions are passed at the same time as 
the votes of all the other persons attending 
the meeting. 

 دنع رابتعلاا يف صخشلا كلذ تیوصت ذخؤی نأ نكمی
 سفن يف تارارقلا هذھ لثم ریرمت متی ناك اذإ ام دیدحت
 نیذلا نیرخلآا صاخشلأا عیمج تاوصأ عم تقولا
 .عامتجلاا نورضحی

18.4 The directors may make whatever 
arrangements they consider appropriate to 
enable those attending a general meeting to 
exercise their rights to speak or vote at it. 

 اھنوری يتلا تابیترتلا ذاختا ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 نم ةیمومع ةیعمج يأ نورـضحی نم نیكمتل ةبسانم
 .ھیف تیوصتلا وأ ثدحتلا يف مھقح ةسرامم

18.5 In determining attendance at a general 
meeting, it is immaterial whether any two or 
more members attending it are in the same 
place as each other. 

 ناك اذإ ام مھی لا ،ةیمومع ةیعمج يف روضحلا دیدحت دنع
 مھضعب عم ناكملا سفن يف نورضحی رثكأ وأ نیوضع يأ
 .ضعبلا

18.6 Two or more persons who are not in the same 
place as each other attend a general meeting 
if their circumstances are such that if they 
have (or were to have) rights to speak and 
vote at that meeting, they are (or would be) 
able to exercise them. 

 عم ناكملا سفن يف نودجاوتی لا رثكأ وأ نیصخش يأ ربتعی
 تناك اذإ ةیمومع ةیعمج يف اورـضح دق ضعبلا مھضعب

 تیوصتلاو ثدحتلا يف قحلا )مھل ناك وأ( مھلعجت مھفورظ
 ةسرامم ىلع نیرداق )نونوكیس وأ( مھنإو ،ةیعمجلا كلت يف
 .قحلا اذھ

18.7 If a quorum is not present within half an hour 
from the time stated for the meeting, the 

 ددحملا تقولا نم ةعاس فصن للاخ باصنلا لمتكی مل اذإ
 نامزلاو ناكملا ىلإ عامتجلاا لیجأت بجی ،عامتجلاا ءدبل
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meeting shall be adjourned to a place and 
time determined by the directors. If during the 
meeting a quorum ceases to be present the 
meeting shall be adjourned to a place and 
time determined by the directors. 

 باصنلا لمتكی مل اذإ .ةرادلإا سلجم ءاضعأ امھددحی نیذللا
 نامزلاو ناكملا ىلإ عامتجلاا لیجأت بجی ،عامتجلاا للاخ
 .ةرادلإا سلجم ءاضعأ امھددحی نیذللا

18.8 The chairman of the board of Directors shall 
chair the meeting. If the chairman of the 
board of Directors is not present or willing to 
act within fifteen minutes of the stated time 
for commencement of the meeting, and in the 
absence of a nominee, another Director 
elected by the Directors present shall chair 
the meeting. If no Directors are present or 
willing to chair the meeting, then the 
Shareholders shall elect one of their number 
to chair the meeting. 

 سیئر نكی مل اذإ .ةرادلإا سلجم سیئر عامتجلاا سأری
 نوضغ يف لمعلل دادعتسا ىلع وأ ارًضاح ةرادلإا سلجم
 يفو ،عامتجلاا ءدبل ددحملا تقولا نم ةقیقد رـشع ةسمخ
 رخآ ةرادإ سلجم وضع ىلوتی ،حشرم دوجو مدع ةلاح
 ةسائر نیرضاحلا ةرادلإا سلجم ءاضعأ لبق نم بختنم
 وأ نیرضاح ةرادإ سلجم ءاضعأ كانھ نكی مل اذإ .عامتجلاا

 رایتخا نیمھاسملا ىلع بجیف ،عامتجلاا سأرت يف نیبغار
 .عامتجلاا ةسائرل مھدحأ

18.9 Regardless of whether he is a Shareholder, a 
Director is entitled to attend and speak at any 
general meeting and at any separate meeting 
of the holders of any class of shares in the 
Company. 

 سلجم وضعل قحی ،امًھاسم ناك اذإ امع رظنلا فرـصب
 يأ يفو ةیمومع ةیعمج يأ يف ثدحتلاو روضحلا ةرادلإا
 .ةكرشلا يف مھسلأا نم ةئف يأ باحصلأ لصفنم عامتجا

18.10 The chairman may adjourn the meeting with 
the consent of the majority of the votes at the 
meeting. No matters shall be considered at 
an adjourned meeting other than matters that 
might have been considered at the meeting 
had the adjournment not taken place. It is not 
necessary to give notice of the adjourned 
meeting unless the meeting was adjourned 
for fourteen days or more, in which case at 
least seven days' notice shall be given 
specifying the time and place of the 
adjourned meeting and the general nature of 
the matters to be considered. 

 تاوصلأا ةیبلغأ ةقفاومب ةیعمجلا لجؤی نأ سیئرلل
 يف لئاسم يأ يف رظنلا زوجی لا .ةیعمجلا يف ةرضاحلا

 اھلوادت ررقملا نم ناك يتلا لئاسملا فلاخب ةلجؤم ةیعمج
 ءاطعإ يرورـضلا نم سیل .لیجأتلا متی مل ول ةیعمجلا يف
 ةدمل عامتجلاا لیجأت متی مل ام لجؤملا عامتجلااب راعشإ
 ءاطعإ بجی ةلاحلا هذھ يفو ،رثكأ وأ امًوی رـشع ةعبرأ
 عامتجلاا ناكمو تقو ددحی لقلأا ىلع مایأ ةعبس ھتدم راعشإ
 .لوادتلل ةحورطملا لئاسملل ةماعلا ةعیبطلاو لجؤملا

18.11 The entry in the minutes of the meeting 
declaring that certain matters have been 
resolved shall be conclusive evidence of the 
result of the resolution. 

 يف لصفلا دیفی امب عامتجلاا رضحم يف لیجستلا ربتعی
 .رارقلا ةجیتن ىلع اًعطاقً لایلد لئاسملا ضعب

18.12 A resolution may be passed in writing in 
accordance with the Law. Any resolution 
passed in writing shall be in a form approved 
by the Board. 

 يأ نوكی نأ بجی .نوناقلل اًقفو اًیطخ رارقلا رادصإ زوجی
 .سلجملا ھیلع قفاوی لكش يف اًیطخ هریرمت متی رارق

   

19 VOTES OF SHAREHOLDERS نیمھاسملا تاوصأ 

19.1 On a show of hands, every Shareholder 
present, including the representative of a 
body corporate Shareholder, shall have one 
vote. On a poll, every Shareholder shall have 
one vote for every share held. This Article is 
subject to any rights or restrictions attached 
to any shares. 

 امب ،رضاح مھاسم لكل نوكی ،يدیلأا عفرب تیوصتلا دنع
 يفو .دحاو توص ،يرابتعلاا مھاسملا لثمم كلذ يف
 لباقم دحاو توص مھاسم لكل نوكی ،عارتقلااب تیوصتلا
 دویق وأ قوقح يلأ ةداملا هذھ عضخت .ھكلتمی مھس لك
 .مھس يأب ةطبترم
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19.2 Joint Shareholders may only exercise one 
vote or one vote per share as the case may 
be. If more than one vote is cast by joint 
Shareholders, only the vote of the joint 
Shareholder whose name appears first on the 
register of Shareholders shall be taken into 
account. 

 وأ طقف دحاو توص ةسرامم نینماضتملا نیمھاسملل زوجی
 ةلاح يف .لاحلا ىـضتقم بسح مھس لكل دحاو توص

 نیمھاسملا لبق نم دحاو توص نم رثكأب ءلادلإا
 مھاسملا توص طقف رابتعلاا يف ذخؤی ،نینماضتملا
 .نیمھاسملا لجس يفً لاوأ ھمسا رھظی يذلا نماضتملا

19.3 Where a Shareholder has had a personal 
representative appointed because of some 
physical or mental disability, that personal 
representative may exercise the voting rights 
of the Shareholder if the personal 
representative has given notice to the 
directors in writing in the form of proxy used 
by the Company and within the time limit for 
filing proxies prior to any meeting being held 
or vote being taken. 

 ةیدسج ةقاعإ ببسب مھاسملل يـصخش لثمم نییعت ةلاح يف
 قوقح ةسرامم يـصخشلا لثمملا اذھل زوجی ،ةیلقع وأ
 ءاضعأ راطخإب يـصخشلا لثمملا ماق اذإ مھاسملل تیوصتلا
 ةكرـشلا ھمدختست لیكوت ةغیص يف اًیباتك ةرادلإا سلجم
 يأ دقع لبق لیكوتلا میدقتل ةینمزلا ةلھملا نوضغ يفو
 .تیوصتلا ءارجإ وأ عامتجا

19.4 No objection may be raised to the right of any 
voter except at the meeting at which the voter 
is to vote. The decision of the chairman in 
respect of any objection or the right of any 
voter shall be final. 

 يف لاإ توِّصم يأ قح ىلع ضارتعا يأ ءادبإ زوجی لا
 يأ يف سیئرلا رارق نوكی .ھیف توصیس يذلا عامتجلاا
 ً.ایئاھن تیوصتلا يف قح بحاص يأ قح وأ ضارتعا

19.5 A Shareholder may vote on a poll by proxy. لیكو للاخ نم عارتقلااب تیوصتلا مھاسملل زوجی. 

19.6 An instrument appointing a proxy shall be in 
writing in a form approved by the Company 
and distributed with the notice of a meeting. 
The form approved and distributed by the 
Company must include a section allowing the 
Shareholder to direct the proxy on how the 
proxy shall act. 

 ةدمتعم ةغیصبو ةبوتكم لیكولا نییعت ةقیثو نوكت نأ بجی
 نأ بجی .عامتجلاا راعشإ عم اھمیمعت متیو ةكرـشلا نم
 حمسی امًسق ةكرشلا لبق نم ممعملاو دمتعملا جذومنلا نمضتی
 .لیكولا فرصت ةیفیك لوح لیكولا ھیجوتب مھاسملل

19.7 The instrument appointing a proxy must be 
deposited at the registered office of the 
Company at least 48 hours before the time at 
which the meeting at which the proxy is to be 
exercised is to be held. In the case of a poll 
not being taken immediately but some time 
after it is demanded, the instrument 
appointing a proxy may be deposited at the 
poll with the chairman, secretary or any 
Director or at any time before the poll at the 
registered office of the Company. 

 ةكرـشلل لجسملا رقملا يف لیكولا نییعت ةقیثو عادیإ بجی
 ھیف متیس يذلا عامتجلاا دعوم نم لقلأا ىلع ةعاس 48 لبق
 ،روفلا ىلع عارتقلاا ءارجإ مدع ةلاح يف .لیكوتلا مادختسا
 ةقیثو عادیإ زوجی ،ھبلط نم تقولا ضعب رورم دعب نكلو
 يأ وأ رسلا نیمأ وأ سیئرلا ىدل عارتقلاا يف لیكولا نییعت

 رقملا يف عارتقلاا لبق تقو يأ يف وأ ةرادإ سلجم وضع
 .ةكرشلل لجسملا

19.8 A vote given or poll demanded by proxy is 
valid notwithstanding the determination of 
the Shareholder who appointed the proxy 
unless the Company receives notice from the 
Shareholder in writing prior to the vote being 
taken or the poll being demanded. 

 ةلاكولاب بولطملا عارتقلاا وأ ھب ىلدملا توصلا ربتعی
 لیكولا نیع يذلا مھاسملا رارق نع رظنلا فرـصب احًیحص
 ءارجإ لبق مھاسملا نم اًیباتك ارًاعشإ ةكرـشلا ملتست مل ام
 .عارتقلاا بلط وأ تیوصتلا

   

20 NUMBER OF DIRECTORS ةرادلإا سلجم ءاضعأ ددع 

20.1 The Company shall have at least one director. لقلأا ىلع دحاو ةرادإ سلجم وضع ةكرشلل نوكی نأ بجی. 
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20.2 All of the Company’s directors from time to 
time shall be appointed to be officers of 
Baytukum. 

 رخلآ تقو نم ةكرشلا ةرادإ سلجم ءاضعأ عیمج نییعت متی
 ."مكتیب" ةكرش يف نیفظوم اونوكیل

   

21 ALTERNATE DIRECTORS نیبوانملا ةرادلإا سلجم ءاضعأ 

21.1 Any Director may appoint any other Director 
or any other person approved by the Directors 
to act as his alternate and may remove the 
alternate Director so appointed. The alternate 
Director shall perform all the functions of his 
appointer as a director but is not entitled to 
remuneration for his services. 

 

 ةرادإ سلجم وضع نیعی نأ ةرادإ سلجم وضع يلأ زوجی
 سلجم ءاضعأ لبق نم دمتعم رخآ صخش يأ وأ رخآ
 سلجم وضع لزع ھل زوجیو ھل بوانمك لمعلل ةرادلإا
 سلجم وضع موقی .وحنلا اذھ ىلع نیعملا بوانملا ةرادلإا
 سلجم وضعك ھنیعی نم فئاظو عیمج ءادأب بوانملا ةرادلإا
 .ھتامدخ لباقم رجأ ىلع لوصحلا ھل قحی لا نكلو ،ةرادإ

21.2 An alternate Director shall be given notice of 
all meetings of which his appointor is entitled 
to receive notice and is entitled to attend and 
vote at such meetings. 

 عیمجب بوانملا ةرادلإا سلجم وضع راطخإ بجی
 ھل قحیو اھب راعشإ يقلت ھنیعمل قحی يتلا تاعامتجلاا

 .اھیف تیوصتلاو تاعامتجلاا هذھ روضح

21.3 An alternate Director holds office for as long 
as his appointor holds office unless he is 
removed by written instrument by his 
appointor. 

 ھنیعمُ نأ املاط ھبصنم بوانملا ةرادلإا سلجم وضع لغشی
 نم ةبوتكم ةقیثو قیرط نع ھلزع متی مل ام بصنملا لغشی
 .ھنیعمُ لبق

21.4 Any appointment or removal of an alternate 
Director shall be given to the secretary of the 
Company. (if one (1) has been appointed) or 
to a Director of the Company. 

 ىطعی نأ بجی لیدب ةرادإ سلجم وضعل لزع وأ نییعت يأ
 يأ وأ ))1( دحاو نییعت ءارجإ مت اذإ( .ةكرـشلا رس نیملأ
 .ةكرشلا ةرادإ سلجم ءاضعأ نم

21.5 Unless otherwise provided, an alternate 
Director shall not be regarded as the agent of 
his appointor but shall be responsible for his 
acts or omissions. 

 ةرادلإا سلجم وضع ربتعُی لا ،كلذ فلاخ ىلع صنُی مل ام
ّیعی نمل لاًیكو لیدبلا  نعً لاوؤسم نوكی نأ بجی لب ،ھنِ
 .ھلامھإ وأ ھلاعفأ

   

22 POWERS OF DIRECTORS ةرادلإا سلجم ءاضعأ تایحلاص 

22.1 Subject to the Law and these Articles the 
business of the Company including 
purchasing and selling of properties on behalf 
of the shareholders shall be managed by the 
Directors. No subsequent amendment to 
these Articles shall invalidate any act of a 
Director or the Directors. 

 سلجم ءاضعأ ىلوتی ،ماظنلا اذھو نوناقلا ةاعارم عم
 عیبو ءارش كلذ يف امب ةكرـشلا لامعأ ةرادإ ةرادلإا
 قحلا لیدعت يأ يدؤی لا .نیمھاسملا نع ةباین تاراقعلا

 وضع ةھج نم مت لمع يأ لاطبإ ىلإ ماظنلا اذھ ىلع
 .ةرادلإا سلجم ءاضعأ وأ ةرادإ سلجم

22.2 The Directors may appoint a person to be the 
agent of the Company. 

 نعً لایكو نوكی نم نییعت ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 .ةكرشلا

   

23 DELEGATION OF DIRECTORS' POWERS ةرادلإا سلجم ءاضعأ تایحلاص ضیوفت 

23.1 The Board may delegate any of its powers: ھتایحلاص نم يأ ضیوفت سلجملل زوجی: 

 To such person or committee; ؛ةنجل وأ صخشل 

 by such means; ؛لئاسولاب 
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 to such extent; ؛دحلا ىلإ 

 in relation to such matters or territories; and و ؛ةیفارغجلا قطانملا وأ روملأاب قلعتی امیف 

 on such terms and conditions,  ؛ماكحلأاو طورشلا قفوو 

 as they think fit. اًبسانم ھنوری امبسح. 

23.2 If the Board so specifies, any such delegation 
may authorise further delegation of the 
Directors’ powers by any person or committee 
to whom they are delegated. 

 اذھ نم ضیوفت يأ بجومب زوجی ،كلذ سلجملا ددح اذإ
 سلجم ءاضعأ تاطلس نم ىرخأ تاطلس ضیوفت لیبقلا
 كلت اھل تضوف ةنجل وأ صخش يأ لبق نم ةرادلإا
 .تاطلسلا

23.3 The Board may revoke any delegation in 
whole or in part, or alter its terms and 
conditions. 

 وأ اًیئزج وأ اًیلك ضیوفت يأ ءاغلإ ةرادلإا سلجمل زوجی
 .ھماكحأو ھطورش لیدعت

   

24 APPOINTMENT AND RETIREMENT OF 
DIRECTORS 

 ةرادلإا سلجم ءاضعأ لزعو نییعت

 The Shareholders may, by Special Resolution, 
direct the Directors to take, or refrain from 
taking, specified action. No such Special 
Resolution shall invalidate anything that the 
Directors have done before the passing of the 
resolution. 

 ءاضعأ ھیجوت ،صاخ رارق بجومب ،نیمھاسملل زوجی
 .ھب مایقلا نع عانتملاا وأ ددحم ءارجإ ذاختلا ةرادلإا سلجم
 ھب ماق ءيش يأ لیبقلا اذھ نم صاخ رارق يأ لطبی نل
 .رارقلا رادصإ لبق ةرادلإا سلجم ءاضعأ

   

25 APPOINTMENT OF DIRECTORS ةرادلإا سلجم ءاضعأ لزعو نییعت 

25.1 A Director shall remain in office, if so willing, 
unless and until he or she (i) automatically 
ceases to be a Director by operation of Article 
[21] (Disqualification of a Director); (ii) retires 
or resigns as a Director by giving written 
notice to the Board; (iii) is replaced by the 
party having the right to appoint him or her; or 
(iv) is removed as a Director by an 
amendment to these Articles, in such form as 
may be approved by the Board. 

 ام ،كلذ يف بغر اذإ ،ھبصنم يف ةرادلإا سلجم وضع لظی
 ةرادلإا سلجمب اوًضع ھنوك نع اًیئاقلت فقوتی )1( ىتحو مل
 ؛)ةرادلإا سلجم ءاضعأ دحأ ةیحنت( ]21[ ةداملا بجومب
 میدقت للاخ نم وضعك ھبصنم نم لیقتسی وأ دعاقتی )2(
 فرطلا ھلحم لحی )3( ؛ةرادلإا سلجم ىلإ يباتك راطخإ
 بصنم نم ھتیحنت تمت )4( وأ ؛ھنییعت يف قحلا ھل يذلا

 لكشلاب ،ماظنلا اذھل لیدعت للاخ نم ةرادلإا سلجم وضع
 .ةرادلإا سلجم ھیلع قفاوی دق يذلا

25.2 No other appointment of a Director shall be 
effective unless by amendment to these 
Articles in a form approved by the Board. 

 لیدعتب لاإً اذفان ةرادلإا سلجم وضعل رخآ نییعت يأ نوكی لا
 .سلجملا ھیلع قفاوی لكش يف ماظنلا اذھ

   

26 DISQUALIFICATION AND REMOVAL OF 
DIRECTORS 

 ةرادلإا سلجم ءاضعأ لزعو ةیحنت

 Director’s office is automatically vacated if 
he: 

 :اذإ اًیئاقلت ارًغاش ةرادلإا سلجم وضع بصنم حبصی

 is prohibited by the Law or Regulations from 
being a director; 

 ؛ةرادإ سلجم وضع بصنم هدلقت نم حئاوللا وأ نوناقلا ىھن

 becomes bankrupt اسًلفم حبصأ. 

 is, by virtue of any mental or physical 
disability, incapable of acting; 

 نع – ةیدسج وأ ةیلقع ةقاعإ لعفب – ازًجاع حبصأ
 ؛فرصتلا
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 without permission, does not attend three 
successive meetings of the board of 
Directors; 

 ؛نذإ نود ةرادلإا سلجمل ةیلاتتم تاعامتجا ثلاث رضحی مل

 resigns his or her office by notice to the 
Company; or 

 وأ ؛ةكرشلا راطخإ قیرط نع ھبصنم نم لاقتسا

 is removed by Ordinary resolution of the 
Company. 

 .ةكرشلا نم يداع رارقب لزُِع

   

27 REMUNERATION AND EXPENSES OF 
DIRECTORS 

 ةرادلإا سلجم ءاضعأ تاقفنو تآفاكم

 The directors shall receive such remuneration 
as the Company determines by resolution and 
shall receive payment of all monthly 
Expenses incurred in association with the 
carrying out of their duties as directors. 

 ةكرـشلا اھددحت يتلا تآفاكملا ةرادلإا سلجم ءاضعأ ىقلتی
 ةیرھشلا تاقفنلا عیمج غلابم نوضبقیو رارق بجومب
 .ةرادإ سلجم ءاضعأك مھتابجاو ذیفنتب قلعتی امیف ةدبكتملا

   

28 DIRECTORS' APPOINTMENTS AND 
INTERESTS 

 مھحلاصمو ةرادلإا سلجم ءاضعأ تانییعت

 Subject to the Law and Regulations, the 
Directors may appoint one or more of their 
number to the office of managing Director or 
to any other executive office under the 
Company. Such appointment, agreement or 
arrangement may be made upon such terms 
as the Directors determine. 

 ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی ،حئاوللاو نوناقلا ةاعارم عم
 يف وأ بدتنملا وضعلا بصنم يف مھنم رثكأ وأ دحاو نییعت
 نییعتلا اذھ ءارجإ زوجی .ةكرشلاب رخآ يذیفنت بصنم يأ
 ءاضعأ اھددحی يتلا طورشلل اًقفو بیترتلا وأ قافتلاا وأ
 .ةرادلإا سلجم

   

29 DIRECTORS' GRATUITIES AND PENSIONS مھتاشاعمو ةرادلإا سلجم ءاضعأ ةمدخ ةیاھن تاقحتسم 

 The Directors may provide benefits, including 
gratuities and pensions, of any kind for any 
present or past Director and for any 
Shareholder or his family. 

 

 كلذ يف امب – ایازم میدقت ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 عون يأ نم – ةیدعاقتلا تاشاعملاو ةمدخلا ةیاھن تاقحتسم
 وأ مھاسم يلأو قباس وأ يلاح ةرادإ سلجم وضع يلأ
 .ھتلئاع

   

30 PROCEEDINGS OF DIRECTORS ةرادلإا سلجم ءاضعأ تاءارجإ 

30.1 Subject to the provisions of these Articles, the 
Directors may regulate their proceedings as 
they think fit. A Director may, and the 
Secretary (if one (1) has been appointed) at 
the request of a Director shall call a meeting 
of the Board. 

 ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی ،ماظنلا اذھ ماكحأ ةاعارم عم
 يلأ زوجی ً.ابسانم ھنوری يذلا لكشلاب مھتاءارجإ میظنت

 ))1( دحاو نییعت مت اذإ( رسلا نیمأو ،ةرادإ سلجم وضع
 نم بلط ىلع ءًانب ةرادإ سلجم عامتجا داقعنا ىلإ ةوعدلا

 .ةرادإ سلجم وضع

30.2 Any matters arising at a meeting shall be 
decided by a majority of votes with the 
chairman having a second or casting vote in 
the case of equality of votes. 

 تاوصلأا ةیبلغأب عامتجلاا يف أشنت رومأ يأ يف لصفُی .
 يواست ةلاح يف حجرم وأ نٍاث توص يف سیئرلا قح عم
 .تاوصلأا

30.3 The quorum for the transaction of the 
business of the board of Directors shall be 

 ةرادلإا سلجم لامعأ لوادتل ينوناقلا باصنلا لمتكی
 سلجم ءاضعأ هددحی رخآ ددع يأ وأ نیصخش روضحب
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two or any other number fixed by the 
Directors. 

 .ةرادلإا

30.4 If the number of Directors is less than the 
number fixed as the quorum, the continuing 
Directors or Director may act only for the 
purpose of filling vacancies or of calling a 
general meeting. 

 ددحملا ددعلا نم لقأ ةرادلإا سلجم ءاضعأ ددع ناك اذإ
 وضع وأ ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی ،ينوناق باصنك
 رغاوشلا ءلم ضرغل طقف فرصتلا رمتسملا ةرادلإا سلجم
 .ةیمومع ةیعمج ىلإ ةوعدلا وأ

30.5 The Directors shall appoint one of their 
number to be the chairman of the board of 
Directors who shall preside at all meetings 
and may at any time remove him from that 
office. If there is no Director holding that 
office, or if the Director holding it is unwilling 
to preside or is not present within five 
minutes after the time appointed for the 
meeting, the Directors present may appoint 
one of their number to be chairman of the 
meeting. 

 سیئر نوكیل مھدحأ نییعت ةرادلإا سلجم ءاضعأ ىلع بجی
 نكمیو تاعامتجلاا عیمج ةسائر ىلوتی يذلا ةرادلإا سلجم
 كانھ نكی مل اذإ .بصنملا اذھ نم ھلزع تقو يأ يف مھل

 وضع ناك اذإ وأ ،بصنملا اذھ لغشی ةرادإ سلجم وضع
 يف بغار ریغ بصنملا اذھ لغشی يذلا ةرادلإا سلجم
 قئاقد سمخ نوضغ يف اًدوجوم نكی مل وأ عامتجلاا ةسائر
 سلجم ءاضعلأ زوجی ،عامتجلاا ءدبل ددحملا تقولا دعب
 .عامتجلال اسًیئر نوكیل مھدحأ نییعت نیرضاحلا ةرادلإا

30.6 All acts done by a meeting of Directors, or of 
a committee of Directors, or by a person 
acting as a Director shall be valid, 
notwithstanding any defect in his 
appointment or his disqualification from 
holding office, or that he was not entitled to 
vote, being discovered afterwards. 

 ءاضعأ عامتجا للاخ نم اھب مایقلا مت يتلا لامعلأا عیمج
 لبق نم وأ ،ةرادلإا سلجم ءاضعأ ةنجل وأ ،ةرادلإا سلجم
 ،ةیراس نوكت نأ بجی ةرادإ سلجم وضعك لمعی صخش
 يلوتل ھتیلھأ مدع وأ ھنییعت يف روصق يأ نع رظنلا ضغب
 .كلذ دعب ھفاشتكا مت ،تیوصتلا ھل قحی لا ھنأ وأ ،بصنملا

30.7 A decision of the Directors is taken in 
accordance with this article when eligible 
Directors indicate to each other by any means 
that they share a common view on the matter. 
Such a decision may take the form of a 
resolution in writing, copies of which have 
been signed by each eligible Director or which 
each eligible Director has otherwise indicated 
agreement in writing. References in this 
article to eligible Directors are to Directors 
who would have been entitled to vote on the 
matter had it been proposed as a resolution 
at a Director’s meeting and the eligible 
Directors would have formed a quorum at 
such a meeting. 

 ةداملا هذھل اًقفو ةرادلإا سلجم ءاضعأ نم رارق ذاختا متی
 مھضعبل نولھؤملا ةرادلإا سلجم ءاضعأ ریشی امدنع
 رظنلا ةھجو تاذ نوكراشتی مھنأ ىلإ ةلیسو يأب ضعبلا

 مت ،بٍوتكم رارق لكش رارقلا اذھ ذختی دق .ةلأسملا هذھ لوح
 وأ لھؤم ةرادإ سلجم وضع لك ةطساوب ھنم خسن عیقوت
 .اًیباتك ھتقفاوم ىلإ لھؤم ةرادإ سلجم وضع لك راشأ
 نیلھؤملا ةرادلإا سلجم ءاضعأ ىلإ ةداملا هذھ يف تاراشلإا
 مھقح نم ناك نیذلا ةرادلإا سلجم ءاضعأ ىلإ ةراشإ يھ
 عامتجا يف رارقك ھحارتقا مت ول رملأا ىلع تیوصتلا

 ةرادلإا سلجم ءاضعأ ناكو ةرادلإا سلجم ءاضعلأ
 .عامتجلاا اذھ لثم يف ينوناقلا باصنلا اولكش دق نولھؤملا

30.8 If in the opinion of the chairman, a matter 
required to be determined by the Directors is 
sufficiently urgent, the matter may be 
submitted to the Directors for consideration 
and provided that Directors constituting a 
quorum of a duly convened meeting either 
agree: 

 لبق نم هدیدحت بولطم ارًمأ كانھ نأ سیئرلا ىأر اذإ
 زوجیف ،ةیافكلا ھیف امب لجاع رمأ وھ ةرادلإا سلجم ءاضعأ

 نأ ةطیرشو ھیف رظنلل ةرادلإا سلجم ءاضعأ ىلإ رملأا عفر
 ينوناقلا باصنلا نولكشی نیذلا ةرادلإا سلجم ءاضعأ قفتی
 :امإ لوصلأا بسح دقعنملا عامتجلال

30.8.1 with the proposed resolution of the matter; or وأ ؛ةلأسملل حرتقملا رارقلا ىلع 

30.8.2 that the matter may be resolved in 
accordance with the decision of the majority 
of the Directors constituting a quorum, in the 
event of disagreement amongst the Directors, 

 سلجم ءاضعأ ةیبلغأ رارقل اًقفو ةلكشملا لح نكمی ھنأ
 فلاخلا ةلاح يف ،ينوناقلا باصنلا نولكشی نیذلا ةرادلإا
 اًقفو ةلأسملا لح متیسو ،ةرادلإا سلجم ءاضعأ نیب
 اًقفو هذاختا متی رارق يأ راطخإ متیس .)متت امفیك( تابتاكملل
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and the matter shall be resolved in 
accordance with those communications 
(however made). Any decision made pursuant 
to this article will be notified to any Director 
who did not participate in the decision within 
two (2) days. 

 رارقلا يف كراشی مل ةرادإ سلجم وضع يأ ىلإ ةداملا هذھل
 .نیموی )2( للاخ

30.9 Any Director may validly participate in a 
Directors meeting through any means 
approved by the Board, provided that all the 
Directors participating in the meeting are able 
to hear and speak to each other during such a 
meeting. A Director participating (other than 
in person) shall be deemed to be present in 
person at the meeting, shall be counted in the 
quorum and be entitled to vote. Such a 
meeting shall be deemed to take place where 
the largest group of participants is 
assembled, failing which the meeting is 
deemed to take place where the chairman is 
physically located. 

 يف حیحص لكشب كراشی نأ ةرادإ سلجم وضع يلأ زوجی
 قفاوی ةلیسو يأ للاخ نم ةرادلإا سلجم ءاضعأ عامتجا

 سلجم ءاضعأ عیمج نوكی نأ ةطیرش ،سلجملا اھیلع
 عامتسلاا ىلع نیرداق عامتجلاا يف نیكراشملا ةرادلإا
 يأ ربتعی .عامتجلاا اذھ للاخ ضعبلا مھضعب عم ثدحتلاو
 )يـصخش لكشب روضحلا نود( كراشم ةرادإ سلجم وضع
 باصنلا يف ھباستحا متیو ،عامتجلاا يف اًیصخش ارًضاح
 عامتجلاا اذھ ربتعی .تیوصتلا يف قحلا ھل نوكیو ينوناقلا

 نم ةعومجم ربكأ ھیف عمجتت يذلا ناكملا يف دقعنی ھنأ ىلع
 .سیئرلا ناكم يف دقعیس عامتجلاا نإف لاإو ،نیكراشملا

   

31 CONFLICT OF INTEREST حلاصملا براضت 

31.1 Subject to the provisions of the Law, and 
provided that the Director has disclosed the 
nature and extent of any material interests to 
the other Directors, a Director may be a party 
to, or interested in, any actual or proposed 
transaction or arrangement with the Company 
or in which the Company is interested. 

 سلجم وضع نوكی نأ طرـشبو ،نوناقلا ماكحأ ةاعارم عم
 ةیرھوج حلاصم يأ ىدمو ةعیبط نع حصفأ دق ةرادلإا

 وضع نوكی نأ زوجی ،نیرخلآا ةرادلإا سلجم ءاضعلأ
 بیترت وأ ةلماعم يأ يف ةحلصم يذ وأ اًفرط ةرادلإا سلجم
 .ھیف ةحلصم ةكرشلل وأ ةكرـشلا عم حرتقم وأ يلعف

31.2 For the purpose of this article: ةداملا هذھ تایاغل: 

31.2.1 A general notice given to the Directors that a 
Director is to be regarded as having an 
interest of the nature and extent specified in 
the notice, in any transaction or arrangement 
in which the Company is interested, shall be 
deemed to be sufficient disclosure; and 

 ةرادلإا سلجم ءاضعأ ىلإ مدقملا ماعلا راطخلإا رابتعا بجی
 ىدملاو ةعیبطلا نم ةحلصم ھل ام ةرادلإا سلجم وضع نأب
 ةكرشلل بیترت وأ ةلماعم يأ يف ،راطخلإا يف نیددحملا
 و ؛فٍاك حاصفإ ھنأ ىلع ،ھیف ةحلصم

31.2.2 an interest of which a Director has no 
knowledge and of which it is unreasonable to 
expect the Director to have knowledge shall 
not be treated as an interest of the Director. 

 نم يتلاو اھب ملع ةرادلإا سلجم وضعل سیل ةحلصم يأ
 نأ بجی لا اھب ةرادلإا سلجم وضع ملع عقوت لوقعملا ریغ
 .ةرادلإا سلجم وضعل ةحلصم اھنأ ىلع لماعت

31.3 A Director shall not vote at a meeting of 
Directors on any resolution concerning a 
matter in which the Director has a direct or 
indirect interest. 

 ءاضعأ عامتجا يف تیوصتلا ةرادلإا سلجم وضعل زوجی لا
 وضعل نوكی ةلأسمب قلعتی رارق يأ ىلع ةرادلإا سلجم
 .ةرشابم ریغ وأ ةرشابم ةحلصم اھیف ةرادلإا سلجم

31.4 For the purposes of this article, an interest of 
a director includes an interest of any person 
who is connected to the Director. 

 ةرادلإا سلجم وضع ةحلصم لمشت ،ةداملا هذھ تایاغل
 .ھب طبترم صخش يأ ةحلصم

31.5 A Director shall not be counted in the quorum 
present at a meeting in relation to a resolution 
on which he is not entitled to vote. 

 ينوناقلا باصنلا يف ةرادلإا سلجم وضع باستحا زوجی لا
 تیوصتلا ھل قحی لا رارقب قلعتی امیف عامتجلاا يف رضاحلا

 .ھیلع
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31.6 The Company may by Ordinary Resolution 
suspend or relax any provision of these 
Articles prohibiting a director from voting at a 
meeting. 

 دنب يأ فیفخت وأ قیلعت يداع رارق بجومب ةكرشلل زوجی
 يف تیوصتلا نم وضع يأ عنمی ماظنلا اذھ دونب نم
 .عامتجا

31.7 The chairman of the meeting shall rule on any 
question arising at a meeting on the right of a 
Director, other than himself, to vote and his 
ruling shall be final and conclusive. 

 نأشب عامتجلاا يف أشنت ةلأسم يأ يف عامتجلاا سیئر تبی
 نوكیو تیوصتلا يف – هاوس – ةرادإ سلجم وضع يأ قح
 .امًساحو اًیئاھن هرارق

31.8 The Directors at the meeting shall rule on a 
question arising at a meeting on the right of 
the chairman to vote, for which purpose the 
chairman is not to be counted as participating 
in the meeting for voting or quorum purposes. 

 أشنت ةلأسم يأ يف عامتجلاا يف ةرادلإا سلجم ءاضعأ تبی
 ضرغلا اذھلو ،تیوصتلا يف سیئرلا قح نأشب عامتجا يف
 تیوصتلا ضارغلأ عامتجلاا يف اكًراشم سیئرلا بسحُی لا
 .ينوناقلا باصنلا وأ

   

32 SECRETARY رسلا نیمأ 

 Subject to the Law, the secretary shall be 
appointed and removed by the directors who 
shall decide on the terms, remuneration and 
conditions of appointment. 

 لبق نم ھلزعو رسلا نیمأ نییعت متی ،نوناقلا ةاعارم عم
 تآفاكمو ماكحأ نوررقی نیذلا ةرادلإا سلجم ءاضعأ
 .نییعتلا طورشو

   

33 MINUTES عامتجلإا رضاحم 

 The directors shall cause minutes to be kept 
for recording: 

 

 رضاحمب ظافتحلاا ةرادلإا سلجم ءاضعأ ىلع بجی
 :لیجستل

33.1 all appointments of officers made by the 
directors; and 

 و ؛ةرادلإا سلجم ءاضعأ لبق نم نیلؤوسملا تانییعت عیمج

33.2 all proceedings at general meetings of the 
Company’s Shareholders; of the holders of 
any class of shares in the Company; and of 
the directors, and of committees of directors, 
including the names of the directors present 
at each such meeting. 

 ؛ةكرـشلا يمھاسمل ةیمومعلا تایعمجلا يف تاءارجلإا عیمج
 سلجم ءاضعأو ؛ةكرشـلا يف مھسلأا نم ةئف يأ يلماح نم
 ءامسأ كلذ يف امب ،ةرادلإا سلجم ءاضعأ ناجلو ةرادلإا
 اذھ نم عامتجا لك يف نیرضاحلا ةرادلإا سلجم ءاضعأ
 .لیبقلا

   

34 DIVIDENDS حابرلأا تاعیزوت 

34.1 Subject to the provisions of the Law, the 
Company may by ordinary resolution declare 
dividends in accordance with the respective 
rights of the Shareholders, but no dividend 
shall exceed the amount recommended by 
the directors. 

 رارق بجومب ةكرـشلل زوجی ،نوناقلا ماكحأ ةاعارم عم
 ،نیمھاسملا قوقحلً اقفو حابرلأا تاعیزوت نلاعإ يداع
 ھب ىصوأ يذلا رادقملا تاعیزوتلا زواجتت نأ زوجی لا نكلو
 .ةرادلإا سلجم ءاضعأ

34.2 Subject to the provisions of the Law, the 
directors may pay interim dividends if it 
appears to them that they are justified by the 
profits of the Company available for 
distribution. If the share capital is divided into 
different classes, no interim dividend shall be 
paid on shares carrying deferred or non-

 ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی نوناقلا ماكحأ ةاعارم عم
 حابرأ نم اھرربی ام اھل نأ مھل نیبت اذإ ةتقؤم حابرأ فرص

 ىلإ مھسلأا لام سأر میسقت مت اذإ .عیزوتلل ةحاتملا ةكرـشلا
 ىلع ةتقؤم حابرأ تاعیزوت يأ عفد متی نلف ،ةفلتخم تائف
 ترخأت اذإ ةیلیضفت ریغ وأ ةلجؤم اًقوقح لمحت يتلا مھسلأا

 نأ طرـشب .ةیلیضفت حابرأ تاعیزوت يأ – عفدلا تقو –
 يأ اولمحتی نلف ،ةین نسحب ةرادلإا سلجم ءاضعأ فرـصتی
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preferred rights if, at the time of payment, any 
preferential dividend is in arrear. Provided the 
directors act in good faith they shall not incur 
any liability to the holders of shares 
conferring preferred rights for any loss they 
may suffer by the lawful payment of an 
interim dividend on any shares having 
deferred or non-preferred rights. 

 نع ةیلیضفت اًقوقح حنمت يتلا مھسلأا يلماح هاجت ةیلوؤسم
 حابرلأ ينوناقلا عفدلا ببسب اھل نوضرعتی دق ةراسخ يأ
 ریغ وأ ةلجؤم قوقح اھل مھسأ يأ ىلع ةتقؤملا مھسلأا
 .ةیلیضفت

34.3 The directors may recommend and a general 
meeting declare that a dividend may be 
satisfied wholly or partly by the distribution of 
assets. Where any difficulty arises in regard 
to the distribution, the directors may 
determine the method of settlement. 

 ةیعمج يف اونلعیو اوصوی نأ ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی
 اًیئزج وأ اًیلك اھءافیتسا نكمی حابرلأا تاعیزوت نأ ةیمومع
 امیف ةبوعص يأ روھظ ةلاح يف .لوصلأا عیزوت قیرط نع
 ةقیرط دیدحت ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی ،عیزوتلاب قلعتی
 .ةیوستلا

34.4 Any dividend or other money payable in 
respect of a share may be paid by cheque 
sent by post to the registered address of the 
person entitled. If two or more persons are 
the holders of the share or are jointly entitled 
to it, to the registered address of that person 
who is first named in the register of 
Shareholders or to such person and to such 
address as the person or persons entitled 
may in writing direct. Every cheque shall be 
made payable to the order of the person or 
persons entitled, or to such other person as 
the person or persons entitled may in writing 
direct, and payment of the cheque shall be a 
good discharge to the Company. Any joint 
holder or other person jointly entitled to a 
share as aforesaid may give receipts for any 
dividend or other money payable in respect of 
the share. 

 امیف عفدلا ةقحتسم ىرخأ لاومأ وأ حابرأ يأ عفد زوجی
 لجسملا ناونعلا ىلإ دیربلاب ھلاسرإ متی كیشب مھسب قلعتی
 نم رثكأ وأ ناصخش كانھ ناك اذإ .لوخملا صخشلل
 ،اھیلع لوصحلا كرتشم لكشب مھل قحی وأ مھسلأا باحصأ
 يفً لاوأ ھتیمست مت يذلا صخشلا كلذل لجسملا ناونعلا يف
 لثم ناونعلا اذھ ىلإو صخشلا اذھل وأ نیمھاسملا لجس
 بجی .ةرشابملا ةباتكلا يف نیلوخملا صاخشلأا وأ صخشلا
 صاخشلأا وأ صخشلا رملأ عفدلا قحتسم كیش لك نوكی نأ
 وأ صخشلا ھھجوی دق امك رخآ صخش يلأ وأ ،نیلوخملا
 كیشلا عفد نوكی نأ بجیو ً،ةباتك نولوخملا صاخشلأا
 كرتشم مھس بحاص يلأ زوجی .ةكرـشلل ةمذ ءاربإ ةباثمب
 روكذم وھ امك مھس يف كرتشم قح ھل رخآ صخش يأ وأ
 لاومأ وأ حابرأ تاعیزوت يأ نع تلااصیإ يطعی نأ هلاعأ
 .مھسلاب قلعتی امیف عفدلا ةقحتسم ىرخأ

34.5 No dividend or other money payable in 
respect of a share shall bear interest unless 
otherwise provided by the rights attached to 
the share. 

 قلعتی امیف عفدلا ةقحتسم ىرخأ لاومأ وأ حابرأ يأ لمحت لا
 قوقحلا للاخ نم كلذ فلاخ ىلع صنی مل ام ةدئاف مھسلاب
 .مھسلاب ةطبترملا

34.6 Any dividend which has remained unclaimed 
for twelve years from the date when it 
became due for payment shall, if the directors 
so resolve, be forfeited and cease to remain 
owing by the Company. 

 رـشع ينثا ةدمل اھب بلاطمُ ریغ تلظ حابرأ تاعیزوت يأ
 سلجم ءاضعأ ررق اذإ ،عفدلل اھقاقحتسا خیرات نم امًاع
 ىلع اھقاقحتسا طقسیو اھترداصم متتسف ،كلذ ةرادلإا
 .ةكرشلا

   

35 ACCOUNTS AND AUDIT قیقدتلاو تاباسحلا 

35.1 No Shareholder shall have any right of 
inspecting any accounting records or other 
book or document of the Company except as 
conferred by law or authorised by the 
directors or by the Company. 

 وأ رتفد وأ ةیبساحم تلاجس يأ صحف مھاسم يلأ قحی لا
 ھب نذأی وأ نوناقلا ھحنمی ام ءانثتساب ةكرـشلل رخآ دنتسم
 .ةكرشلا وأ ةرادلإا سلجم ءاضعأ

35.2 The Company shall appoint auditors to 
examine the accounts and report on them in 

 ریرقت دادعإو تاباسحلا صحفل تاباسح يققدم ةكرشلا نیعت
 .نوناقللً اقفو اھنع
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accordance with the Law. 

   

36 CAPITALISATION OF PROFITS حابرلأا ةلمسر 

 The directors may with the authority of the 
Company: 

 :ةكرشلا نم ضیوفتب ةرادلإا سلجم ءاضعلأ زوجی

36.1 except as hereinafter provided, resolve to 
capitalise any undivided profits of the 
Company not required for paying any 
preferential dividend (whether or not they are 
available for distribution) or any sum standing 
to the credit of the Company's share premium 
account or capital redemption reserve; 

 يأ ةلمسر ریرقت ،يلی امیف ھیلع صوصنم وھ ام ءانثتساب
 تاعیزوت يأ عفدل ةبولطم ریغ ةكرـشلل ةأزجم ریغ حابرأ
 يأ وأ )لا مأ عیزوتلل ةحاتم تناكأ ءاوس( ةیلیضفت حابرأ
 مھسلأا ةولاع باسحب نئادلا بناجلا يف دصرتم غلبم
 ؛لاملا سأر دادرتسا يطایتحا وأ ةكرـشلاب صاخلا

36.2 appropriate the sum resolved to be 
capitalised to the Shareholders who would 
have been entitled to it if it were distributed 
by way of dividend and in the same 
proportions and apply such sum on their 
behalf in allotting any shares or debentures 
not issued as fully paid up, shares or 
debentures of the Company of a nominal 
amount equal to that sum. The share 
premium account, the capital redemption 
reserve, and any profits which are not 
available for distribution may, for the 
purposes of this regulation, only be applied in 
allotting shares not issued to Shareholders as 
fully paid; 

 اوناك نیذلا نیمھاسملل ھتلمسر ررقملا غلبملا صیصخت
 حابرلأا تاعیزوت قیرط نع ھعیزوت مت اذإ كلذل نیقحتسم
 صیصخت يف مھنع ةباین غلبملا اذھ مادختساو بسنلا سفنبو
 ةعوفدم اھنأ ىلع اھرادصإ متی مل تادنس وأ مھسأ يأ
 يواسی يزمر غلبمب ةكرـشلا تادنس وأ مھسأ وأ ،لماكلاب
 ةولاع باسح قیبطت زوجی لا ،دنبلا اذھ تایاغل .غلبملا اذھ
 حابرأ يأو لاملا سأر دادرتسا يطایتحاو مھسلأا رادصإ

 ةردصملا ریغ مھسلأا صیصخت يف لاإ عیزوتلل ةحاتم ریغ
 ؛لماكلاب ةعوفدم اھنأ ىلع نیمھاسملل

36.3 make by payment in cash or otherwise as 
they determine in the case of shares or 
debentures becoming distributable under this 
regulation in fractions; and 

 حبصت نأ ةلاح يف ددحت امك ىرخأ ةقیرط يأب وأ اًدقن عفدلا
 يف دنبلا اذھ بجومب عیزوتلل ةلباق تادنسلا وأ مھسلأا
 و ؛روسك

36.4 authorise any person to enter into a binding 
agreement with the Company on behalf of all 
the Shareholders concerned providing for the 
allotment to them respectively, credited as 
fully paid, of any shares or debentures to 
which they are entitled upon such 
capitalisation. 

 ةكرـشلا عم ةمزلم ةیقافتا يف لوخدلل صخش يأ ضیوفت
 صیصختلا ىلع صنت نیینعملا نیمھاسملا عیمج نع ةباین
 وأ مھسأ يلأ ،لماكلاب ةعوفدم اھنأ ىلع ،يلاوتلا ىلع مھل

 .ةیلامسأرلا ةمیقلا هذھ دنع اھیلع لوصحلا مھل قحی تادنس

   

37 NOTICES تاراطخلإا 

37.1 Any notice required to be given under these 
Articles shall be in writing 

 ماظنلا اذھ بجومب ھمیدقت بولطم راطخإ يأ نوكی نأ بجی
 .اًبوتكم

37.2 The Company may give any notice to a 
Shareholder: 

 :مھاسملا ىلإ راطخإ يأ میدقت ةكرشلل زوجی

 personally; ؛ایصخش 

 by post in a prepaid envelope addressed to 
the Shareholder at his registered address or 
by leaving it at that address 

 ىلع مھاسملا ىلإ ھجوم عفدلا قبسم فورظم يف دیربلاب
 .ناونعلا اذھ ىلع ھكرت قیرط نع وأ لجسملا ھناونع
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 in electronic form to an address nominated by 
the Shareholder and is treated as being 
delivered at the time it was sent; or 

 لماعتلا متیو مھاسملا ھحشری ناونع ىلع ينورتكلإ لكش يف
 وأ ؛ھلاسرإ تقو ھمیلست مت ھنأ ىلع ھعم

 by any other means agreed between the 
Shareholder and the Company. 

 .ةكرشلاو مھاسملا اھیلع قفتی ىرخأ ةلیسو يأب

 This article does not affect any provision in 
any law or these Articles requiring notices or 
documents to be delivered in a particular way. 

 اذھ يف وأ نوناق يأ يف مكح يأ ىلع ةداملا هذھ رثؤت لا
 .ةنیعم ةقیرطب تادنتسملا وأ تاراطخلإا میلست بلطتی ماظنلا

37.3 In the case of joint holders of a Share, all 
notices shall be given to the joint holder 
whose name stands first in the Register of 
Shareholders in respect of the joint holding 
and notice so given shall be sufficient notice 
to all the joint holders. 

 لاسرإ بجی ،مھسلأا يف نیكرتشملا نیمھاسملا ةلاح يف
 دری يذلا كرتشملا مھسلا بحاص ىلإ تاراطخلإا عیمج
 ةزایحلاب قلعتی امیف نیمھاسملا لجس يف لاًوأ ھمسا
 اًیفاك ارًاعشإ مدقملا راطخلإا نوكی نأ بجیو ،ةكرتشملا
 .مھسلأا يلماح عیمجل

37.4 A person present, either in person or by proxy, 
at any meeting shall be deemed to have 
received notice of the meeting. 

 يأ يف ،ةلاكولاب وأ اًیصخش ءاوس ،رضاحلا صخشلا ربتعی
 .عامتجلااب ارًاعشإ ىقلت دق عامتجا

37.5 Every person who becomes entitled to a 
share shall be bound by any notice in respect 
of that share. 

 راعشإ يأب بیصن ىلع لوصحلا ھل قحی صخش لك مزتلی
 .مھسلا اذھب قلعتی

37.6 Proof that an envelope containing a notice 
was properly addressed, prepaid and posted 
is conclusive evidence that the notice was 
given 48 hours after it was posted. A notice 
shall be deemed to be given at the expiration 
of 48 hours after the envelope containing it 
was posted. A notice delivered by electronic 
means shall be deemed to have been 
delivered on transmission of the relevant 
electronic message. 

 ھلاسرإ مت دق راعشإ ىلع يوتحی يذلا فورظملا نأ تابثإ
 نأ ىلع عطاق لیلد وھ هرـشنو اًقبسم ھعفدو حیحص لكشب
 ربتعُی .هرـشن نم ةعاس 48 دعب ھمیدقت مت دق راطخلإا
 رـشن دعب ةعاس 48 ءاضقنا دعب ھلاسرإ مت دق راطخلإا
 ھمیلست متی يذلا راطخلإا ربتعی .ھیلع يوتحی يذلا فرظلا
 ةلاسرلا لاسرإ دنع ھمیلست مت دق ةینورتكللإا لئاسولاب
 .ةلصلا تاذ ةینورتكللإا

37.7 Proof that an electronic transmission was 
sent is evidence that the notice was delivered 
at the time it was sent. 

 نأ ىلعً لایلد ينورتكللإا لاسرلإا لاسرإ تابثإ ربتعی
 .ھلاسرإ تقو ھمیلست مت دق راطخلإا

37.8 A notice may be given by the Company to the 
persons entitled to a share in consequence of 
the death or bankruptcy of a Shareholder by 
sending or delivering it, at the address, 
supplied for that purpose by the persons 
claiming to be so entitled. Until such an 
address has been supplied, a notice may be 
given in any manner in which it might have 
been given if the death or bankruptcy had not 
occurred. 

 مھل قحی نیذلا صاخشلأا ىلإ راطخإ میدقت ةكرـشلل زوجی
 نع نیمھاسملا دحأ سلافإ وأ ةافو ةجیتن مھس ىلع لوصحلا

 ضرغلا اذھل مدقملا ،ناونعلا ىلع ،ھمـیلست وأ ھلاسرإ قیرط
 ىلإو .كلذ نوقحتسی مھنأ نوعدی نیذلا صاخشلأا لبق نم
 ةقیرط يأب راعشإ لاسرإ زوجی ،ناونعلا اذھ میدقت متی نأ
 وأ ةافولا ثدحت مل اذإ ھلاسرإ اھب متی نأ نكمملا نم ناك
 .سلافلإا

   

38 INDEMNITY ضیوعتلا 

 The Company shall indemnify every director 
or other officer or auditor of the Company in 
respect of any liability incurred in defending 
any proceedings to the extent allowed by the 

 وأ ةرادإ سلجم وضع لك ضیوعت ةكرـشلا ىلع نیعتی
 يأب قلعتی امیف ةكرـشلل رخآ تاباسح ققدم وأ لوؤسم
 دحلا ىلإ تاءارجإ يأ نع عافدلا يف اھدبكت متی ةیلوؤسم
 .نوناقلا ھب حمسی يذلا
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Law. 

   

39 AMENDMENT OF THESE ARTICLES ماظنلا اذھ لیدعت 

 These Articles may only be amended through 
a Special Resolution adopted in an 
extraordinary Shareholders’ meeting. 

 ردصی صاخ رارق للاخ نم لاإ ماظنلا اذھ لیدعت زوجی لا
 .نیمھاسملل يداع ریغ عامتجا يف

   

   
   
 RISK ACKNOWLEDGEMENT FORM رطاخملاب رارقلإا جذومن 
 Warning! ریذحت! 

 This investment is risky رطاخملاب فوفحم رامثتسلاا اذھ. 

 Don’t invest unless you can afford to lose all 
the money you pay for 

 لاوملأا لك ةراسخ لمحت ىلعً ارداق تنك اذإ لاإ رمثتست لا
 .رامثتسلاا اذھ لباقم اھعفدت يتلا

1 Risk acknowledgment رطاخملا لبقتب رارقلإا 

1.1 risk of loss - you understand and agree that 
all investments come with a degree of risk 
and can lose value if market conditions sour. 

 عیمج نأ ىلع قفاوتو كردت تنأ – ةراسخلا رطاخم
 دقفت دقو ةروطخلا نم ةجرد ىلع يوطنت تارامثتسلاا
 .قوسلا عضو ءاس لاح يف اھتمیق

1.2 No income – You understand that you may 
not earn any income, such as dividends or 
interest, on this investment, in instances such 
as a vacant unit. 

 تاعیزوت لثم ،لخد يأ بسكت لا دقكنأ كردت - لخد لا
 تلااحلا ضعب يف ،رامثتسلاا اذھ ىلع ،دئاوفلا وأ حابرلأا
 .ةرجؤملا ریغ ةدحولا لثم

1.3 Liquidity risk- you understand that there is a 
risk that you will not be able to sell your 
investment at a fair price and get your money 
out when you want to. 

 عیب نم نكمتت لا دق كنأ رطخ دوجو مھفت – ةلویسلا رطاخم
 .ءاشت نیح كلاومأ ىلع لوصحلاو بسانم رعسب كرامثتسا

1.4 Lack of information – We endeavor to make 
all information available to you although 
some information may not be made available 
due to data protection or otherwise similar 
discretionary reasons. 

 كل تامولعملا عیمج ةحاتلإ ىعسن نحن – تامولعملا صقن
 اھتحاتإ نكمی لا دق تامولعملا ضعب نأ نم مغرلا ىلع
 .ىرخأ ةیریدقت بابسلأ وأ تانایبلا ةیامح قوقح ببسب

   

2 No approval and no advice ةروشم لاو ةقفاوم لا 

2.1 No approval – You understand that this 
investment may not have been reviewed or 
approved in any way by a securities regulator 

 وأ ھتعجارم متت مل امبر رامثتسلاا اذھ نأ كردت - ةقفاوم لا
 ةیمیظنتلا ةھجلا لبق نم لاكشلأا نم لكش يأب ھیلع ةقفاوملا
 .ةیلاملا قارولأل

2.2 No advice – You understand that you will not 
receive advice about your investment. 

 .كرامثتسا نأشب ةروشم يأ ىقلتت نل كنأ كردت - ةروشم لا

   

3 Limited legal rights ةدودحم ةینوناق قوقح 

3.1 Limited legal rights – You understand that 
you will not have the same rights as if you 

 قوقحلا سفنب عتمتت نل كنأ كردت - ةدودحم ةینوناق قوقح
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purchased under a prospectus or through a 
stock exchange. 

 .ةصروب للاخ نم وأ ةرشن بجومب تیرتشا تنك ول امك

 If you want to know more, you may need to 
seek professional legal advice. 

 ةروشملا بلط ىلإ جاتحت دقف ،دیزملا ةفرعم دیرت تنك اذإ
 .ةصصختملا ةینوناقلا

   

4 Purchaser’s acknowledgement يرتشملا رارقإ 

4.1 Investment risks – You have read this form 
and do you understand the risks of making 
this investment. 

 رطاخملا تمھفو جذومنلا اذھ تأرق - رامثتسلاا رطاخم
 .رامثتسلاا اذھ اھیلع يوطنی يتلا

4.2 Offering document – Before you invest, you 
should read the offering document carefully. 
The offering document contains important 
information about this investment. If you have 
not read the offering document or if you do 
not understand the information in it, you 
should not invest. 

 ةقیثو ةءارق كیلع بجی ،رمثتست نأ لبق - حرطلا دنتسم
 ةمھم تامولعم ىلع حرطلا ةقیثو يوتحت .ةیانعب حرطلا

 وأ حرطلا ةقیثو تأرق دق نوكت مل اذإ .رامثتسلاا اذھ لوح
 كیلع يغبنی لاف ،اھیف ةدراولا تامولعملا مھفت مل اذإ
 .رامثتسلاا

 You have read and do you understand the 
information in the offering document 

 حرطلا ةقیثو يف ةدراولا تامولعملا تمھفو تأرق

 Electronic signature: By clicking the [agree] 
button, you acknowledge that you are signing 
this form electronically and agree that this is 
the legal equivalent of your handwritten 
signature. You will not at any time in the 
future claim that your electronic signature is 
not legally binding. The date of your 
electronic signature is the same as your 
acknowledgement. 

 عقوت كنأب رقت ،]قفاوأ[ رزلا قوف رقنلاب :ينورتكللإا عیقوتلا
 ئفاكملا وھ اذھ نأ ىلع قفاوتو اًینورتكلإ جذومنلا اذھ
 تقو يأ يف يعدت نل .دیلا طخب بوتكملا كعیقوتل ينوناقلا
 خیرات .اًنوناق امًزلم سیل ينورتكللإا كعیقوت نأ لبقتسملا يف
 كارقإ خیرات سفن وھ ينورتكللإا كعیقوت

   

5 Additional information ةیفاضإ تامولعم 

5.1 You have 48 hours after the funding period is 
over to cancel your purchase by sending a 
notice to hello@Baytukum.ae 

 ءاضقنا دعب نم ءارشلا ةیلمع ءاغللإ ةعاس 48 ةلھم كیدل
 ىلإ راعشإ لاسرإ قیرط نع لیومتلا ةرتف

.aeBaytukumhello@  
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